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Notre signature
C’est avant tout un design unique, la création de meubles beaux et utiles.
C’est une qualité irréprochable et une ligne élégante reconnaissable 
entre toutes. C’est saisir l’air du temps, tout en restant intemporel, 
allier la tradition et la modernité. C’est être en harmonie avec 
notre environnement. Nous voulons inspirer votre salle de bain, 
afin que ces instants quotidiens soient vos moments de bien-être !

Nos valeurs
La confiance, le respect du bel ouvrage & la recherche de l’excellence, 
l’audace & la passion, l’esprit de service, l’ouverture d’esprit aux autres 
et aux nouveaux usages sont dans l’ADN de DECOTEC.

Au cœur
du savoir-faire

Depuis plus de 45 ans, DECOTEC accompagne les évolutions techniques 
et esthétiques de l’univers du bain, en imaginant et fabricant des meubles 
et accessoires de salle de bain 100 % français ; vous permettre d’être bien 
dans votre salle de bain, belle et fonctionnelle afin de vous y préparer 
rapidement ou au contraire de vous y détendre, c’est l’objectif de DECOTEC. 
La salle de bain, c’est le rendez-vous avec votre forme, de votre visage à votre 
corps… Illustrés par les différentes attitudes de danseurs.es choisis cette année, 
qui reflètent gaiement les multiples possibilités de nos collections…

Notre label EPV
C’est la raison pour laquelle DECOTEC est renouvelé pour la troisième 
fois du label d’état EPV – Entreprise du Patrimoine Vivant – qui reconnait 
l’excellence de son savoir-faire, allié à une haute technologie et la recherche 
permanente de solutions innovantes.

Notre fabrication française 
Les meubles DECOTEC sont façonnés avec attention et passion par nos 
artisans à Tuffé dans la Sarthe. Moulistes, céramistes, menuisiers, laqueurs, 
autant de métiers se succèdent tout au long de la chaîne de fabrication 
maîtrisée par DECOTEC. Le savoir-faire de nos artisans reste omniprésent 
dans le traitement des détails et dans le contrôle qualité accompagnant 
chaque étape de fabrication pour la plus grande satisfaction de nos clients.
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EN – For more than 45 years, DECOTEC has accompanied 
the technical and aesthetic evolutions of the bathroom universe, 
by imagining and manufacturing 100% French bathroom 
furniture and accessories. DECOTEC’s aim is to make you feel 
good in your bathroom, beautiful and functional, so that 
you can get ready quickly or relax in it. 
The bathroom is a meeting place for your shape, from your 
face to your body… illustrated by the different attitudes 
of the dancers chosen this year, which cheerfully reflect 
the multiple possibilities of our collections...

Our French Manufacture
DECOTEC furniture is made with care and passion by our 
craftsmen in Tuffé in the Sarthe. Mould makers, ceramists, 
carpenters, lacquerers, so many trades follow one another 
throughout the manufacturing chain controlled by DECOTEC. 
The know-how of our craftsmen remains omnipresent in the 
treatment of the details and in the quality control accompanying 
each stage of manufacture for the greatest satisfaction 
of our customers

Our label 
This is why DECOTEC has been awarded the EPV – Entreprise du 
Patrimoine Vivant – state label for the third time, which recognises 
the excellence of its know-how, combined with high technology 
and the constant search for innovative solutions.

Our values
Trust, respect for fine workmanship & the quest for excellence, 
boldness & passion, a spirit of service, openness to others and 
to new uses are in DECOTEC’s DNA.

Our signature
It is above all a unique design, the creation of beautiful and 
useful furniture. It’s an irreproachable quality and an elegant line 
recognizable among alL It is to capture the spirit of the times, 
while remaining timeless, combining tradition and modernity.
It means being in harmony with our environment. 
We want to inspire your bathroom, so that these daily moments 
are your moments of well-being!

DE – Seit mehr als 45 Jahren begleitet DECOTEC die 
technischen und ästhetischen Entwicklungen in der Welt des 
Bades, indem es sich Badezimmermöbel und -accessoires 
ausdenkt und herstellt, die zu 100 % aus Frankreich stammen. 
Ihnen zu ermöglichen, sich in Ihrem schönen und funktionalen 
Badezimmer wohlzufühlen, damit Sie sich schnell darauf 
vorbereiten oder im Gegenteil, sich darin entspannen können, 
ist das Ziel von DECOTEC. Das Badezimmer ist das Rendezvous 
mit Ihrer Form, von Ihrem Gesicht bis zu Ihrem Körper…illustriert 
durch die verschiedenen Haltungen dieTänzer, die in diesem 
Jahr ausgewählt wurden und die die vielfältigen Möglichkeiten 
unserer Kollektionen fröhlich widerspiegeln...

Unsere französische Fabrikation 
Die DECOTEC-Möbel werden von unseren Handwerkern in Tuffé 
im Departement Sarthe mit Sorgfalt und Leidenschaft geformt. 
Formenbauer, Keramiker, Tischler, Lackierer – so viele Berufe folgen 
einander entlang der von DECOTEC beherrschten Fertigungskette. 
Das Know-how unserer Handwerker bleibt allgegenwärtig in der 
Behandlung der Details und in der Qualitätskontrolle, die jeden 
Herstellungsschritt begleitet, um die größte Zufriedenheit unserer 
Kunden zu erreichen.

Unser Label
Aus diesem Grund wurde DECOTEC zum dritten Mal das staatliche 
Label EPV – Entreprise du Patrimoine Vivant – verliehen, das 
die Exzellenz seines Know-hows, verbunden mit einer hohen 
Technologie und der ständigen Suche nach innovativen Lösungen, 
anerkennt.

Unsere Werte
La confiance, le respect du bel ouvrage et la recherche de 
Vertrauen, Respekt für gute Arbeit & das Streben nach Exzellenz, 
Kühnheit & Leidenschaft, Serviceorientierung, Aufgeschlossenheit 
gegenüber anderen und neuen Nutzungen sind in der DNA von 
DECOTEC verankert.

Unsere Unterschrift
Es ist vor allem ein einzigartiges Design, die Schaffung von 
schönen und nützlichen Möbeln. Es ist eine einwandfreie 
Qualität und eine elegante Linie mit Wiedererkennungswert. 
Es bedeutet, in Harmonie mit unserer Umwelt zu sein
Es bedeutet, den Zeitgeist einzufangen und dabei zeitlos zu 
bleiben, Tradition und Moderne zu vereinen. Wir wollen Ihr 
Badezimmer inspirieren, damit diese alltäglichen Momente 
Ihre Wohlfühlmomente werden!

DECOTEC STUDIO est le service  
du sur-mesure, des projets spéciaux, 
des professionnels qui souhaitent intégrer 
dans leurs propositions exclusives la qualité 
des meubles DECOTEC et assurer 
ainsi à leur clientèle le meilleur choix 
d’aménagement de leurs espaces d’eau.

DECOTEC STUDIO is the service for tailor-made, special 
projects, for professionals who wish to include the 
quality of DECOTEC furniture in their exclusive proposals 
and thus ensure that their customers have the best 
possible choice for the design of their water spaces.

DECOTEC STUDIO ist der Service für Maßanfertigungen, 
Sonderprojekte und Fachleute, die in ihren exklusiven 
Vorschlägen die Qualität der DECOTEC-Möbel 
einbeziehen und so ihren Kunden die beste Wahl für die 
Einrichtung ihrer Wasserbereiche sichern möchten.
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Nous portons une attention croissante à la 
qualité de votre espace de vie, c’est pourquoi 
les miroirs DECOTEC équipés d’un éclairage 
sont homologués classe II – IP44, certifiés 
CE ou NF électricité selon les normes 
européennes NF EN 60598-1 et les laques 
utilisées sont sans formaldéhyde. 

Nous garantissons la meilleure qualité à nos 
clients, depuis le choix de nos fournisseurs 
et de nos matériaux jusqu’à la conception et 
la fabrication de nos meubles. Ainsi, chaque 
composant est soumis à des contrôles de 
longévité pointus : résistance aux chocs 
thermiques et aux coups. La qualité de 
fabrication DECOTEC permet de garantir nos 
meubles 5 ans.

Afin d’offrir les solutions les plus innovantes 
et les plus irréprochables, DECOTEC investit 
en R&D et s’assure de la parfaite maîtrise 
de ses processus de fabrication. 

Enfin, les hommes et les femmes de 
DECOTEC partagent les mêmes valeurs 
d’excellence et d’exigence et mettent tout 
leur savoir-faire au service de la qualité des 
meubles de la marque. Nous croyons en 
la complémentarité des talents ; nos ateliers 
de menuiserie et d’assemblage sont dirigés 
par des femmes. Notre index d’égalité 
homme-femme est de 82 sur 100.

Notre responsabilité sociale  
et environnementale

Nous souhaitons laisser une empreinte positive 
dans la société, c’est pourquoi DECOTEC est 
engagé dans une démarche environnementale 
responsable et nos choix quotidiens 
participent à la transition écologique.

Les bois travaillés sont issus de forêts gérées 
durablement, certifiés PEFC. Notre clientèle 
est donc assurée de participer à travers son 
achat à l’équilibre forestier dans sa dimension 
environnementale, économique et sociale, 
puisque pour tout arbre abattu, un autre 
est replanté.

Notre fabrication à la commande participe 
également à notre volonté de favoriser un 
monde de consommation plus respectueux 
des ressources, aussi bien humaines que 
naturelles.

Nous sommes aussi attachés à réduire la 
pollution en sélectionnant des emballages 
en carton recyclés et recyclables ; tous les 
déchets sont triés sur notre site de Tuffé.

Pour en savoir plus 
sur nos engagements.
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Our social and environmental responsibility

We want to leave a positive mark on society, which is why 
DECOTEC is committed to an environmentally responsible 
approach, and our daily choices contribute to the ecological 
transition. 

The wood used comes from sustainably managed forests, PEFC 
certified. Our customers are therefore assured that their purchase 
will contribute to the environmental, economic and social balance 
of the forest, since for every tree felled, another is replanted.

Our made-to-order production also contributes to our desire 
to promote a world of consumption that is more respectful 
of resources, both human and naturaL

We are also committed to reducing pollution by selecting 
recycled and recyclable cardboard packaging; all waste 
is sorted at our site in Tuffé.

We pay increasing attention to the quality of your living space, 
which is why DECOTEC mirrors equipped with lighting are class 
II – IP44 approved, CE or NF electricity certified according to 
European standards NF EN 60598-1 and the lacquers used 
are formaldehyde-free.

We guarantee the highest quality to our customers, 
from the choice of our suppliers and materials to the design 
and manufacture of our furniture. Thus, each component 
is subjected to stringent durability tests: resistance to thermal 
shocks and blows… The DECOTEC manufacturing quality 
allows us to guarantee our furniture for 5 years.

In order to offer the most innovative and impeccable solutions, 
DECOTEC invests in R&D and ensures perfect control of its 
manufacturing processes.

Finally, the men and women of DECOTEC share the same values 
of excellence and high standards and put all their know-how at 
the service of the quality of the brand’s furniture. We believe 
in the complementarity of talents; our carpentry and assembly 
workshops are run by women. Our gender equality index 
is 82 out of 100.

Unsere soziale und ökologische Verantwortung

Wir möchten einen positiven Fußabdruck in der Gesellschaft 
hinterlassen. Deshalb hat sich DECOTEC einer verantwortungsvollen 
Umweltpolitik verschrieben. Unsere täglichen Entscheidungen 
tragen zum ökologischen Übergang bei.

Die verarbeiteten Hölzer stammen aus nachhaltig bewirtschafteten 
Wäldern und sind PEFC-zertifiziert. Unsere Kundschaft hat also 
die Gewissheit, dass sie durch ihren Kauf am forstwirtschaftlichen 
Gleichgewicht in seiner ökologischen, wirtschaftlichen und sozialen 
Dimension teilnimmt, da für jeden gefällten Baum ein anderer wieder 
angepflanzt wird.

Unsere Auftragsfertigung trägt ebenfalls zu unserem Bestreben bei, 
eine Konsumwelt zu fördern, die die Ressourcen, sowohl 
die menschlichen als auch die natürlichen, respektiert.

Wir legen auch Wert darauf, die Umweltverschmutzung zu verringern, 
indem wir recycelte und wiederverwertbare Kartonverpackungen 
auswählen; alle Abfälle werden an unserem Standort in Tuffé sortiert.

Wir legen zunehmend Wert auf die Qualität Ihres Lebensraums. 
Deshalb sind DECOTEC-Spiegel mit Beleuchtung nach Klasse 
II – IP44 zugelassen, nach den europäischen Normen 
NF EN 60598-1 CE- oder NF-Elektro zertifiziert und die verwendeten 
Lacke sind formaldehydfrei.

Wir garantieren unseren Kunden höchste Qualität, angefangen bei 
der Auswahl unserer Lieferanten und Materialien bis hin zum Design 
und der Herstellung unserer MöbeL So wird jede Komponente 
einer ausgefeilten Langlebigkeitskontrolle unterzogen: Widerstand 
gegen Temperaturschocks und Schläge… Dank der hohen 
Fertigungsqualität von DECOTEC können wir 
auf unsere Möbel 5 Jahre Garantie geben.

Um die innovativsten und einwandfreiesten Lösungen anbieten zu 
können, investiert DECOTEC in Forschung und Entwicklung und stellt 
sicher, dass seine Herstellungsverfahren perfekt beherrscht werden.

Schließlich teilen die Männer und Frauen von DECOTEC 
die gleichen Werte wie Exzellenz und Anspruch und stellen ihr 
ganzes Know-how in den Dienst der Qualität der Möbel der Marke. 
Wir glauben an die Komplementarität von Talenten; unsere Tischlerei 
und Montage werden von Frauen geleitet. 
Unser Gleichstellungsindex für Frauen und Männer liegt bei 
82 von 100 Punkten.
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TENDANCES DECOTEC
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VIVEZ EN
COULEUR !

TENDANCES DECOTEC
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VIRTUOSE • MONT-BLANC
VENDÔME • MAESTRO



MEUBLE VASQUE L120
VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® 
BLANC BRILLANT
FINITION CHAMPAGNE MAT
MITIGEUR NOUVELLE VAGUE 
CHROME BRILLANT

VANITY UNIT W 120
ONE-PIECE WHITE GLOSSY CERAMYL® BASIN
MATT CHAMPAGNE FINISH
NOUVELLE VAGUE MIXER TAP
GLOSSY CHROME

WASCHBECKENSCHRANK B120
EINTEILIGES CERAMYL®-WASCHBECKEN 
WEISS GLÄNZEND
MATTE CHAMPAGNER-FINISH
MISCHBATTERIE NOUVELLE VAGUE 
CHROM GLÄNZEND
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Virtuose
Façonné en élégante spirale, le meuble Virtuose s’élance et emporte 
dans un univers luxueux et raffiné. Son design singulier en tourbillon 
donne à voir une ingéniosité de conception unique, à l’ouverture des 
tiroirs et à la vue de leur intérieur revêtu de cuir pleine fleur et bois d’eu-
calyptus fumé. Ce meuble-sculpture a été fabriqué par les meilleurs 
artisans spécialistes de la salle de bain dont l’excellence du savoir-faire 
est renommée, pour la plus grande satisfaction des esthètes.

EN – Shaped in an elegant spiral, the Virtuose piece of 
furniture soars and takes you into a luxurious and refined 
universe. Its singular swirl design shows a unique design 
ingenuity, at the opening of the drawers and at the sight 
of their interior covered in full grain leather and smoked 
eucalyptus wood. This furniture-sculpture was made by 
the best craftsmen specializing in the bathroom whose 
excellence of know-how is renowned, for the greatest 
satisfaction of aesthetes.

DE – In einer eleganten Spirale geformt, erhebt sich 
das Virtuose-Möbelstück und entführt Sie in ein  
luxuriöses und raffiniertes Universum. Sein einzigartiges 
Wirbeldesign offenbart einen einzigartigen Design-
Einfallsreichtum, wenn man die Schubladen öffnet 
und ihr Inneres betrachtet, das mit Vollnarbenleder 
und geräuchertem Eukalyptusholz bedeckt ist. Diese 
Möbelskulptur wurde von den besten Handwerkern 
hergestellt, die sich auf das Badezimmer spezialisiert 
haben und deren hervorragendes Know-how für die 
größte Zufriedenheit der Ästheten bekannt ist.

CANARDCORRIDA EUCALYPTUS ONDÉ NATURELDUNECOGNAC ORANGE

CUIR «  PLEINE FLEUR  » BOIS

L 120
H 68.5
P 58.4

30 5
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Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Virtuose

MEUBLE VASQUE L120
VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® 

BLANC BRILLANT
FINITION BLANC BRILLANT

INTÉRIEUR BOIS EUCALYPTUS ONDÉ NATUREL
MITIGEUR NOUVELLE VAGUE 

CHROME BRILLANT

MEUBLE VASQUE L120
VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® 
BLANC BRILLANT
FINITION HIBISCUS BRILLANT
MITIGEUR NOUVELLE VAGUE 
CHROME BRILLANT
MIROIR LED OVAL L130
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Mont-blanc
Finition or ou argent, le meuble Mont Blanc brille de précieuses  
couleurs et assure une atmosphère élégante à votre salle de bain.  
Le design très raffiné du meuble Mont Blanc comble votre envie  
d’intensité et de finesse.

EN – Finished in gold or silver, the Mont Blanc cabinet 
shines with precious colors of materials and ensures 
an elegant atmosphere in your bathroom. The very 
refined design of the Mont Blanc furniture satisfies 
your desire for intensity and finesse.

DE – In Gold oder Silber veredelt, glänzt der Mont 
Blanc Schrank mit edlen Materialfarben und sorgt für 
eine elegante Atmosphäre in Ihrem Badezimmer. Das 
sehr raffinierte Design der Mont-Blanc-Möbel befriedigt 
Ihren Wunsch nach Intensität und Finesse.

PRISE DE MAIN
OR OU AGENT 
BROSSÉ

L 120
H 67
P 5630
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MEUBLE VASQUE L120
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL© 
BLANC BRILLANT
FINITION BLANC BRILLANT
PRISE DE MAIN ALUMINIUM BROSSÉ OR
MIROIR ÉCLAIRAGE LED L120

VANITY UNIT W120
ONE-PIECE GLOSSY WHITE 
CERAMIL® WASHBASIN TOP

GLOSSY WHITE FINISH
GOLD BRUSHED ALUMINIUM HANDHOLD

MIRROR LED LIGHTING W120

WASCHBECKENSCHRANK B120
EINTEILIGE WASCHTISCHPLATTE CERAMYL© 

WEISS GLÄNZEND
WEISS GLÄNZENDE AUSFÜHRUNG

HANDGRIFF AUS GEBÜRSTETEM ALUMINIUM GOLD
SPIEGEL LED-BELEUCHTUNG B120
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Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Mont-Blanc

MEUBLE VASQUE L120
PLAN VASQUE CÉRAMYL® BLANC BRILLANT
FINITION NOIR MAT
PRISE DE MAIN ARGENT BROSSÉ
MIROIR ÉCLAIRAGE LED L120
MITIGEUR NOUVELLE VAGUE FINITION CHROME
PORTE-SERVIETTES MISTRAL NOIR EXTRA-MAT

  
L

E
S

 É
D

IT
IO

N
S

 17



18



Vendôme
Vendôme, c’est avant tout la conception d’un meuble architecturé dans 
la tradition et l’élégance. Toujours très tendance, son harmonie chro-
matique, son mix-matière bois et laque subliment votre espace de bain. 

EN – Vendôme is above all the design of furniture struc-
tured in tradition and elegance. Always very trendy, 
its chromatic harmony, its wood and lacquer material 
mix sublimate your bathroom space.

DE – Vendôme ist vor allem das Design von Möbeln, die 
in Tradition und Eleganz strukturiert sind. Immer sehr 
trendy, seine chromatische Harmonie, sein Materialmix 
aus Holz und Lack sublimieren Ihren Badezimmerraum.

L 80 /100 / 120 / 150
H 89
P 55

130

MEUBLE VASQUE L 120
PLAN VASQUE MONOBLOC SOLID SURFACE 
BLANC POLAIRE MAT
FINITION CHÊNE BLOND
FAÇADE BEIGE MAT
MITIGEUR ECHO CHROMÉ BRILLANT

MEUBLE VASQUE L 120
PLAN VASQUE MONOBLOC SOLID SURFACE 

BLANC POLAIRE MAT
FINITION NOIR BRILLANT 

FAÇADE ROUGE IMPÉRIAL BRILLANT
MIROIR L80 – FINITION NOIR

MEUBLE VASQUE L 150
PLAN DOUBLE VASQUE MONOBLOC 
SOLID SURFACE BLANC POLAIRE MAT
FINITION BLANC MAT
MITIGEUR ECHO CHROMÉ BRILLANT
MIROIR L150 – FINITION BLANC MAT

VANITY UNIT W 150
ONE-PIECE BASIN TOP SOLID SURFACE 
POLAR WHITE MATTE
MATTE WHITE FINISH
ECHO MIXER TAP GLOSSY CHROME
MIRROR W150 – MATTE WHITE FINISH

WASCHBECKENSCHRANK B150
DOPPEL-WASCHPLATZ B150
SURFACE POLARWEISS MATT
MATTWEISSE AUSFÜHRUNG
MISCHBATTERIE ECHO 
GLANZVERCHROMT
SPIEGEL B150 – WEISS MATT

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Vendôme
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Maestro
La ligne galbée et fluide du meuble Maestro lui confère une grande 
légèreté. Le plan vasque suspendu souligne la forme aérienne et  
distinguée de la collection. Ample et généreux, Maestro inscrit votre 
salle de bain dans une heureuse modernité.

EN – The curved and fluid line of the Maestro furni-
ture gives it great lightness. The suspended washbasin 
emphasizes the airy and distinguished shape of the 
collection. Ample and generous, Maestro gives your 
bathroom a happy modernity.

DE – Die geschwungene und fließende Linie der 
Maestro-Möbel verleiht ihnen eine große Leichtigkeit. 
Der abgehängte Waschtisch unterstreicht die luftige 
und distinguierte Form der Kollektion. Großzügig und 
großzügig verleiht Maestro Ihrem Badezimmer eine 
fröhliche Modernität.

L 130
H 62
P 59

30

MEUBLE VASQUE L130
FINITION BALTIQUE MAT ET FJORD MAT

PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® 
BLANC BRILLANT

MITIGEUR NOUVELLE VAGUE CHROME BRILLANT
MIROIR LED L130 POUR VASQUE À DROITE

AMÉNAGEMENT INTÉRIEUR 
EN HÊTRE NATUREL
(CEINTURE DE TIROIRS) 
CLOISONS MOBILES
KIT DE 3 BOÎTES EN 
MÉLAMINE BLANCHE

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Maestro
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MEUBLE VASQUE L130
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® BLANC BRILLANT
FINITION BLANC BRILLANT
MITIGEUR NOUVELLE VAGUE CHROME BRILLANT
MIROIR LED L130 POUR VASQUE À GAUCHE
COLONNE L41, 2 PORTES, FINITION BLANC BRILLANT

VANITY UNIT W130
GLOSSY WHITE FINISH
ONE-PIECE WHITE GLOSSY CERAMYL® 
WASHBASIN TOP NOUVELLE VAGUE  
MIXER TAP IN GLOSSY CHROME
LED MIRROR L130 FOR RIGHT-HAND BASIN 
MATCHING COLUMN

WASCHBECKENSCHRANK B130
WEISS GLÄNZENDE AUSFÜHRUNG
EINTEILIGE WASCHTISCHPLATTE AUS CERAMYL® 
WEISS GLÄNZEND / MISCHBATTERIE NOUVELLE 
VAGUE CHROM GLÄNZEND / SPIEGEL LED 
L130 FÜR WASCHBECKEN RECHTS / PASSENDE 
HOCHSCHRANK
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RÉSONANCE  • BEL-AMI • ILLUSION • BENTO
LUMINA • BELLAGIO • JOLIE MÔME • HYGGE
CONCORDE • ÉPURE • ÉLYSÉE • RIVOLI



Résonance
On peut dire, à l’instar d’un vêtement à la ligne impeccable, au tombé 
remarquable, que le meuble Résonance présente tous les gages de 
qualité et de raffinement de la marque DECOTEC, depuis le détail 
de l’ourlet placé à la naissance des pieds en frêne massif au biseau 
accompagnant le plan sous vasque, en passant par le mix-matière 
bien dans l’air du temps. Ainsi, grâce à l’attention portée aux finitions, 
les différentes propositions de plan vasque en ceram décor Carrare 
ou Désir ou encore en monobloc Solid Surface, et les nombreuses 
teintes de laques, vous pouvez personnaliser votre meuble comme 
bon vous semble.

L 104 / 124 / 154
H 55 / 56 / 92 / 93 
P 48
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MEUBLE VASQUE L 124 CM, LAQUE JOLI TEINT MAT
PLAN CÉRAM DÉCOR DÉSIR BRILLANT
VASQUE SEMI-ENCASTRÉE RÉSONANCE EN SOLID SURFACE
MITIGEUR TIKI CHROME BRILLANT
PIEDS EN FRÊNE MASSIF TEINTÉ VERNIS H 37 CM
MIROIR NARCISSE ROND Ø 90 CM
DEMI-COLONNE ET TABLETTE ASSORTIES

VANITY UNIT L 124, JOLI TEINT MATTE LACQUER
CERAMIC WASHBASIN TOP, DÉSIR GLOSSY FINISH
WHITE SEMI-RECESSED SOLID SURFACE BASIN
CHROME GLOSSY TIKI MIXER TAP
SOLID ASH LEGS STAINED AND VARNISHED H 37
ROUND NARCISSE MIRROR Ø 90
MATCHING COLUMN AND SHELVES

WASCHTISCHUNTERSCHRANK B 124, LACKFARBE JOLI TEINT MATT
DECKPLATTE AUS KERAMDEKOR DESIR GLÄNZEND
HALB-EINGELASSENES BECKEN RÉSONANCE AUS SOLID SURFACE
EINHEBELMISCHER TIKI CHROMIERT
MÖBELFÜSSE AUS MASSIVESCHENHOLZ H 37
LED-SPIEGEL NARCISSE RUND Ø 90
PASSENDE HALBHO

EN – We can say, like a garment with an impeccable line, 
with a remarkable fall, that the Résonance vanity unit 
presents all the guarantees of quality and refinement of 
the DECOTEC brand, from the hem detail at the base 
of the solid ash legs to the bevel accompanying the 
top under the basin, through the trendy material mix. 
Thus, with the attention paid to the finishing touches, 
the mix & match of materials, the various proposals 
of ceram decor washbasin tops in Carrara or Desir or 
of a Solid Surface monoblock washbasin, the many 
shades of lacquer, you can personalise your vanity 
unit as you wish, while being certain of your choice: 
beautiful and usefuL

DE – Wir können sagen, daß, wie ein Kleidungsstück 
mit einer makellosen Linie, mit einem bemerkenswerten 
Sturz, der Résonance Waschplatz alle Qualitäts- und 
Veredelungsgarantien der Marke DECOTEC bietet, vom 
Saumdetail gleich am Anfang der Füsse aus massiver 
Esche bis auf der Fase, die die Deckplatte begleitet, 
über das Mix-Material richtig im Trend. Deshalb, mit der 
Aufmerksamkeit auf die Verarbeitungen, dem Mix & 
Match der Materialien, den verschiedenen Vorschläge 
für Waschtische aus Ceram Decor Carrare oder Désir, 
oder sogar in Monoblock aus Solid Surface, und den 
vielen Lackfarben, können Sie Ihren Waschplatz so 
anpassen, wie Sie es für richtig halten, während Sie 
sich Ihrer Wahl sicher sind: schön und nützlich.
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MEUBLE VASQUE L 154 CM, 2 TIROIRS, 
4 PORTES, LAQUE BALTIQUE MAT

PLAN VASQUE CÉRAM DÉCOR CARRARE MAT
VASQUE SEMI-ENCASTRÉE RÉSONANCE EN SOLID SURFACE / 

LAQUE EXTÉRIEURE BALTIQUE MAT
MITIGEUR NOUVELLE VAGUE CHROME BRILLANT

MEUBLE VASQUE SUSPENDU L 154 CM, 4 TIROIRS, LAQUE NOIR MAT
PLAN DOUBLE VASQUE MONOBLOC SOLID SURFACE BLANC POLAIRE MAT
MITIGEUR TIKI NOIR MAT
MIROIR CONFIDENCE L 55 CM

PLAN VASQUE CÉRAM DÉCOR
MARBRE DÉCOR DÉSIR

MAT OU BRILLANT

PLAN VASQUE CÉRAM DÉCOR
MARBRE DÉCOR CARRARE

MAT OU BRILLANT

PLAN VASQUE MONOBLOC 
SOLID SURFACE

26



MEUBLE VASQUE SUSPENDU L 124 CM, 2 TIROIRS, LAQUE FOUGÈRE MAT
PLAN VASQUE CÉRAM DÉCOR CARRARE BRILLANT
VASQUE SEMI-ENCASTRÉE RÉSONANCE EN SOLID SURFACE
MITIGEUR TIKI DORÉ BROSSÉ
MIROIR NARCISSE Ø 110 CM
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MEUBLE VASQUE L 124 CM, 3 TIROIRS, LAQUÉ FJORD MAT
PLAN EN CÉRAM DÉCOR CARRARE BRILLANT
VASQUE SEMI-ENCASTRÉE RÉSONANCE EN SOLID SURFACE
MITIGEUR TIKI DORÉ BROSSÉ
PIEDS EN FRÊNE MASSIF TEINTÉ VERNIS H 15 CM
ARMOIRE BELLA LUXE L 120 CM
COLONNE 2 PORTES ASSORTIE H 180 CM

2828



PIEDS EN FRÊNE MASSIF TEINTÉ VERNIS H 37 CM

COMMODE L 104 CM, 3 TIROIRS, 
LAQUE CHAMPAGNE BRILLANT

 PLAN CÉRAM DÉCOR DÉSIR BRILLANT
 PIEDS FRÊNE MASSIF TEINTÉ VERNIS H 15 CM
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Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Résonance   
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Bel Ami
Le mix-matière actuel et intemporeL Collection très tendance, le 
meuble BEL AMI allie une heureuse modernité et une élégante fonc-
tionnalité. BEL AMI séduit par sa ligne originale, courbe et galbée, 
entre laque et bois. Choisissez votre couleur parmi les 30 laques bril-
lantes, extra-mates ou métallisées, réhaussée par la prise en main 
au décor bois multiplis.

L 85 / 105 / 125 / 145
H 50,5 / 75
P 50,5 / 52,5 / 55 / 58
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MEUBLE VASQUE L125 – 2 TIROIRS
SIMPLE VASQUE – 2 TROUS DE ROBINET   
FINITION NOIR MAT
PLAN VASQUE MONOBLOC SIMPLE 
EN CÉRAMYL® BLANC BRILLANT, 2 ROBINETS
MIROIR LED NARCISSE L120
COLONNE ASSORTIE

VANITY L125 – 2 DRAWERS MATTE BLACK FINISH
SINGLE WASHBASIN – 2 TAP HOLES
BLACK MATTE FINISH
ONE PIECE BASIN SINGLE                                                                     
WHITE GLOSSY IN CÉRAMYL®, 2 TAPS
MIRROR NARCISSE L 120
MATCHING COLUMN                                                       

WASCHPLATZ B125 – 2 AUSZÜGE
AUSFÜHRUNG SCHWARZ MATT
MONOBLOCK WASCHTISCH – 2 ARMATURLOCHBOHRUNGEN                                                            
AUSFÜHRUNG NOIR MAT
MONOBLOCKLWASCHTISH EINFACH                                                    
HOCHGLANZ WEISS IN MINERALGUSS®, 2 ARMATURBOHRUNGEN
LICHTSPIEGEL NARCISSE B120
PASSENDE HOCHSCHRANK

SIMPLE VASQUE – 2 TROUS DE ROBINET   
TIROIRS PRISE DE MAIN, À SORTIE TOTALE AVEC 
AMORTISSEURS DE FERMETURE. AMÉNAGEMENT 

INTÉRIEUR EN FINITION DÉCOR CHÊNE GRIS PATINE.

SINGLE WASHBASIN – 2 TAP HOLES
HAND-OPERATED DRAWERS, FULL EXTENSION WITH 

CLOSING DAMPERS. INTERIOR FITTINGS IN GREY OAK FINISH. 

MONOBLOCK WASCHTISCH – 2 ARMATURLOCHBOHRUNGEN
AUSZÜGE MIT HINTERGRIFFLEISTE MIT VOLLAUSZUG UND 

SOFT CLOSE SYSTEM. INNENAUSSTATTUNG AUS SINAÏ EICHE 

EN – Fashion collection, BEL AMI combines a happy 
modernity and an elegant functionality. BEL AMI 
seduces by its original and curve line, between lacquer 
and wood. Choose your color from 30 glossys lacquers, 
enhanced by the multiply wood décor handhold.

DE – Die trendige BEL AMI Kollektion Modernität mit 
eleganter Funkionalität verbindet. BEL AMI verführt mit 
seiner originellen geschwungenen Linie, zwischen Lack 
une Holz. Wählen Sie Ihre Farbe aus den 30 glänzenden, 
extra-matten oder metallischen Lacken, die durch den 
mehrschichtigen Holzgriff veredeit werden.
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Le plan vasque

MEUBLE VASQUE L105 – 2 TIROIRS
FINITION TERRACOTTA MAT
PLAN VASQUE CÉRAMYL® BLANC BRILLANT
MIROIR NARCISSE ROND Ø 90 CM
DEMI-COLONNE FLACONNIER, 1 PORTE MIROIR
FINITION TERRACOTTA MAT

SIMPLE VASQUE / TROU DE ROBINET
SINGLE BASIN / FAUCET HOLE
EINZELBECKEN / HAHNLOCH

SIMPLE VASQUE / 2 TROUS DE ROBINET
SINGLE BASIN / 2 FAUCET HOLES
EINZELBECKEN / 2 HAHNLÖCHER

DOUBLE VASQUE / 2 TROUS DE ROBINET
DOUBLE BASIN / 2 FAUCET HOLES
DOPPELBECKEN / 2 HAHNLÖCHER

34



MEUBLE VASQUE L 125 – 3 TIROIRS
FINITION TERRACOTTA MAT

VASQUE CÉRAMYL®

MEUBLE VASQUE L 125 – 3 TIROIRS
FINITION FOUGÈRE MAT

PIEDS FRÊNE MASSIF 
TEINTÉS ET VERNIS H 15 CM
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Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Bel Ami
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Illusion
La collection Illusion personnalise votre espace de bain avec beaucoup d’ori-
ginalité. La finition intérieure rouge, beige ou chêne des poignées joliment 
ondulées apporte douceur et élégance, accompagnée d’une touche de sensua-
lité à votre décor de bain. Parfaitement exécuté, le meuble Illusion se décline 
avec différents plans vasques, en chêne massif ou monobloc Céramique blanc 
brillant, Solid Surface blanc polaire, en 2 ou 3 tiroirs, en 30 laques brillantes 
ou mates et 2 décors bois.

MEUBLE VASQUE L140, 2T
FINITION BLANC MAT, POIGNÉES CHÊNE 

PLAN EN CHÊNE, VASQUE TULIPE SEMI-ENCASTRÉE
CÉRAMYL®, BLANC BRILLANT

MIROIR LED NARCISSE ROND Ø 110 CM

BASSIN UNIT W120, 2 DRAWERS
WHITE MAT FINISH, OAK HANDLE

WORKTOP OAK, BASIN TULIPE SEMI-INTEGRATED
CÉRAMYL® GLOSSY WHITE

MIRROR Ø 110 ROUND

DOPPEL-WASCHPLATZ B120, 2 AUSZÜGE 
AUSFÜHRUNG MATT WEISS, HANDLAUF EICHE

WASCHTISCHPLATTE EICH, WASCHTISCH TULIPE 
HALBEINGELASSENEN BECKEN KERAMIK, GLÄNZEND WEISS

LED LEUCHTSPIEGEL Ø 110 RUND

L 80 / 100 / 120 / 140
H 48 / 65
P 54.5

30 2

MEUBLE VASQUE L120, 2T
FINITION LAQUE BLANCHE MAT
PLAN MONOBLOC CÉRAMIQUE
MIROIR ESSENTIEL Ø 90 CM
DEMI-COLONNE ASSORTIE
MITIGEUR ECHO NOIR MAT
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EN – The Illusion collection personalizes your bath-
room space with great originality. The red, beige or oak 
interior finish of the beautifully wavy handles brings 
softness and elegance, accompanied by a touch of 
sensuality to your bath décor. Perfectly executed, the 
Illusion cabinet is available with different washbasins, 
in solid oak or one-piece glossy white ceramic, polar 
white Solid Surface, with 2 or 3 drawers, in 30 glossy 
or matt lacquers and 2 wood decors.

DE – Die Kollektion Illusion personalisiert Ihren 
Badezimmerbereich mit großer Originalität. Die 
Innenausstattung der schön gewellten Griffe in Rot, 
Beige oder Eiche bringt Weichheit und Eleganz, beglei-
tet von einem Hauch von Sinnlichkeit, in Ihr Baddekor. 
Perfekt ausgeführt, ist der Illusion-Schrank mit verschie-
denen Waschbecken erhältlich, in massiver Eiche oder 
einteiliger glänzend weißer Keramik, polarweißem Solid 
Surface, mit 2 oder 3 Schubladen, in 30 glänzenden 
oder matten Lacken und 2 Holzdekoren.
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MEUBLE DOUBLE VASQUE L120, 2T
LAQUE NOIR MAT, FINITION POIGNÉE CHÊNE
PLAN EN CHÊNE, VASQUE TULIPE SEMI-ENCASTRÉE
COLONNE ILLUSION H186, 1T 2P, LAQUE NOIR MAT
MIROIR LED CONFIDENCE PREMIUM L50
MITIGEUR LAVABO TIKI

40



Meuble vasque disponible : L 80, 100, 120 et 140 en simple vasque 
centrée, L 120 et 140 en double vasque ou simple vasque disposé à 
gauche ou à droite. Choix de plans monobloc Céramique blanc brillant 
ou Plateau en chêne ou en Solid Décor® avec vasque semi-encastrée 
ou à poser – 4 vasques au choix : Tulipe, Lotus, Alma, Rialto.
25 teintes de laque brillante et extra-mate, 5 teintes de laque métal-
lisée brillante et extra-mate avec plus-value de 10 % et 2 finitions 
de placage bois. 2 hauteurs de meuble : H48 cm ou 65 cm. Finition 
intérieure en mélaminé décor chêne sinaï. Finition intérieure des poi-
gnées : Rouge, beige ou chêne, à préciser à la commande. Tiroirs à 
fermeture totale avec amortisseurs de fermeture.

EN – Washbasin unit available : W80 – W100 – W120 et W140cm (double basin). 
Choice of two basins : basin in ceramic W81center/W101center/W121 Left / W121 
right / W121 double basin. Worktop in solid oak wood or in Solid Décor® with half 
recessed basin – choice of 4 basins : Tulipe, Lotus, Alma, Rialto. 25 glossy and extra-
matte lacquer tones, 5 glossy metallic lacquer tones (extra-matte available with a 
10% surcharge) and 2 wood veneer finishes. 2 heights : H48 cm ou H65 cm. Interior 
finish in wood decor oak Sinaï. Handle finish : RED, BEIGE or NATURAL OAK. Fully 
extending drawers with built-in soft close mechanism.

DE – Waschplatz erhältlich in B80 – B100 – B120 sowie B140 als Doppel-Waschplatz. 
2 Waschtisch-Versionen zur Auswahl: Monoblock-Waschtisch aus Keramik mit 
zentriertem Becken in B81 – B101 sowie B121. Becken links bzw rechts oder als Doppel-
Waschtisch. Deckplatte aus massiver Eiche oder Solid Dekor® mit eingelassenem 
Becken – 4 Becken stehen zur Auswahl: Tulipe, Lotus, Alma, Rialto. Verfügbar in 25 
Lackfarben Hochglanz und Extra-Matt, 5 Metallic-Farben Hochglanz und Extra-Matt 
(mit 10% Aufpreis) sowie 2 Echtholz-Dekoren. 2 Möbelhöhen möglich: H48 cm oder 
H65 cm. Innenausstattung der Auszüge in Melamin-Dekor Sinaï-Eiche, Auszüge mit 
Vollauszug und integriertem Soft-Close-System. Das Besondere: die Farben der 
Eingriffe sind wählbar zwischen ROT, BEIGE oder EICHE – bitte bei der Bestellung 
angeben. Lieferung montiert und installationsbereit mit Installationsraum, Tiefe.

MEUBLE VASQUE L120, 3T
FINITION NOYER DOGATO
POIGNÉES : ROUGE
PLAN VASQUE MONOBLOC 
CÉRAMIQUE BLANC BRILLANT
MITIGEUR NOUVELLE VAGUE CHROME BRILLANT

LES PRISES DE MAINS

POIGNÉE BEIGE POIGNÉE ROUGE POIGNÉE CHÊNE
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MEUBLE VASQUE L120, 2T
FINITION LAQUE FOUGÈRE MAT / PLAN VASQUE FINITION CHÊNE

VASQUE SEMI-ENCASTRÉE TULIPE / MITIGEUR TIKI CHROME
MIROIR ESSENTIEL Ø 80 CM

COMMODE LAQUE FOUGÈRE MAT L80, 2T ASSORTIE

MEUBLE VASQUE L120, 2T
FINITION CHÊNE BLOND, POIGNÉES ROUGE

PLAN SOLID SURFACE BLANC POLAIRE MAT
VASQUE TULIPE SEMI-ENCASTRÉE CÉRAMYL®, BLANC BRILLANT

MIROIR LED NARCISSE ROND Ø 110 CM

MEUBLE VASQUE L120, 3T
FINITION LAQUE TERRACOTTA MAT, PLAN EN FINITION CHENE

VASQUE LOTUS SEMI-ENCASTRÉE, MITIGEUR LAVABO TIKI
COLONNE ILLUSION H186, 1T 2P, FINITION LAQUE TERRACOTTA MAT
ARMOIRE LED DIVINE L120 – 3P, FINITION LAQUE TERRACOTTA MAT

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Illusion

42
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L  60 / 80 / 100  
120 / 150

H 26 / 50 / 75
P 46

30 Bento
Une large gamme par sa multiplicité de longueurs associée à 3 dif-
férentes hauteurs. Ainsi, cette nouvelle version hauteur 1 tiroir offre 
une dynamique de jeu modulable, tout en superposition, en déca-
lage et en variation de finitions matières & couleurs. Bento c’est aussi 
un choix riche en plans vasques : 4 plans compacts avec vasques à 
poser en céramique ou encore un plan vasque monobloc céramique, 
dont Solaris, la nouveauté de l’année.

44
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Bento
EN – A collection augmented by its multiple widths 
coupled with 3 different heights. So this new ver-
sion with 1-drawer height offers a modular dynamic 
by superimposing, offsetting and varying materials 
and color finishes. Bento also offers a wide range of 
washbasins : 4 compact washbasins with free-standing 
ceramic basins or a monobloc ceramic washbasin Luna 
or Solaris, the new product of the year.

DE – Eine große Bandbreite mit seinen verschiedenen 
Längen und 3 Höhen bietet Bento 3.0. Die neue Version 
vereint Dynamik durch Überlagerung und Verschiebung 
der einzelnen Module, eine Variation mit verschiede-
nen Materialien und Farben. Bento ist auch eine reiche 
Auswahl an Waschtischen: 4 kompakte Waschtische mit 
Aufsatzbecken aus Keramik oder auch ein Monoblock-
Waschtisch aus Keramik, mit Luna und Solaris, der 
Neuheit des Jahres.

MEUBLE VASQUE L100 – 2T
PLAN COMPACT ORME BLOND

PRISE DE MAIN
FINITION BEIGE MAT

VASQUE CÉRAMIQUE OBLONG 40
MITIGEUR ECHO CHROMÉ

MIROIR BENTO L80

MEUBLE L150, 4T 
PLAN COMPACT NOIR, POIGNÉES BANDEAU NOIR MAT
FAÇADE CHÊNE BRUT NATUREL
VASQUE CÉRAMIQUE OBLONG 40
MIROIR BENTO L50 – SPOTS LED POP UP
DEMI-COLONNE FLACONNIER 1 PORTE MIROIR
FINITION ANTHRACITE BRILLANT

VANITY W 150, 4 DRAWERS
BLACK COMPACT TOP, BLACK MATTE HANDLES BANDEAU                               
NATURAL RAW OAK  FRONT 
CERAMIC BASIN OBLONG 40
MIRROR BENTO – SPOT LED POP UP Ø 100
TOWER UNIT BENTO, 1 MIRROR DOOR
GLOSSY ANTHRACITE FINISH

WASCHTISCH B 150, 4 AUSZÜGE
WASCHTISCHPLATTE COMPACT SCHWARZ
GRIFFE BANDEAU MATT SCHWARZ
FRONT AUS EICHE NATUR
KERAMIK WASCHBECKEN LÄNGLICH 40 
SPIEGEL BENTO – SPOT LED POP UP Ø 100
HALBSCHRANKN, 1 TÜR AUSFÜHRUNGEN
ANTHRACITE GLÄNZEND                                                                           

087 CHÊNE FUMÉ089 CHÊNE BRUT NATUREL051 CHÊNE VANILLE

Les décors bois
UNIQUEMENT AVEC LES POIGNÉES BANDEAU ET ONDINE
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ENSEMBLE BENTO L80, 2T
FINITION FJORD MAT
PLAN COMPACT GRIS CLAIR
VASQUE OBLONG 40
POIGNÉE ONDINE CHROME BRILLANT
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Les plans vasques 
pour vasques à poser
Finishes – choice of basins 
Ausführung der deckplatten 

309 GRIS CLAIR
ASPECT MAT
MATTE ASPECT – MATTOPTIK

310 GRIS COSMIQUE 
ASPECT MAT
MATTE ASPECT / MATTOPTIK

307 ORME BLOND
BOIS / ASPECT MAT
MATTE ASPECT – MATTOPTIK

308 NOIR 
ASPECT MAT 
MATTE ASPECT – MATTOPTIK

ENSEMBLE BENTO L120
FINITION BALTIQUE MAT, PLAN COMPACT NOIR MAT
VASQUE KOBI Ø36 BLANC MAT
PRISE DE MAIN
COMPLÉMENT GRIS PERLE MAT L120, DESSUS COMPACT NOIR MAT
MIROIR INITIAL ROND Ø90
MITIGEUR LAVABO TIKI

ENSEMBLE BENTO L120 , 2T
FINITION TERRACOTTA MAT
VASQUE OBLONG 40
PLAN COMPACT ORME BLOND
MIROIR BENTO L50
TABLETTE L60
MITIGEUR ECHO CHROME BRILLANT
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Les plans vasques monoblocs
One-piece washbasin / Monoblock Waschtisch

LUNA – PLAN MONOBLOC 
L 60 / 80 / 100 / 120 / CÉRAMIQUE
L150 CÉRAMYL®

SOLARIS – PLAN MONOBLOC 
L 60 / 80 / 100 / 120 / CÉRAMIQUE

48



ENSEMBLE BENTO L60 , 1T
FINITION CASCADE MAT

VASQUE MONOBLOC CÉRAMIQUE LUNA
COMPLÉMENTS L100, 1T, PLAN COMPACT ORME BLOND

MIROIR NARCISSE L60 
DEMI COLONNE MIROIR

ENSEMBLE BENTO L150, 4T
FINITION FOUGÈRE MAT
PLAN DOUBLE VASQUE MONOBLOC 
EN CÉRAMYL® BLANC BRILLANT
POIGNÉE PRISE DE MAIN
ARMOIRE BELLA LUXE L150 / COLONNE H.160, 2P
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PRISE DE MAIN
Bandeau Aluminium brossé

ORIGINE
Chrome brillant

BANDEAU
Chrome brillant ou noir mat

ONDINE
Chrome brillant ou noir mat

Les poignées
Handhold / Handlauf

MEUBLE VASQUE L100, 3T 
FAÇADE BLEU COMÈTE BRILLANT

PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMIQUE BLANC
POIGNÉES ORIGINE CHROME

ENSEMBLE BENTO L80, 2T
FINITION FJORD MAT 

PLAN COMPACT GRIS CLAIR
VASQUE OBLONG 40

POIGNÉE ONDINE NOIR MAT

ENSEMBLE BENTO L100 , 2T
FINITION ROSE COCOTTE BRILLANT

PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMIQUE LUNA 
POIGNÉE BANDEAU CHROMÉE

 MITIGEUR ECHO
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ENSEMBLE BENTO L150, 2 TIROIRS – PRISE DE MAIN
FINITION CURRY MAT
PLAN VASQUE COMPACT NOIR, VASQUES OBLONG 40
COMPLÉMENT L120, 2 TIROIRS,
FINITION BLANC MAT, DESSUS COMPACT NOIR
COMPLÉMENT L120, 2 TIROIRS,
FINITION TITANE MAT, DESSUS COMPACT NOIR
MIROIR LED NARCISSE L150
TABLETTE L60 CURRY MAT
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Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Bento
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MEUBLE VASQUE L120, 3T ET 1P À GAUCHE
FINITION BLEU COMÈTE BRILLANT 
POIGNÉES CHROME BRILLANT
PLAN VASQUE SOLID DÉCOR® ARDOISE
VASQUE CÉRAMYL® BLANC BRILLANT
MITIGEUR LAVABO ECHO
ARMOIRE BELLA LUXE L120, 3P MIROIR
ECLAIRAGE LED – CLASSE II-IP44-CE / 
CLASSE ÉNERGÉTIQUE E

VANITY UNIT W 120 – 3 DRAWERS – 1 DOOR
WORKTOP IN DÉCOR® ARDOISE
SEMI-RECESSED BASIN IN CÉRAMYL®
BRILLIANT BLEU COMÈTE FINISH
HANDLE FINISH: CHROME BRILLIANT
MIXER TAP ECHO
CABINET BELLA LUXE L.120 – 3 DOORS
LED – CLASS II – IP 44 -CE
ENERGY CLASS E

WASCHPLATZ B 120 – 3 AUSZÜGE – 1 TÜR
AUSFÜHRUNGEN: BLEU COMÉTE BRILLIANT
DECKPLATTE FÜR HALBEINGELASSENEN BECKEN SOLID 
DÉCOR® KUNSTSCHIEFER MIT EINGELASSENEM BECKEN 
AUS WELBEM MINERALGUSS® / BECKEN HALBEINGELASSEN 
AUS CÉRAMYL® / MÖBELGRIFF: CHROME BRILLANT
EINLOCH-ARMATURE ECHO / BELEUCHTUNG B 120 – 3 TÜR
LED – SCHUTZKLASSE II – IP44 – CE 
ENERGIEEFFIZIENZKLASSE : F.
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MEUBLE VASQUE L100, 3T
PLAN VASQUE MONOBLOC – 
CÉRAMIQUE BLANC BRILLANT
FINITION CHÊNE VANILLE
POIGNÉES CHROME

MEUBLE VASQUE L100, 3T
FINITION TOMETTE BRILLANT

POIGNÉES CHROME
PLAN VASQUE MONOBLOC : CÉRAMIQUE 

MIROIR DIVIN L100
MEUBLE BAS L35, 1 PORTES

FINITION TOMETTE BRILLANT
2 TABLETTES RÉGLABLES

Lumina
Simplement suspendu ou posé sur ses deux pieds chromés, avec un 
plan vasque en céramique ou une vasque semi-encastrée en Céramyl® 
sur un plateau en Solid Décor® ardoise, choisissez votre meuble vasque 
et jouez avec notre nuancier pour une salle de bains lumineuse. 

EN – Simply suspended or resting on its two chrome 
legs, with a ceramic basin worktop or a semi-recessed 
Céramyl® basin on a slate Solid Décor® ardoise worktop, 
configure your vanity and play with our color chart to 
create a bathroom in your image.

DE – Einfach wandhängend oder auf 2 verchromte Füße 
aufgesetzt, ein Waschtisch in Keramik oder ein hal-
beingelassenes Solid Décor® ardoise-Becken auf einer 
Kunstschieferplatte, setzen Sie Ihr Möbel zusammen, 
spielen Sie die Farbkarte aus und komponieren Sie 
einen Waschplatz nach Ihrem IdeaL

L 80 / 100 / 120
H 70
P 46.5

30 2

089 CHÊNE BRUT NATUREL051 CHÊNE VANILLE

Les décors bois
UNIQUEMENT AVEC LES POIGNÉES BANDEAU ET ONDINE
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COIFFEUSE LED L60, 1P – 1 FLACONNIER
PRISE ÉLECTRIQUE ET INTERRUPTEUR INTÉGRÉS

MIROIR ESCAMOTABLE
FINITION FJORD BRILLANT

POIGNÉES CHROME
CLASSE II-IP44 – CE / CLASSE ÉNERGÉTIQUE E

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Lumina
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COLONNE DOUBLE L70
FINITION TOMETTE BRILLANT

4 TABLETTE RÉGLABLES
DÉCOR CHÊNE GRIS PATINÉ
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MEUBLE VASQUE L145 – 6T
PLAN VASQUE MONOBLOC – CÉRAMYL®
FAÇADE BLANC BRILLANT 
MONTANTS EN NOYER MASSIF
MITIGEUR LAVABO FLAMME
COLONNE 2P, H160
MEUBLE BAS DOUBLE 
PRISE DE MAIN L82 – 2T, 1P
MIROIR DIVIN L100

VANITY UNIT W 145 – 6 DRAWERS
EDGES IN SOLID WALNUT
BRILLIANT WHITE FINISH
ONE-PIECE WASHBASIN TOP IN CERAMYL®
WITH INTEGRATED OVERFLOW
MIXER TAP FLAMME
TOWER UNIT H160, 2 DOORS
DOUBLE STORAGE UNIT BELLAGIO
GRIP HANDLE – 2 DOORS – 1 DRAWER – W82
MIRROR LED DIVIN W100

WASCHPLATZ B 145, 6 AUSZÜGE
AUSFÜHRUNGEN BLANC BRILLANT / ZIERKANTE AUS 
NUSSBAUM MASSIVE / EINTEILIGER GLÄNZEND WEISSER 
CÉRAMYL® / HALBHOCHSCHRANK – 2 TÜREN H160
AUSFÜHRUNGEN: BLANC BRILLANT
EINLOCH-ARMATURE FLAMME
DOPPEL-UNTERSCHRANK – GRIFFE: HANDLAUF
ZIERKANTE AUS NUSSBAUM MASSIV
2 TÜREN – 1 AUSZUG – B82
LED LEUCHTSPIEGEL DIVIN B100

Bellagio
La séduction du meuble Bellagio réside notamment dans sa sil-
houette très élégante et son mix-matière bois et laque toujours très 
tendance ; Son jambage élancé en noyer massif pare les tiroirs laqués 
d’un dynamisme naturel très chic. Le design de Bellagio est intem-
porel, le rangement confortable, la possibilité de choisir sa couleur 
étendue à 30 laques. Les commodes, colonnes et autres meubles 
assortis permettent d’organiser son espace de bain et sa chambre 
en harmonie. C’est la dolce vita !

EN – The seduction of the BELLAGIO furniture lies in 
particular in its very elegant silhouette and its wood 
and lacquer material mix which is always very trendy. 
Its slender solid walnut leg adorns the lacquered draw-
ers with a very chic natural dynamism. The design  
of BELLAGIO is timeless, the storage comfortable,  
the possibility of choosing its color extended to 
30 lacquers. Chests of drawers, columns and other 
matching furniture allow you to organize your bathroom 
and bedroom in harmony. it’s la dolce vita!

DE – Die Verführung der BELLAGIO Möbel liegt 
insbesondere in ihrer sehr eleganten Silhouette und 
ihrem immer voll im Trend liegenden Materialmix aus 
Holz und Lack. Sein schlankes Bein aus massivem 
Nussbaum schmückt die lackierten Schubladen mit 
einer sehr schicken natürlichen Dynamik. Das Design 
von BELLAGIO ist zeitlos, die Aufbewahrung kom-
fortabel, die Farbauswahl auf 30 Lacke erweitert. Mit 
Kommoden, Säulen und weiteren passenden Möbeln 
gestalten Sie Bad und Schlafzimmer harmonisch. Es 
ist la dolce vita!

L 83 / 110 / 145
H 63
P 57.5

30

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Bellagio
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MEUBLE VASQUE L83 – 3T
PLAN VASQUE MONOBLOC – CÉRAMYL®

FAÇADE BLANC BRILLANT
MONTANTS EN NOYER MASSIF

COLONNE 1P MIROIR L41
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Jolie Môme
Compacte et pratique, la collection Jolie Môme aux lignes courbes 
saura trouver sa place et donner du chic à votre salle de bains. Vous 
serez séduit par ses tiroirs qui dissimulent un bel espace de range-
ment. La laque de la façade rehaussée par des poignées chromées est 
soulignée par un joint creux finition gris anthracite. Le meuble vasque 
reçoit un plan en céra mique avec une cuve confortable. 

L 81 / 101 / 121
H 63 / 90
P 51

30
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EN – Compact & convenient, the range Jolie Môme and 
its curved lines will find its place in your bathroom to 
give it a unique style. Be seduced by its drawers con-
cealing a large storage space. A lacquer finish enhanced 
by chrome handles & underlined by a bronze hollow 
joint. This vanity includes a very comfortable ceramic 
washbasin. 

DE – Kompakt und praktisch, die Serie JOolie Môme 
mit seinen run den Linien weiss ihren Platz zu finden 
und damit Schick und Charme in das Bad zu bringen. 
Lassen Sie sich von ihren Auszügen verführen, in denen 
sich vie/ Stauraum verbirgt. Der hochwertige Lack der 
hervorgehobenen Fronten wird unterstrichen durch die 
bronzefarbene Zwischenfuge. Oas Mobel erhalt einen 
Keramik-Waschtisch mit einem komfort ablen Becken.

MEUBLE VASQUE L101 – 2T
PLAN VASQUE MONOBLOC – CÉRAMIQUE BLANC BRILLANT
FINITION POUDRE EXTRA-MAT
POIGNÉES CHROME
ARMOIRE BELLA LUXE L100, 3P MIROIR
MEUBLE HAUT DOUBLE L60, 2P
MEUBLE BAS DOUBLE L60, 2P
MITIGEUR LAVABO CADIX

VANITY UNIT W 101 – 2 DRAWERS
EXTRA-MATTE POUDRE
CABINET BELLA LUXE L.120 – 3 DOORS
ONE-PIECE GLOSSY WHITE CERAMIC
HANDLE FINISH CHROME
DOUBLE STORAGE D30 – 2 DOORS – W60
WALL HUNG STORAGE D18 – 2 DOORS – W60
MIXER TAP CADIX

WASCHPLATZ B 101 – 2 AUSZÜGE
AUSFÜHRUNGEN: EXTRA MAT POUDRE
EINTEILIGER GLÄNZEND WEISSER KERAMIK
MÖBELGRIFF: CHROMIERTEM
BELEUCHTUNG B 120 – 3 TÜR
DOPPELKOMMODE T 30 – 2 TÜREN – B60
HÄNGESCHRANK T18 – 2 TÜREN – B60
EINLOCH-ARMATURE CADIX

MEUBLE VASQUE L121 – 4T
PLAN VASQUE MONOBLOC

CÉRAMIQUE BLANC BRILLANT
FINITION BLANC BRILLANT 

POIGNÉES CHROME
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MEUBLE VASQUE L101 – 2T
PLAN VASQUE MONOBLOC – CÉRAMIQUE BLANC BRILLANT

FINITION TOMETTE BRILLANT
POIGNÉES CHROME

AVEC OU SANS PIED
ARMOIRE BELLA LUXE L100, 3P MIROIR

COLONNE DOUBLE 4P
FINITION BLANC BRILLANT 

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Jolie Môme
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MEUBLE VASQUE L120, 3T ET 1P À GAUCHE
FINITION BLEU COMÈTE BRILLANT 
POIGNÉES CHROME BRILLANT
PLAN VASQUE : COMPOSITE FAÇON ARDOISE
VASQUE : CÉRAMYL® BLANC BRILLANT

MEUBLE VASQUE L133 – 4T
PLAN CHÊNE
FINITION BLANC EXTRA-MAT 
POIGNÉES CÉRAMIQUE
VASQUE TULIPE
MIROIR L45 / SPOT LED PIXI
PIEDS EN CHÊNE L28

VANITY UNIT W133 – 4 DRAWERS
TOP FOR BASINS IN OAK
EXTRA-MATT WHITE FINISH
GLOSSY WHITE CERAMIC HANDLE
COUNTERTOP WASHBASINS TULIPE
MIRROR W45 / SPOT LED PIXI
OAK FEET W28

ADOPPELWASCHPLATZ B 133 – 4 AUSZÜGE
WASCHTISCHPLATTE EICHE
FINISH EXTRAMATT WEISS /GRIFFE AUS WEISS
GLÄNZENDER KERAMIK
HALBEINBAUWASCHBECKEN TULIPE
SPIEGEL B45 / LED-BELEUCHTUNG SPOT PIXI
FÜSSE AUS EICHE B28
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Hygge
Dans l’art de vivre à la scandinave, le terme HYGGE (prononcé: y.goe) 
fait référence à un sentiment de bien-être, une humeur joyeuse et 
positive au sein d’une atmosphère intime et chaleureuse, initiant ainsi 
des moments réconfortants, agréables et conviviaux propices à la 
ressource intérieure. La collection HYGGE s’inscrit dans cette quête 
du bonheur. Affirmant une ligne épurée, sobre et chaleureuse, cette 
gamme assure luminosité, douceur et confort d’utilisation au sein de 
votre salle de bains. 

EN – In the Scandinavian way of life, the word HYGGE 
(pronounced y.goe) refers to a feeling of well-being, a 
happy and positive frame of mind in an intimate and 
warm atmosphere, thus initiating comforting moments 
that invoke pleasures. The HYGGE collection is part 
of this quest for happiness. With its clean, simple and 
warm lines, this collection ensures a brightness, softness 
and a comfort of use in your bathroom.

DE – In der skandinavischen Lebenskunst bezieht sich 
der Begriff HYGGE ( ausgesprochen: y.goe ) auf ein 
Gefühl des Wohlbefindens, eine fröhliche und positive 
Stimmung in einer intimen und warmen Atmosphäre, 
angenehme und gesellige Momente einleitet, die 
dem inneren Ressourcing förderlich sind. Die HYGGE 
Kollektion ist Teil dieser Suche nach Wohlbefinden. 
Diese Serie, die in einem klaren, schlichten und warmen 
Stil konzipiert ist, sorgt für Helligkeit, Wohlgefühl und 
Bedienkomfort in Ihrem Badezimmer.

L 93 / 133
H 54 / 90 / 96
P 51

30

FINITIONS PLAN VASQUE
SOLID SURFACE
BAMBOU
CHÊNE

POIGNÉE EN CÉRAMIQUE BLANCHE

  
L

E
S

 E
S

S
E

N
T

IE
L

S

 65



L 90 / 120 / 140
H 48.3
P 51.5

30 Épure
Fluidité et pureté du dessin, Épure apporte une touche d’élégance 
et de raffinement dans la salle de bains. Les deux grands tiroirs sans 
poignée s’ouvrent d’une simple pression sur la façade. Le plan vasque 
reçoit une vasque généreuse et intègre un vidage avec trop plein invi-
sible. Les miroirs sont équipés d’un éclairage LED, d’un anti-buée et 
d’un interrupteur sensitif sans contact.
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Épure
EN – With its fluid design and clean lines, Épure brings 
a touch of elegance and refinement to your bathroom. 
The two large handleless drawers open with just a 
simple press on the front. The basin worktop supports 
a generously sized basin with a built--in waste fitting 
and a concealed over-flow. The mirrors are equipped 
with LED lighting, an anti-fog system and a contactless 
sensor switch.

DE – Mit schlichten, fließenden Linien zaubert Épure 
eine Atmosphäre der Eleganz und Raffinesse im 
Badezimmer. Die beiden großen Schubladen ohne 
Griffe öffnen sich durch leichten Druck auf die Front. 
Die Waschtischplatte ist mit einer großen Waschmulde 
und einer Ablaufgarnitur mit unsichtbarem Überlauf 
ausgestattet. Die Spiegel bieten LED-Beleuchtung, 
Antibeschlagsystem und kontaktlose Sensorschalter.

MEUBLE VASQUE L120, 2T
PLAN VASQUE – CÉRAMYL® BLANC
FINITION FJORD BRILLANT
MITIGEUR NOUVELLE VAGUE CHROME BRILLANT
MIROIR ÉPURE L120
COLONNE 1P

BASIN UNIT W120, 2 DRAWERS
ONE-PIECE CERAMYL® WASHBASIN TOP / GLOSSY FJORD LACQUER
MIXER TAP NOUVELLE VAGUE, GLOSSY CHROME FINISH
EPURE MIRROR W120 / TOWER UNIT, 1 DOOR

WASCHPLATZ B120, 2 AUSZÜGE
MONOBLOCK-WASCHTISCH AUS MINERALGUSS®
FJORD GLÄNZEND LACK
EINLOCH-ARMATUR NOUVELLE VAGUE, FINISH CHROM GLÄNZEND
EPURE SPIEGEL B120 / HOCHSCHRANK B35, 1 TÜR
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MEUBLE VASQUE L90, 2T
PLAN VASQUE – CÉRAMYL® BLANC
FINITION BLANC BRILLANT
MIROIR ÉPURE L90
DEMI COLONNE 1P

MEUBLE VASQUE L140, 4T
PLAN VASQUE – CÉRAMYL© BLANC
FINITION BALTIQUE BRILLANT
MIROIR ÉPURE L140

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Épure
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MEUBLE VASQUE 140
2P + 2T + 2 FLACONNIERS
PLAN VASQUE – CÉRAMIQUE
FINITION BLANC BRILLANT
MIROIR INITIAL
SPOT PIXI
MITIGEUR NOUVELLE VAGUE 
CHROME BRILLANT

BASIN UNIT W140
2 DRAWERS, 4 DOORS, 2 BOTTLE DRAWER
CERAMIC WASHBASIN / GLOSSY WHITE FINISH
INITIAL MIRROR W120 / SPOT LED PIXI
MIXER TAP NOUVELLE VAGUE, GLOSSY CHROME FINISH 

DOPPEL-WASCHPLATZ B 140 
2 AUSZÜGE - 4 TÜREN - 2 APOTHEKER-AUSZÜGE 
KERAMIK BECKEN / AUSFÜHRUNG GLÄNZEND WEISS
SPIEGEL INITIAL B120 / LED-BELEUCHTUNG SPOT PIXI
CHROM EINLOCH-ARMATUR NOUVELLE VAGUE
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Concorde
La collection Concorde propose un subtil équilibre entre modernité et élégance qui lui confère 
un caractère intemporel garant d’une séduction toujours actuelle. Concorde, c’est aussi un 
nombre de solutions pour aménager et personnaliser votre salle de bains selon vos envies. 
Meubles simple ou double vasque, meubles de rangement, chaque meuble de la collection 
Concorde peut être personnalisé en jouant sur la palette de matières et de finitions proposées. 
Chaque salle de bains est unique, il y a une harmonie Concorde pour chacune d’entre d’elles. 

EN – The Concorde collection provides a subtle balance between modern and stylish 
which gives a timeless character that will always seduce. Concorde also provides 
a variety of solutions to lay out and customize your bathroom as you wish. Single 
or double built-in washbasin vanity, storage cabinets, all furniture of the Concorde 
collection can be customized by playing with the range of materials and finishes 
available. Each bathroom is unique and there is a Concorde harmony for each.

DE – Die Kollektion Concorde schlägt eine subtile Ausgewogenheit zwischen 
Modernität und Eleganz vor, die ihr einen zeitlosen Charakter verleiht, der die Garantie 
für einen immer aktuell bleibenden Reiz ist. Concorde ist ebenfalls eine Fülle von 
Lösungen zur Einrichtung und Personalisierung Ihres Badezimmers nach Lust und 
Laune. Doppelte Waschtische, Ablagemöbel: jedes Möbelelement der Kollektion 
Concorde kann eine persönliche Note erhalten, indem man die Palette der angebo-
tenen Materialien und Endausführungen ausnutzt. Jedes Badezimmer ist einmalig, 
und für jedes existiert eine HarmonieConcorde.

L 75 / 100 / 120 / 140
H 42 / 90
P 52 / 63

30

AMÉNAGEMENT INTÉRIEUR 
EN HÊTRE NATUREL MASSIF
FOND TIROIR EN HÉTRE DÉCOR

AMÉNAGEMENT DES FLACONNIERS

MEUBLE VASQUE 100, 3T
PLAN VASQUE MONOBLOC- CÉRAMIQUE
FINITION BLEU COMÈTE
MIROIR CONCORDE L100

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Concorde

  
L

E
S

 E
S

S
E

N
T

IE
L

S

 71



MEUBLE VASQUE 80, 2T
PLAN VASQUE MONOBLOC – CÉRAMIQUE BLANC
BLANC ARCTIQUE / BLANC BRILLANT

MEUBLE VASQUE 120, 2T
PLAN VASQUE MONOBLOC – CÉRAMIQUE BLANC
FINITION GALET / GRIS PERLE

Élysée
Harmonie monochrome et contraste des matières verre et laque, signent le style unique de 
cette collection qui se décline en 4 finitions associant laque brillante et verre laqué dépoli, 25 
teintes de laque et 4 finitions placage bois. Les meubles vasques reçoivent un plan en céramique 
avec une large vasque confortable. Les 2 tiroirs sans poignée sont actionnés par un mécanisme  
pousse-lâche équipé d’amortisseurs de fermeture. Parce que la fonctionnalité est essentielle, 
les meubles sont livrés avec des accessoires qui organisent l’espace de rangement des tiroirs. 
Les miroirs Initial, Major/Major + et les armoires Élite complètent la gamme au gré de vos 
envies. À noter : le meuble vasque L120 cm est disponible au choix avec 1 ou 2 robinetteries.

EN – Monochromatic harmony and contrast of the 
materials highlight the unique style of this collection 
which comes in 4 finishes, associating glossy lacquer 
and frosted lacquered glass. The units are equipped 
with a ceramic worktop that supports a generously 
sized basin. The two handle-less drawers open with 
soft-close mechanism. Because functionality is 
essential, all Élysée furniture is delivered with acces-
sories which allow organizing the storage space of 
drawers. Mirrors Initial, Major, Major + and cabinets 
Élite complete the range according to your desires. 
Note: the worktop W120 is available in your choice of 
1 or 2 mixer tap holes.

DE – Monochromer Einklang und Kontrast der 
Materien zeichnen den einzigartigen Stil dieser 
Kollektion, welche sich dekliniert in 4 Ausführungen, 
vereint mit Hochglanzlack und mattiertem Glas. 
Die Waschtischmöbel sind ausgestattet mit einem 
Keramikwaschtisch, mit einem grossen, komforta-
blem Becken. Die Auszugsfronten sind ohne Griffe. Die 
Auszüge sind ausgestattet mit einem Druck-Schliess-
Mechanismus und integriertem Soft-Close-System. 
Für die essentielle Funktionalität ist im Lieferumfang 
der Möbel der Kollektion Élysée Accessoires zur opti-
malen Facheinteilung enthalten. Die Spiegel der Serien 
Initial, Major / Major + sowie die Spiegelschränke Élite 
ergänzen das Angebot ganz nach Ihren Wünschen. 
Gut zu wissen: Der Waschtisch B120cm ist erhältlich in 
Option mit 1 oder 2 Armaturlochbohrungen.

L 80 / 100 / 120
H 54
P 45.5

30+4 1

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Élysée

MEUBLE VASQUE 100, 2T
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMIQUE BLANC

FINITION FUSAIN / NOIR MAT
MITIGEUR ECHO CHROME BRILLANT
ARMOIRE LED ELITE L100 ASSORTIE

VANITY UNIT W100, 2 DRAWERS
ANITY UNIT W100, 2 DRAWERS / ONE-PIECE GLOSSY WHITE 
CERAMIC WASHBASIN / FUSAIN - GLOSSY BLACK FINISHES

MIXER TAP ECHO, GLOSSY CHROME FINISH
LED CABINET ELITE W100, BLACK FINISH

WASCHPLATZ B100, 2 AUSZÜGE
WASCHTISCH AUS WEISS GLÄNZENDER KERAMIK

FUSAIN - SCHWARZ GLÄNZEND LACKFARBE
EINLOCH-ARMATUR / ECHO, FINISH CHROM GLÄNZEND

SPIEGELSCHRANK ELITE B100 MIT LED LEISTE
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Rivoli
Nous sommes tous différents, nous avons tous des modes de vie dis-
tincts, avec Rivoli chacun de nous peut créer son meuble de salle de 
bains ! Résolument contemporain, Rivoli se décline en 5 dimensions 
qui reçoivent un plan vasque monobloc en Céramyl®. Plusieurs confi-
gurations de rangement – portes et tiroirs – poignées prise de main ou 
poignées Phil, le meuble Rivoli se compose en fonction de vos envies.

L 75 / 100 / 120 / 150
H 75
P 52

30 1

7474



EN – We’re all different; we all have a different way 
of living. With Rivoli everyone can create their own 
vanity unit! 100% modern, Rivoli comes in 5 sizes: W, 
75, 100, 120 and 150cm, with each one available with an 
integrated basin or the ’Bora’ basin and offers various 
storage options (doors and drawers) to adapt to your 
personal preferences. RIVOLI is equipped with a hand 
grip handle, thus adding to the PHIL handle.

DE – Wir sind alle verschieden, wir leben alle unsere 
Unterschiede und mit Rivoli kann jeder sein indiv-
iduelles Universum Bad schöpfen ! Mit moderner 
Entschiedenheit bietet sich Rivoli in 5 Dimensionen 
an: B 75 – B 100 – B 120 – B 150, dabei stellt sich Ihnen 
jede Grösse mit Monoblock-Waschtisch selbstbewusst 
zur AuswahL Der Individualität werden noch immer 
keine Grenzen gesetzt, eine Vielfalt an Kompositionen 
zur platzsparenden Raumfindung mittels Türen und 
Schublä-den. RIVOLI ist ausgestattet mit den Griffen 
PHIL und nun neu auch mit Hintergriffleiste.

MEUBLE VASQUE 150, 4T + 1P
PLAN VASQUE MONOBLOC – CÉRAMYL® BLANC

FINITION NOIR BRILLANT
POIGNÉE PHIL AVEC FINITION ALU BROSSÉ

PIEDS EN ZAMAC, TAILLE AJUSTABLE
MIROIR INITIAL 150 CM

DOUBLE BASIN UNIT W150, 4 DRAWERS, 1 DOOR LEFT
ONE-PIECE WHITE CERAMYL® WASHBASIN TOP

GLOSSY BLACK LACQUER
PHIL HANDLE, BRUSHED ALUMINIUM FINISH

INITIAL MIRROR W 150
FEET IN ZAMAC, HEIGHT ADJUSTABLE

DOPPEL-WASCHPLATZ B150, 4 AUSZÜGE, 1 TÜR LINKS
MONOBLOCKWASCHTISCH AUS MINERALGUSS® 

SCHWARZ GLÄNZEND LACKFARBE
PHIL GRIFFMODELL AUS GEBÜRSTETES ALUMINIUM

SPIEGEL INITIAL B150
MÖBELFÜSSE AUS ZAMAK, HÖHENVERSTELLBAR
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MEUBLE VASQUE 100, 3T + 1P
PLAN VASQUE MONOBLOC – CÉRAMYL® BLANC
FINITION CHÊNE BLOND
POIGNÉE PHIL AVEC FINITION ALU BROSSÉ
COLONNE L162, 2P
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MEUBLE VASQUE 120, 4T + 1P
PLAN VASQUE MONOBLOC – CÉRAMYL® BLANC

FINITION BLANC MAT
POIGNÉE PRISE DE MAINS AVEC FINITION ALU BROSSÉ

COLONNE L162, 2P

MEUBLE VASQUE 150, 4T + 1P
PLAN VASQUE MONOBLOC – CÉRAMYL® BLANC
FINITION FJORD EXTRA MAT
POIGNÉE PRISE DE MAIN AVEC FINITION ALU BROSSÉ
ARMOIRE BELLA LUXE L150

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Rivoli

  
L

E
S

 E
S

S
E

N
T

IE
L

S

 77



78



CONSOLE ATELIER • ÉGOÏSTE • FILOU
SMART • OBBO • PICPUS



Console Atelier
Mix ’N Match bois & métal, la Console Atelier est le meuble tendance 
pratique et chic qui se glisse partout où un point d’eau est bienvenu : 
dans votre salle de bain bien sûr, mais aussi, dans une buanderie, un 
cellier, une pool house etc… Livré en kit, console seule ou en pack 
Cinq pièces prêt à monter.

L 80 I 100 I 120
H 37 I 50
P 45

2
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EN – Mix ’N Match wood & metal, the Console Atelier 
is the practical and chic trendy piece of furniture that 
fits wherever a water point is welcome : in your bath-
room of course, but also in a laundry room, a pantry, 
a pool house etc… Delivered as a kit, console alone or 
in a ready-to-assemble 5-piece pack.

DE – Mix ’N Match Holz und Metall, die Konsole Atelier 
ist das praktische und schicke Trendmöbel, das überall 
dort Platz findet, wo eine Wasserstelle willkommen 
ist: in Ihrem Badezimmer natürlich, aber auch in einer 
Waschküche, einer Speisekammer, einem Poolhaus usw.
Lieferung als Bausatz, Konsole allein oder in einer mon-
tagefertigen 5er-Packung.

CONSOLE ATELIER L 120 CM NOIR MAT (VASQUE À DROITE)
DESSUS DE PLAN EN CHENE BRUT NATUREL
VASQUE CÉRAMIQUE KOBI (EXTÉRIEUR NOIR MAT / INTÉRIEUR BLANC MAT)
SIPHON DESIGN NOIR MAT, CACHE BONDE NOIR MAT
ROBINETTERIE REHAUSSÉE NOIR MAT
MIROIR CADRE L 60 CM NOIR MAT
SPOT LED CÉLESTE NOIR MAT

CONSOLE ATELIER W120 CM BLACK MATTE (BASIN ON THE RIGHT)
TOP IN NATURAL OAK. KOBI CERAMIC WASHBASIN (MATTE BLACK EXTERIOR / MATTE WHITE INTERIOR)
MATTE BLACK DESIGN SIPHON, MATTE BLACK DRAIN COVER. MATTE BLACK ENHANCED TAPWARE
MIRROR CADRE W60 CM MATTE BLACK. CELESTE LED SPOTLIGHT MATTE BLACK

CONSOLE ATELIER B 120 CM MATTSCHWARZ (WASCHBECKEN RECHTS)
TISCHPLATTE AUS UNBEHANDELTER NATUREICHE
KERAMIKWASCHBECKEN KOBI (AUSSEN SCHWARZ MATT / INNEN WEISS MATT)
DESIGN-SIPHON MATTSCHWARZ, SPUNDLOCHABDECKUNG MATTSCHWARZ
ERHÖHTE ARMATUR SCHWARZ MATT. RAHMENSPIEGEL B 60 CM SCHWARZ MATT
LED-SPOT CELESTE SCHWARZ MATT
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CONSOLE ATELIER L 80 CM BLANC MAT (VASQUE À GAUCHE)
DESSUS DE PLAN EN CHENE BRUT NATUREL
VASQUE CÉRAMIQUE KOBI 
(EXTÉRIEUR BLANC MAT / INTÉRIEUR BLANC MAT)
SIPHON DESIGN BLANC MAT, CACHE BONDE BLANC MAT
ROBINETTERIE REHAUSSÉE BLANC MAT
MIROIR L 60 CM BLANC MAT
SPOT LED CÉLESTE EN CHROME BRILLANT
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CONSOLE ATELIER L 100 CM BLANC MAT 
(VASQUE À GAUCHE)
DESSUS DE PLAN EN CHENE BRUT NATUREL
VASQUE CÉRAMIQUE KOBI 
(EXTÉRIEUR BLANC MAT / INTÉRIEUR BLANC MAT)
SIPHON DESIGN BLANC MAT, 
CACHE BONDE BLANC MAT
ROBINETTERIE REHAUSSÉE BLANC MAT
MIROIR L 60 CM BLANC MAT
SPOT LED CÉLESTE EN CHROME BRILLANT

MEUBLE VASQUE L100 NOIR MAT (VASQUE À DROITE)
PLAN EN CHÊNE BRUT NATUREL

VASQUE CÉRAMIQUE KOBI Ø 36 (INTÉRIEUR BLANC MAT – EXTÉRIEUR NOIR MAT)
SIPHON DESIGN NOIR MAT – CACHE BONDE NOIR MAT

ROBINETTERIE RÉHAUSSÉE NOIR MAT – MIROIR L60 CM NOIR MAT

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Console Atelier
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Égoïste
Une dimension, 3 solutions pour aménager les petits espaces selon vos 
envies ! Égoïste est disponible en version 2 tiroirs, 3 tiroirs et 1 tiroir / 
2 portes. Pour compléter la gamme, Égoïste propose une armoire et 
un miroir et aussi une demi-colonne.

EN – One size and three solutions for organising small 
spaces to your heart’s content! Égoïste is available in 
two-drawer, three-drawer and one-drawer/two- door 
versions. To complete the collection, Égoïste offers a 
cabinet, a mirror and a half-tower unit..

DE – Eine Größe, 3 Lösungen für die individu-
elle Gestaltung kleiner Badezimmer! Égoïste ist 
in Ausführungen mit 2 Auszüge, 3 Auszüge und 
1 Auszug / 2 Türen erhältlich. Zur Ergänzung der Palette 
bietet Égoïste auch einenSpiegelschrank, einen Spiegel 
und einen Halbschrank.

L 55
H 50 I 75
P 41

330

MEUBLE VASQUE L55, 2T
FINITION CONFETTI BRILLANT
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL®
INTÉRIEUR CHÊNE GRIS PATINÉ 
MIROIR ÉGOISTE L55
SPOT LED PIXI

VANITY UNIT W55, 2D
CONFETTI GLOSS FINISH
ONE-PIECE CERAMYL® WASHBASIN TOP
INTERIOR GREY OAK PATINA 
EGOISTE MIRROR W55
PIXI LED SPOTLIGHT

WASCHTISCH B55, 2T
AUSFÜHRUNG KONFETTI GLÄNZEND
EINTEILIGE WASCHTISCHPLATTE AUS 
CERAMYL®.
INNENAUSSTATTUNG EICHE GRAU 
PATINIERT 
EGOISTISCHER SPIEGEL B55
SPOT LED PIXI

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Égoïste
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MEUBLE VASQUE L55, 1T / 2P
FINITION BLANC MAT
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL®
ARMOIRE LED L55, 1P MIROIR
MITIGEUR ECHO CHROME BRILLANT
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MEUBLE VASQUE SUSPENDU L55
3 TIROIRS – FINITION NOIR MAT

PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL®
POIGNÉES EN ALUMINIUM ANODISÉ BRILLANT

ARMOIRE, MIROIR, SPOT LED 
ET DEMI-COLONNE ASSORTIS

WALL-HUNG VANITY UNIT W55
3 DRAWERS – MATTE BLACK FINISH

ONE-PIECE CERAMYL® BASIN TOP
GLOSSY ANODISED ALUMINIUM HANDLES

MATCHING WARDROBE, MIRROR,
 LED SPOTLIGHT AND HALF COLUMN

WANDHÄNGENDER WASCHTISCHSCHRANK B55
3 SCHUBLADEN – MATTSCHWARZES FINISH
EINTEILIGE CERAMYL®-WASCHTISCHPLATTE

GRIFFE AUS GLÄNZEND ELOXIERTEM ALUMINIUM
SCHRANK, SPIEGEL, LED-SPOT 

UND HALBSÄULE SORTIERT
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Filou
L 55
H 74,9
P 45,8

27

La solution astucieuse et futée pour votre pièce d’eau. De faible encom-
brement, ce meuble dispose d’une grande capacité de rangement en 
3 tiroirs. Son plan vasque Céramyl® blanc brillant offre une plage de 
pose confortable sur le côté. Les poignées en aluminium chromé bril-
lant contrastent avec la couleur de laque ou du décor bois.
Cette collection, suspendue ou posée sur pieds, s’accompagne de 
meubles de compléments, colonne, armoire de toilette à glace ou 
encore miroir, afin d’harmoniser et d’optimiser votre rangement.

EN – FILOU is a smart solution for your bathroom. 
Compact, this piece of furniture has a large storage 
capacity in 3 drawers. Its shiny white Céramyl® wash-
basin offers a comfortable laying area on the side. The 
polished chrome aluminum handles contrast with the 
color of the lacquer or the wood decor. This collec-
tion, suspended or placed on feet, is accompanied by 
complementary furniture, column, mirrored bathroom 
cabinet or mirror, in order to harmonize and optimize 
your storage.

DE – FILOU ist die clevere und clevere Lösung für Ihr 
Badezimmer. Kompakt, dieses Möbelstück hat eine 
große Speicherkapazität in 3 Schubladen. Sein weiß 
glänzender Céramyl®-Waschtisch bietet seitlich eine 
bequeme Liegefläche. Die Griffe aus poliertem Chrom-
Aluminium kontrastieren mit der Farbe des Lacks oder 
des Holzdekors. Diese Kollektion, hängend oder auf 
Füßen gestellt, wird von ergänzenden Möbeln, Säulen, 
verspiegelten Badezimmerschränken oder Spiegeln 
begleitet, um Ihre Aufbewahrung zu harmonisieren 
und zu optimieren.

TIROIRS À SORTIE TOTALE AVEC AMORTISSEURS DE FERMETURE
AMÉNAGEMENT INTÉRIEUR EN FINITION DÉCOR NOYER BLANCHI 
OU DÉCOR BOIS SUIVANT FINITION / FINITION FOUGÈRE MAT

MEUBLE VASQUE SUSPENDU L55
3 TIROIRS – FINITION CHÊNE VANILLE
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL®
POIGNÉES EN ALUMINIUM ANODISÉ BRILLANT
DEMI-COLONNE, ARMOIRE ET SPOT LED ASSORTIS

MEUBLE VASQUE SUSPENDU L55
3 TIROIRS – FINITION TERRACOTTA MAT
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL®
POIGNÉES EN ALUMINIUM ANODISÉ BRILLANT
DEMI-COLONNE, MIROIR ET SPOT LED ASSORTIS

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Filou
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Smart
Le meuble Smart est la proposition gain de place – seulement 38 cm 
de profondeur – qui ne sacrifie ni le confort ni l’esthétique avec ses 
façades en verre laqué. Derrière son style contemporain minimaliste, 
Smart cache un grand espace de rangement et une fonctionnalité 
très aboutie composée d’une porte et d’un tiroir flaconnier qui per-
met de conserver à portée de mains les objets quotidiens. 

EN – The Smart unit is the space-saving proposal - 
only 38 cm deep- that does not sacrifice comfort or 
aesthetics with its lacquered glass fronts. Behind its 
contemporary minimalist style, Smart hides a large 
storage space and a very successful functionality, a 
door and a bottle drawer that allows you to keep all 
your belongings within easy reach. To keep everyday 
items within easy reach.

DE – Das Smart-Möbel ist der platzsparende Vorschlag 
- nur 38 cm tief. Tiefe -, ohne dabei auf Komfort oder 
Ästhetik zu verzichten. Fronten aus lackiertem Glas 
verzichtet. Hinter seinem minimalistischen, zeit-
genössischen Stil, Smart verbirgt sich viel Stauraum 
und ein funktionales Design. die aus einer Tür und 
einer Flakon-Schublade besteht, die es ermöglicht 
Alltagsgegenstände griffbereit zu halten.

MEUBLE VASQUE L60, 1P
1 FLACONNIER DROITE
FINITION VERRE LAQUE 
PLATINIUM
PLAN VASQUE 
MONOBLOC CÉRAMYL© 
BLANC
ARMOIRE LED, 1P MIROIR

6

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Smart

L 60 I 120
H70
P 38
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MEUBLE VASQUE L120
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® BLANC

FINITION VERRE LAQUE NOIR D’IVOIRE
2 PORTES ET 2 FLACONNIERS GAUCHE / DROITE

ARMOIRE LED ASSORTIE L120 2P

 VANITY UNIT W120
ONE-PIECE WHITE CERAMYL® BASIN TOP
IVORY BLACK LACQUERED GLASS FINISH

2 DOORS AND 2 FLACONNIERS LEFT / RIGHT
MATCHING LED CABINET W120 2D

WASCHBECKENSCHRANK B120
EINTEILIGE WASCHTISCHPLATTE AUS CERAMYL® WEISS

GLAS LACKIERT IN ELFENBEINSCHWARZ
2 TÜREN UND 2 FLASCHENHALTER LINKS / RECHTS

LED-SCHRANK SORTIERT B120 2P
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MEUBLE VASQUE L100, 2T
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® BLANC
FINITION TOMETTE BRILLANT
POIGNÉE KARA CHROME
MITIGEUR ECHO CHROME BRILLANT
MIROIR INITIAL L100. SPOT LED PIXI

VANITY UNIT W100, 2D
ONE-PIECE WHITE CERAMYL® BASIN TOP
GLOSSY TOMETTE FINISH
KARA CHROME HANDLE
ECHO MIXER TAP GLOSSY CHROME
INITIAL MIRROR W100. PIXI LED SPOTLIGHT

WASCHTISCH B100, 2S
EINTEILIGE WASCHTISCHPLATTE AUS CERAMYL® 
WEISS. HOCHGLANZ-FINISH TOMETTE
GRIFF KARA CHROM
MISCHBATTERIE ECHO GLANZVERCHROMT
INITIALER SPIEGEL B100. SPOT LED PIXI
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Obbo
L 75 I 100 I 150
H 52
P 40

130

Avec seulement 40 cm de profondeur, la collection Obbo agrandit 
l’espace de votre salle de bains !
Disponible en 3 dimensions, en simple et double vasque, Obbo sait 
aussi vous apporter tout le confort dont vous avez besoin au quo-
tidien. Obbo propose un choix de 30 teintes de laque, 1 finition de 
placage bois véritable et 2 poignées en zamac chromé pour person-
naliser votre meuble. Une colonne, une demi-colonne et les miroirs 
Major et Initial complètent la gamme.

EN – Featuring a depth of just 40 cm, the Obbo col-
lection increases the usable space in your bathroom! 
Available in 3 sizes and with a single or double basin, 
Obbo also delivers all the comfort that you could  
possibly need on a daily basis. Obbo offers a choice of  
30 lacquer tones, 1 real wood veneer finish and  
2 chrome plated zamac handles for a fully personalised 
unit. Full-size tower units, half-tower units and Major 
and Initial mirrors complete the range.

DE – Die nur 40 cm tiefe Obbo-Kollektion schenkt 
Ihrem Badezimmer mehr Raum! Obbo ist in 3 Größen 
als Einzelund Doppelwaschplatz erhältlich und bietet 
genau den Komfort, der den Alltag angenehmer macht. 
Individuelle Wahlmöglichkeiten mit 30 verschiedenen 
Lackfarben, 1 Echtholzfurnieren und 2 Griffen aus ver-
chromtem Zamak. Ein Hochschrank, ein Halbschrank 
und die Spiegel der Major und Initial-Kollektion ergän-
zen das Angebot.

MEUBLE VASQUE L150, 2T / 2P
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® BLANC
FINITION BLANC BRILLANT
POIGNÉE FINN CHROME
COLONNE 2P. MIROIR LED MAJOR VERTICAL L150

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Obbo

  
L

E
S

 A
S

T
IC

IE
U

X

 91



MEUBLE VASQUE L80, 1T / 2P
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® BLANC
FINITION CHÊNE VANILLE
MITIGEUR CADIX CHROME BRILLANT
MIROIR L45

VANITY UNIT W80, 1D / 2D
ONE-PIECE WHITE CERAMYL® BASIN TOP
VANILLA OAK FINISH
CADIX MIXER TAP GLOSSY CHROME
MIRROR L45

WASCHTISCHSCHRANK B80, 1T / 2P
EINTEILIGE WASCHTISCHPLATTE CERAMYL® WEISS
AUSFÜHRUNG IN EICHE VANILLE
MISCHBATTERIE CADIX CHROM GLÄNZEND
SPIEGEL L45

Picpus
MALIN & ASTUCIEUX – Ce meuble vasque est la solution idéale pour 
les petits espaces de 2 à 3 m2. Il offre un faible encombrement tout 
en préservant un confort d’usage : une vasque généreuse, un plan de 
pose adapté et une capacité de rangement importante.

EN – SMART & CLEVER – This handwash basin is the 
ideal solution for small spaces from 2 to 3m squared. 
It offers a small footprint while remaining comfortable 
to use: a generous basin with an adapted worktop and 
a large storage capacity. 

DE – Clever und raffiniert – diese Möbel ist die ideale 
Lösung für alle kleinen Räume zwischen 2 und 3m². 
Mit geringer Tiefe geniesst man weiterhin den vollen 
Komfort: ein grosses Becken, die Waschtischplatte 
mit Ablagemöglichkeit sowie ein unerwartetes 
Raumvolumen im Inneren. 

L 80
H 82.5
P 38.5

130

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Picpus
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MEUBLE VASQUE L80 , 1T, 2P
PLAN VASQUE MONOBLOC CÉRAMYL® BLANC
FINITION BLANC EXTRA-MAT
MIROIR INITIAL ROND Ø70
SPOT LED LAMPION BOULE
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ESQUISSE • CÔNE • BULLI • COMBO
ANGLE• JAZZ • FEUILLE • SUCRE • OVAL
YOLE • COLIBRI • SMARTY



Esquisse
Structure métal Noir ou Blanc mat et plan décor Bois Chêne brut 
naturel, la collection Esquisse Atelier offre un ou plusieurs plans de 
rangement, un porte-serviette et un dérouleur de papier toilette réver-
sible. L’Esquisse Atelier est disponible en pack 4 pièces comprenant 
le lave-main céramique, le siphon, la bonde champignon et la robi-
netterie Cadix.
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ESQUISSE ATELIER L80 NOIR MAT
PLAN EN CHÊNE BRUT NATUREL
VASQUE CÉRAMIQUE ESQUISSE
BARRE PORTE-SERVIETTE / DÉROULEUR NOIR MAT
BONDE CHAMPIGNON NOIR MAT
SIPHON LAITON NOIR MAT 
MITIGEUR CADIX NOIR MAT
MIROIR INITIAL ROND Ø70 CM
SPOT LED LAMPION BOULE

HAND WASHBASIN ESQUISSE ATELIER W80, 
EXTRA-MATTE BLACK FINISH / TOP FOR WASHBASIN 
IN NATURAL OAK FINISH / WHITE GLOSSY CERAMIC 
ESQUISSE BASIN / EXTRA-MATTE BLACK TOWELL AND 
ROLL HOLDER / EXTRA-MATTE BLACK MUSHROOM 
WASTE / EXTRA-MATTE P-TRAP
EXTRA-MATTE BLACK MIXER TAP CADIX
ROUND INITIAL MIRROR Ø 70 CM
SPOT LED LAMPION BOULE

HANDWASCHBECKEN KOMBINATION 
ESQUISSE ATELIER – B80 CM
WASCHTISCHPLATTE AUS NATÜRLICHER ROHER EICHE
KERAMIK-AUFSATZBECKEN ESQUISSE 
HT-HALTER + PILZKOPF + SIPHON + ARMATUR 
MATTSCHWARZ CADIX
SPIEGEL Ø70 RUND
SPOT LED LAMPION BOULE

ESQUISSE ATELIER 80
L 80 X H 34 X P 27 

ESQUISSE ATELIER 50
L 50 X H 34 X P 27 

L 50 I 80
H 35
P 28

1

Version Atelier

EN – With a matt black or white metal structure and 
natural raw oak wood decor top, the Esquisse Atelier 
collection offers one or more storage tops, a towel rack 
and a reversible toilet paper holder. The Esquisse Atelier 
is available in a 4-piece pack including the ceramic 
hand basin, the siphon, the mushroom plug and the 
Cadix taps.

DE – Mit einer mattschwarzen oder weißen Metallstruk-
tur und einer Platte aus natürlichem rohem Eichenholz 
bietet die Esquisse Atelier-Kollektion eine oder mehrere 
Aufbewahrungsplatten, einen Handtuchhalter und einen 
umkehrbaren Toilettenpapierhalter. Das Esquisse Atelier 
ist in einer 4er-Packung erhältlich, die das Keramik-
Handwaschbecken, den Siphon, den Pilzstopfen und 
die Cadix-Armaturen enthält.

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Esquisse
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ESQUISSE ATELIER L80 BLANC MAT (VASQUE À GAUCHE)
DESSUS DE PLAN EN CHENE BRUT NATUREL
VASQUE CÉRAMIQUE ESQUISSE
BARRE PORTE-SERVIETTE
DÉROULEUR BLANC MAT, BONDE CHAMPIGNON BLANC 
MAT, SIPHON LAITON BLANC MAT
MITIGEUR CADIX BLANC MAT
MIROIR INITIAL ROND
SPOT LED LAMPION BOULE
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Version Cabine
Le lave-main offre un rangement caché par 
une porte battante ainsi qu’un dérouleur de 
papier sur le côté opposé à la vasque (en 
option). La poignée peut servir de porte- 
serviette. Disponible en décor bois et en 
25 coloris de laques mates ou brillantes et 
5 laques métallisées.

EN – The washbasin offers hidden storage via a hinged 
door as well as a paper dispenser on the side opposite 
the washbasin (optional). The handle can be used as a 
towel holder. Available in wood decor and in 25 matt or 
glossy lacquer colors and 5 metallic lacquers.

DE – Der Waschtisch bietet eine versteckte Ablage 
durch eine Flügeltür sowie einen Papierspender auf der 
dem Waschtisch gegenüberliegenden Seite (optional). 
Das Möbelgriff kann als Handtuchhalter verwendet 
werden. Erhältlich in Holzdekor und in 25 matten oder 
glänzenden Lackfarben und 5 Metallic-Lacken.

ESQUISSE CABINE
DÉCOR BOIS CHÊNE VANILLE

VANILLA OAK WOOD DECOR
HOLZDEKOR VANILLEEICHE

L 70
H 42
P 29

230
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Version Escale
Une porte joliment galbée cache 2 étagères très pratiques. 
Un crochet porte-serviette est fourni à fixer à droite ou à 
gauche. Disponible en 25 coloris de laques mates ou bril-
lantes et 5 laques métallisées.

EN – A nicely curved door hides 2 very practical shelves. A towel hook 
is supplied to be fixed on the right or on the left. Available in 25 matt 
or glossy lacquer colors and 5 metallic lacquers.

DE – Eine schön geschwungene Tür verbirgt 2 sehr praktische Regale. 
Ein Handtuchhaken wird mitgeliefert, der rechts oder links befestigt 
werden kann. Erhältlich in 25 matten oder glänzenden Lackfarben 
und 5 Metallic-Lackierungen.

ESQUISSE ESCALE
VASQUE CÉRAMIQUE 
PORTE FINITION TOUNDRA BRILLANT

CERAMIC BASIN
GLOSSY TOUNDRA FINISH DOOR

KERAMIKBECKEN
TÜR MIT GLÄNZENDEM TOUNDRA-FINISH

L 50
H 63
P 2830

ESQUISSE ESCALE
VASQUE CÉRAMIQUE 

PORTE FINITION CURRY BRILLANT
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Bulli
Lave-mains gai et graphique ! Il saura dynami-
ser les plus petits espaces et être un objet de 
déco à lui tout seul grâce à sa crédence soit 
minérale, soit laquée au choix entre 25 laques 
brillantes ou mates. Son ergonomie le rend 
accueillant et pratique.

EN – Cheerful and graphic washbasin! The BULLI 
hand basin will energize the smallest spaces and be a  
decorative object all by itself thanks to its splashback 
either mineral or lacquered with a choice of 25 glossy 
or matt lacquers. Its ergonomics make it welcoming 
and practicaL

DE – Fröhliches und grafisches Waschbecken! Das 
BULLI Handwaschbecken belebt kleinste Räume und 
Dank seiner mineralischen oder lackierten Rückwand 
mit einer Auswahl von 25 glänzenden oder matten 
Lacken ein eigenständiges Dekorationsobjekt sein. 
Seine Ergonomie macht es einladend und praktisch.

FINITION SOLID SURFACE BLANC POLAIRE
CRÉDENCE MARBRE BLUESTONE

CRÉDENCE MARBRE CARRARE
CRÉDENCE COMPACT GRIS COSMIQUE

FINITION SOLID SURFACE 
BLANC POLAIRE
CRÉDENCE COMPACT 
ORME BLOND

L 44
H 12.8
P 23.5

32
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Cône
Le lave-mains Cône se caractérise par son 
design d’une nouvelle conception. Il dissi-
mule tous les accessoires de raccordement 
visuels encombrants au profit d’un design 
qui se concentre sur ce qu’il a de plus simple, 
de plus fonctionneL Les 30 teintes mono-
chromes brillantes ou mates jouent avec le 
Blanc polaire du Solid Surface pour se fondre 
dans les décors les plus contemporains. 

EN – The Cône hand-wash basin is characterized by 
its new innovative design. The joint is fully hidden by 
the Cône structure for the benefit of the simplest & 
purest design. The 8 glossy lacquer tones stand out 
clearly against the Solid Surface matte white to fit in 
the most contemporary decors. 

DE – Das Handwaschbecken Cône charakterisiert 
mit seinem Design eine neue Konzeption. Die sicht-
baren, sperrigen Anschlüsse und Accessoires werden 
verdeckt. Ein Design, das sich auf das Einfachste 
und Funktionellste konzentriert, profitiert davon. 8 
glanzende monochrome Farbtone spielen mit dem 
polarweiss des Solid Surface, um sich in den modern-
sten Dekoren zu vereinigen. 

FINITION BALTIQUE MAT
MATT BALTIQUE FINISH

MATTE BALTIQUE-FINISH

Ø 30
H 27

30

102



FINITION FOUGÈRE MAT
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FINITION NOIR MAT

FINITION ROSE COCOTTE 
MAT

FINITION CURRY MAT

Design, fabrication,
tendances, scannez 
ce QR code pour 
en savoir plus 
sur la collection 
Cône
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Combo
C’est la solution tout en un pour les toilettes! 
Lave-mains avec distributeur de savon et 
accessoires WC intégrés dans le côté du 
meuble (dérouleur et porte-balai).

EN – Uncomplicated hand wash basin, comfortable 
and space saving.

DE – Ein schlichter Waschplatz – komfortabel und Platz 
sparend. Die All-in-One-Lösung für Ihr Gästebad bie-
tet das Handwaschbecken mit Seifenspender sowie in 
der Seite integrierte Accessoires (Papierrollenhalter & 
Toilettenbürste).

L 44
H 75.9
P 26.4

30

FINITION TERRACOTTA BRILLANTE
PLAN VASQUE SOLID SURFACE BLANC

FINITION FOUGÈRE BRILLANTE
PLAN VASQUE SOLID SURFACE BLANC

FINITION BLANC BRILLANTE
PLAN VASQUE SOLID SURFACE BLANC 
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Jazz d’angle

FINITION NOIR BRILLANTE
INTÉRIEUR CHÊNE GRIS PATINÉ

FINITION BLANC BRILLANTE
INTÉRIEUR CHÊNE GRIS PATINÉ

FINITION TITANE BRILLANTE
INTÉRIEUR CHÊNE GRIS PATINÉ

L 30,5 I 45
H 75
P 30.5

30
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Jazz
Jazz, la solution pour aménager les toi-
lettes ! Meuble lave-mains avec un volume 
de rangement généreux, large poignée fai-
sant office de porte-serviettes, porte montée 
sur charnières avec amortisseurs de ferme-
ture (disponible droite / gauche), lave-mains 
réversible. Jazz se décline également en solu-
tion d’angle !

EN – Jazz, the ideal solution for organising the 
smallest room! A hand wash unit with generous 
storage space, broad handle doubling as a towel 
rail, door mounted on soft close hinges (available in 
right/left versions) and reversible hand-wash basin. 
Jazz is also available as a corner solution !

DE  – Jazz die Designlösung für Toiletten ! 
Handwaschbecken auf Unterschrank mit großzü-
gig bemessenem Stauraum; großer Griff, der als 
Handtuchhalter dienen kann; Türscharniere mit 
Soft-Close-System (rechts oder links); reversibles 
Handwaschbecken. Jazz ist auch als Ecklösung erhältlich

L 30,5 I 45
H 69 
P 24

30

FINITION CONFETTI BRILLANTE
INTÉRIEUR CHÊNE GRIS PATINÉ
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L 46
H 69
P 23.1 Smarty

Style épuré souligné par une finition en 
verre laqué, lave-mains réversible équipé 
d’un distributeur de savon, Smarty est à la 
fois élégant et pratique ! Smarty est égale-
ment disponible avec un dérouleur papier 
intégré, c’est encore plus pratique !

EN – A clean style highlighted by a lacquered glass 
finish and reversible wash basin which comes com-
plete with a soap dispenser, Smarty is both elegant 
and practicaL

DE – Das Möbel steht für Purismus, hervorgehoben 
durch lackiertes Glas und ein mit einem Seifenspender 
ausgestattetes Handwaschbecken. Smarty vereint 
Eleganz und Finesse! Was noch viel praktischer ist: 
Sie erhalten Smarty auch mit seitlich integriertem 
Toilettenpapierhalter !

210 BLANC 
ARCTIQUE 

212 ROUGE 
ESPELETTE

215 GRIS ACIER

211 PLATINIUM 

214 NOIR D’IVOIRE

217 JAUNE CITRON PLAN VASQUE CÉRAMYL® BLANC
ROUGE ESPELETTE

PLAN VASQUE
 CÉRAMYL® BLANC

GRIS ACIER
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Feuille

Sucre

Lave-mains en Solid Surface. En option, barre 
porte-serviettes en acier chromé. Besoin de 
rangement : associer le meuble sous lave-
mains (RÉF. 114520) avec le miroir.

Un point d’eau simple pour un lave-mains 
qui associe confort et gain de place. Meuble 
sous lave-mains, barre porte -serviettes, robi-
netterie, miroir coordonné.

EN – New Solid Surface washbasins. Optional chrome- 
plated steel towel bar holder. For optional storage 
needs, match the storage unit under the Hand-wash 
Basin section (ref. 114520) with the mirror if required.

DE – Neues Handwaschbecken aus Solid Surface Mate-
riaL In Option, Handtuchhalterstange aus ChromstahL 
Stauraum: Kombination mit dem Universalunterschrank 
(Art.-Nr. 114520), dem passenden SpiegeL

EN – Uncomplicated hand-wash basin, comfortable 
and space saving storage unit, towel rail, faucet and 
mirror – the perfect package. 

DE – Ein schlichter Waschplatz – komfortabel und 
platzsparend. Handwaschbecken-Unterschrank. 
Handtuchstange. Armatur und Spiegel aufeinander 
abgestimmt. 

FINITION SOLID SURFACE BLANC POLAIRE
CHÊNE BLOND

ROUGE IMPÉRIAL – CÉRAMYL® BLANC

L 40
H 11.2
P 22.7

L 40.4
H 9
P 22.4

1

1

30
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Oval

Angle

Une forme simple et graphique pour un lave-
mains qui associe confort et gain d’espace 
(faible profondeur). Meuble sous lave-mains, 
barre porte-serviettes, robinetterie et miroir 
coordonné.

EN – Uncomplicated, yet good-looking design ideal 
for the more modestly sized bathroom thanks to its 
slender depth; so now even the “smallest room” can 
be stylish. Storage unit, towel rail, mixer tap and mirror 
-the perfect package.

DE – Eine einfache und grafische Form für ein 
Handwaschbecken. Platzsparender Komfort. 
(geringeTiefe). Handwaschbecken-Unterschrank, 
Handtuchstange, Armatur und Spiegel aufeinander 
abgestimmt.

Un point d’eau simple pour un lave-mains 
qui associe confort et gain de place. Meuble 
sous lave-mains, barre porte serviettes, robi-
netterie, miroir coordonné.

EN – Uncomplicated hand-wash basin, comfortable 
and space saving storage unit, towel rail, faucet and 
mirror – the perfect package. 

DE – Ein schlichter Waschplatz – komfortabel und 
platzsparend. Handwaschbecken-Unterschrank. 
Handtuchstange. Armatur und Spiegel aufeinander 
abgestimmt.

L 43
H 11
P 24

L 35
H 14.3
P 35 I 42

130

30

Yole
Un dessin d’une grande simplicité pour le 
lave-mains Yoledisponible en Solid Surface.

EN – The design of the new Yole basin is impressively 
simple. It is available in Solid Surface.

DE – Ein absolut schlichtes Design für das neue 
Handwaschbecken Yole, das in Solid Surface ist.

L 45.6
H 10.3
P 23130

FINITION CONFETTI
VASQUE CERAMYL® OU SOLID SURFACE

FINITION FOUGÈRE
VASQUE CÉRAMYL®

FINITION LAQUE CAMEL MAT
VASQUE CERAMYL® OU SOLID SURFACE
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Colibri
Inspiré par la nature ! Lave-mains en Solid 
Surface Blanc polaire sans trop plein.

EN – Drawing inspiration from nature! Polar White Solid 
Surface hand-wash basin without an overflow.

DE – Inspiration direkt aus der Natur! Handwaschbecken 
aus Solid Surface, polarweiß, ohne Überlauf.

L 44
H 75.9
P 26.4

VASQUE CÉRAMYL® BLANC 
OU LAQUÉ NOIR MAT EXTÉRIEUR
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ARCHE • HYGGE • RIALTO • KARMA 
OBLONG • MILO • CUBA • KOBI • TULIPE
DONNA • ALMA • SÉRÉNA • RÉSONANCE



Les vasques à poser

Vasque à poser en céramique.

EN – Basin Care W42 cm. 
With Overflow. 

DE – Backen Carre B42 cm. 
Mit Ãœberlauf.

Hygge L42
TROP PLEIN INTÉGRÉ

RÉF. 1 81 793 1

L 42
H 12
P 42

Vasque à poser en Céramyl® et en Solid Surface. 
Pas de trop plein. 
Fournie avec une bonde champignon.

EN – Arche basin. 
Without overflow. Comes with mushroom waste.

DE – Waschschale Arche. 
Ohne Überlauf. Mit Ablaufstopfen Pilzkopf.

Arche
SANS TROP PLEIN 

CÉRAMYL®  RÉF. 1 02 393 1
SOLID SURFACE RÉF. 1 02 393 2

Ø 37
H 15

Vasques semi-encastrées ou à poser, en Solid Surface, 
Céramique ou Céramyl ®, à système de trop plein inté-
gré ou non ou encore invisible, avec bonde à écoulement 
libre ou sans, avec ou sans trou de robinet…
DECOTEC, c’est aussi un grand choix d’éléments incon-
tournables pour accompagner l’élégance et la praticité 
de votre meuble de salle de bain.

EN – Semi-recessed or countertop washbasins, in Solid Surface, 
Ceramic or Céramyl ®, with overflow system integrated or not or 
even invisible, with free flow plug or without, with or without tap hole… 
DECOTEC is also a large choice of essential elements to accompany 
the elegance and practicality of your bathroom furniture.

DE – Halbeinbau- oder Aufsatzwaschbecken, in Solid Surface, Keramik 
oder Céramyl ®, mit integriertem Überlaufsystem oder nicht oder sogar 
unsichtbar, mit Freistromstopfen oder ohne, mit oder ohne Hahnloch… 
DECOTEC ist auch eine große Auswahl an wesentlichen Elementen, die 
die Eleganz und Zweckmäßigkeit Ihrer Badezimmermöbel begleiten.

Les vasques
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Vasque à poser en Solid Surface Blanc polaire. 
Pour robinetterie intégrée.  
Livrée avec kit de trop plein. 

EN – Basin Mini Rialto W40. 
Comes with overflow set and without siphon for ledge tap.

DE – Waschschale Mini Rialto B40 
Mit Überlauf. Komplett mit Überlaufset.

Mini Rialto L40
TROP PLEIN INTÉGRÉ

RÉF. 1 21 436 1

L 40
H 12,5
P 40

Vasque à poser en Solid Surface Blanc polaire. 
Livrée avec bonde champignon.

EN – Basin Rialto W60. 
Without overflow. Comes with mushroom waste.

DE – Waschschale Rialto B60.
Ohne Überlauf. Mit Ablaufstopfen Pilzkopf.

Vasque à poser en Solid Surface Blanc polaire. 
Livrée avec bonde champignon.

EN – Basin Mini Rialto W40.
Without overflow. Comes with mushroom waste.

DE – Waschschale Mini Rialto B40.
Ohne Überlauf. Mit Ablaufstopfen Pilzkopf.

Rialto L60
SANS TROP PLEIN  
ET PLOT DE ROBINETTERIE

RÉF. 1 21 428 1

Mini Rialto L40
SANS TROP PLEIN  
ET PLOT DE ROBINETTERIE

RÉF. 1 21 437 1

L 60
H 12,5
P 40

L 40
H 12,5
P 40

Vasque à poser en Solid Surface Blanc polaire. 
Livrée avec bonde champignon  
et kit de trop plein.

EN – Basin Rialto W60.
Comes with mushroom waste and overflow set. 

DE – Waschschale Rialto B60.
Mit Überlauf. Komplett mit Überlaufset.

Rialto L60
TROP PLEIN INTÉGRÉ

RÉF. 1 21 426 1

L 60
H 12,5
P 40
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Vasque à poser en Solid Surface. 
Trou de robinetterie intégré. 
Vidage conseillé bonde à écoulement libre. 

EN – Basin KARMA – faucet drilling – W50. 
Countertop, without overflow, 
free mushroom waste supplied.

DE – Waschschale KARMA – mit Hahnbohrung B50.
Zum Aufstellen, ohne Überlauf, 
geliefert mit Ablaufstopfen Pilzkopf.

Vasque à poser en céramique. 
Vidage conseillé bonde à écoulement libre.
Nous préconisons une installation 
en simple vasque avec ce modèle.

EN – Semi-recessed basin Oblong W60. With overflow 
and overflow kit. We recommend a single basin installation 
with this modeL

DE – Keramikbecken OBLONG B60. Un verschließbarerer 
Ablaufstopfen. Für dieses Modell empfehlen wir eine 
Installation als Einzelwaschbecken.

Karma Ø50
SANS TROP PLEIN

RÉF. 1 20 824 1

Oblong L60
SANS TROP PLEIN

RÉF. 1 79 029 1

Ø 50
H 15

L 61
H 12
P 41

Vasque à poser en Solid Surface. 
Robinetterie à poser sur le plan. 
Vidage conseillé bonde à écoulement libre. 

EN – Basin KARMA W50. Countertop, without overflow, 
free mushroom waste supplied.

DE – Waschschale KARMA B50. Zum Aufstellen, ohne 
Überlauf, geliefert mit Ablaufstopfen Pilzkopf.

Vasque à poser en céramique. 
Vidage conseillé bonde à écoulement libre. 

EN – Basin OBLONG W40. 
Without overflow, free mushroom waste.

DE – Keramikbecken OBLONG B40. 
Un verschließbarerer Ablaufstopfen.

Karma Ø50
SANS TROP PLEIN  
ET PLOT DE ROBINETTERIE

RÉF. 1 20 825 1

Oblong L40
SANS TROP PLEIN 

RÉF. 1 79 028 1

Ø 50
H 15

L 41
H 12
P 41
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Vasque à poser en céramique. 
Trop plein intégré. 

EN – Basin CUBA W60. 
Countertop, integrated overflow.

DE – Waschschale CUBA B60  
Zum Aufstellen, überlauf integriert.

Cuba L60
TROP PLEIN INTÉGRÉ

RÉF. 1 20 822 1

L 60
H 13
P 46

Vasque à poser en céramique.
Existe en Blanc/Blanc mat et 
en Blanc/Noir mat.

EN – Basin KOBI W36.
Available in white/matt white
and black/matte black.

DE – Waschschale KOBI B36. 
Erhältlich in weiß/mattweiß
und schwarz/mattschwarz. 

Kobi Ø36
SANS TROP PLEIN

BLANC/BLANC MAT RÉF. 1 20 881 100001
BLANC/NOIR MAT  RÉF. 1 20 882 100001

Ø 36
H 13

Vasque à poser en céramique. 
Vidage conseillé bonde à écoulement libre. 

EN – Basin MILO W60. 
Countertop, without overflow, 
free mushroom waste supplied.

DE – Waschschale MILO B60. 
Zum Aufstellen, ohne Überlauf,
 geliefert mit Ablaufstopfen Pilzkopf.

Milo L60
SANS TROP PLEIN  
ET PLOT DE ROBINETTERIE

RÉF. 1 20 823 1

L 60
H 12.5
P 40
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Les vasques semi-encastrées

Vasque semi-encastrée en Céramyl®. 
Livrée avec bonde à écoulement libre.

EN – Basin Tulipe Ø46 cm. 
Supplied without overflow.

DE – Becken Tulipe Ø46 cm. 
Ohne Überlauf.

Tulipe Ø46
SANS TROP PLEIN

RÉF. 1 81 632 2

Ø 46
H 12.5

Vasque semi-encastrée en Céramyl©. 
Pas de trop plein. Sans trou de robinetterie. 
Livrée avec bonde à écoulement libre. 

EN – Basin Tulipe Ø46 cm. 
Without overflow, without tap hole

DE – Becken Tulipe Ø46 cm. 
Ohne Überlauf, ohne Armaturlochbohrung.

Tulipe Ø46
SANS TROP PLEIN INTÉGRÉ
ET PLOT DE ROBINETTERIE

RÉF. 1 81 632 1

Ø 46
H 12.5

Vasque semi-encastrée en céramique. 
Vidage conseillé bonde à écoulement libre. 

EN – Basin DONNA W60. 
Half recessed. Without overflow, 
free mushroom waste supplied.

DE – Waschschale DONNA B60.
Halbeingelassen. Ohne überlauf. 
Geliefert mit Ablaustopfen Pilzkopf.

Donna L60
SANS TROP PLEIN INTÉGRÉ

RÉF. 1 20 821 1

L 60
H 13
P 40
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Vasque Céramyl®, semi-encastrée. 
Livrée avec bonde à écoulement libre. 
Livrée avec kit de trop plein.

EN – Basin Serena semi-recessed.
With overflow.

DE – Becken Serena. 
Halbeingelassen, mit Überlauf Lieferung .
Mit Überlaufset.

Séréna L50
TROP PLEIN INTÉGRÉ

RÉF. 1 24 001 1

L 50
H 13
P 40

Vasque Céramyl®, semi-encastrée. 
Livrée avec bonde à écoulement libre.

EN – Basin Alma semi-recessed W60.  
Supplied without overflow.

DE – Becken Alma B60 Mineralguss.
Ohne Ãœberlauf, ohne Überlaufset.

Alma L60
SANS TROP PLEIN INTÉGRÉ

RÉF. 1 81 635 1

L 60
H 12.5
P 48

Vasque en Solid Surface. 
Livrée avec bonde à écoulement libre.
Personnalisable avec une laque 
sur l’extérieur.

EN – Basin RÉSONANCE W55  
Supplied without overflow, without tap hole.
Customisable exterior in lacquer.

DE – Waschschale RÉSONANCE B55 
Ohne Überlauf. Große Auswahl an Lackfarben 
für die Außenseite des Waschbeckens.

Résonance L55
SANS TROP PLEIN INTÉGRÉ

SOLID SURFACE  RÉF. 1 82 112 1 
SOLID SURFACE LAQUÉ  RÉF. 1 82 113 1

L 55
H 14,5
P 43
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Complément indispensable, la robinetterie apporte la 
touche de séduction finale à votre meuble. C’est pour-
quoi Decotec vous propose une sélection de robinetterie 
en parfaite harmonie avec nos collections.

EN – Taps are essential additions and add the final touch to round off 
the beauty of your unit. That is why Decotec offers you a selection 
of taps and fit-tings that harmonise perfectly with our collections.

DE – Als unverzichtbare Ergänzung verleihen die Armaturen ihrem 
Möbel den letzten verführerischen Schliff. Aus diesem Grunde bie-
tet Decotec Ihnen eine Armaturen-Auswahl, die perfekt mit unseren 
Kollektionen harmoniert.

La robinetterie

MITIGEURS POUR LAVABO

Canopée
RÉF. 143000100131

Mitigeur monotrou chrome livré avec 
commande de vidage et vidage.

Chromed monobloc mixer tap with waste 
fittings and pop-up system. 

Einloch Mischbatterie verchromt 
mit Ablaufgarnitur – und Hebei

Echo
RÉF. 143000100125 I CHOME BRILLANT
RÉF. 143000100147 I NOIR MAT

Mitigeur monotrou livré avec 
commande de vidage et vidage. 

Monobloc mixer tap with waste fittings 
and pop-up system. 

Mischbatterie für Handwaschbecken  
ohne Ablaufgarnitur – und Hebei. 

Nouvelle Vague
RÉF. 143000100004 I CHROME BRILLANT

Mitigeur monotrou chrome livré  
avec commande de vidage et 
vidage. 

Chromed monobloc mixer tap with 
waste fittings and pop-up system. 

Mischbatterie verchromt für 
Handwaschbecken  
ohne Ablaufgarnitur – und Hebei.
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MITIGEURS POUR LAVE-MAINS

  16
3
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18
Ø 30Ø

50Ø

40
0

12
6

89

62

F.3/8" F.3/8"

Ma
x -

 50

Tiki
RÉF. 143000100149 I CHROME BRILLANT
RÉF. 143000100150 I NOIR MAT 
RÉF. 143000100151 I DORÉ BROSSÉ

Mitigeur lavabo sans vidage  
ni commande de vidage.

Mixer tap – Delivered without waste fittings 
and pop up system. 

Einhebelmischer – Ohne Ablaufgarnitur und 
Hebel geliefert.

Flamme
RÉF. 143000100124 I CHROME BRILLANT
RÉF. 143000100148 I NOIR MAT

Mitigeur lave-mains  
sans commande de vidage.

Mixer tap for hand-wash basin. Without 
waste fittings  
and pop-up system.

Mischbatterie für Handwaschbecken ohne 
Ablaufgarnitur – und Hebei.

Cadix
RÉF. 143000100010 I CHROME BRILLANT
RÉF. 143000100112 I NOIR MAT
RÉF. 143000100048 I BLANC MAT

Mitigeur lave-mains  
sans commande de vidage.

Mixer tap for hand-wash basin 
without waste fittings and pop-up system.

Mischbatterie für Handwaschbecken ohne 
Ablaufgarnitur – und Hebei.

30Ø

48Ø

MIN 28 
MAX 43

122 10
8
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AX

 
30

G3/8"

18
8
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BELLA • DIVINE • ÉLITE • ÉGOÏSTE
SMART • BELLEVUE • BRILLANCE • MIRAGE
BENTO • JAZZ • CADRE ATELIER • MAJOR
DIVIN • ESSENTIEL• CONFIDENCE
INITIAL• NARCISSE 



Bella

•  BANDEAU LED PÉRIPHÉRIQUE 
ENCASTRÉ EN FACADE

•  PERIPHERALLED STRIP 
RECESSED IN FRONT

•  IM RAHMEN EINGEFASSTE 
UMLAUFENDE  
LED-BELEUCHTUNG

•  LED AVEC VARIATEUR SENSITIF 
SOUS L’ARMOIRE

•  LED WITH SENSITIVE DRIVE 
UNDER THE CABINET

•  DIMMER – UND SENSORFUNKTION 
UNTER DEM SPIEGELSCHRANK

•   PRISE ÉLECTRIQUE  
SOUS L’ARMOIRE IP 44

•  SENSITIVE START BUTTON  
WITH INTEGRATED DIMMER 
SWITCH

•  STECKDOSE UNTER DEM 
SPIEGELSCHRANK

•  ALLUMAGE BOUTON SENSITIF 
AVEC VARIATEUR INTÉGRÉ

•  ELECTRICALOUTLET UNDER THE 
IP 44 CABINET

•  EIN-AUS-SCHALTER MIT 
SENSOR UND INTEGRIERTER 
DIMMERFUNKTION

ÉQUIPEMENT INCLUS POUR BELLA & BELLA LUXE
EQUIPMENT INCLUDED FOR BELLA & BELLA LUXE / AUSSTATTUNG DER SPIEGELSCHRÄNKE BELLA & BELLA LUXE

•  30 teintes de laque dont 5 métallisées brillante et extra-mate
•  Finition intérieure en noyer blanchi
•  6 tablettes en verre réglables en hauteur
•  Portes en triptyque.

EN – 30 lacquers colours, including 5 glossy  
and extra-matt metallic colours / Interior finish 
in Bleached Walnut / 6 height-adjustable  
glass shelves. 

DE – Verfügbar in 30 Lackfarben darunter 
5 Metallicfarben mit den Ausführungen Hochglanz 
und Extra-Matt / Innenausstattung in gebleichtem 
Nussbaum / 6 mobile Glasfachböden.

L 80 / 100 / 120 
140 / 150

H 67
P 18

30

L80 POIDS KG : 18  LED 20.4 W ET 3.84 W  RÉF. 1309301
L100 POIDS KG : 22.5  LED 22.32 W ET 5.76 W  RÉF. 1309311
L120 POIDS KG : 27  LED 24.4 W ET 5.76 W  RÉF. 1309321
L140 POIDS KG : 31.5  LED 26.16 W ET 10.08 W  RÉF. 1309331
L150 POIDS KG : 34  LED 27.12 W ET 10.08 W  RÉF. 1309341
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•  POIGNÉES CHROME
•  CHROME HANDLES
•  CHROMGRIFFE

•  PORTE MIROIR INTÉRIEURE
•  INTERIOR MIRRORED DOORS
•  INNENVERSPIEGELTE TÜREN

•  MIROIR GROSSISSANT (X3)
•  MAGNIFYING MIRROR (X3)
•  VERGRÖSSERUNGSSPIEGEL

•  BARRETTE MAGNÉTIQUE POUR 
ACCESSOIRES

•  MAGNETIC BAR FOR 
ACCESSORIES

•   MAGNETSTREIFEN FÜR 
ACCESSOIRES

ÉQUIPEMENT UNIQUEMENT INCLUS POUR BELLA LUXE
EQUIPMENT ONLY INCLUDED FOR BELLA LUXE / AUSSTATTUNG LEDIGLICH FÜR BELLA LUXE

Bella luxe

•  30 teintes de laque dont 5 métallisées brillante et extra-mate
•  Finition intérieure en noyer blanchi
•  Poignées métaLchromé
•  6 tablettes intérieures en verre réglables
•  Portes en triptyque
•  Portes miroirs intérieures double face.

EN – 30 lacquers colours, including 5 glossy and 
extra-matt metallic colours / Interior finish in 
Bleached Walnut / Chrome-plated metaLhandles 
6 adjustable interior glass shelves.

DE – Verfügbar in 30 Lackfarben darunter 
5 Metallicfarben mit den Ausführungen Hochglanz 
und Extra-Matt / Innenausstattung in gebleichtem 
Nussbaum / Verchromte Griffem 
6 regelbare Glaseinlegeböden.

L 80 / 100 / 120 
140 / 150

H 67
P 18

30

L80 POIDS KG : 18  LED 20.4 W ET 3.84 W RÉF. 1309401
L100 POIDS KG : 22.5  LED 22.32 W ET 5.76 W RÉF. 1309411
L120 POIDS KG : 27  LED 24.24 W ET 5.76 W RÉF. 1309421
L140 POIDS KG : 31.5  LED 26.16 W ET 10.08 W RÉF. 1309431
L150 POIDS KG : 34  LED 27.12 W ET 10.08 W RÉF. 1309441
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Divine

•  Armoire 1 miroir en L60
•  Armoire miroir triptyque en L80 / 100 / 120
•  Éclairage LED sur les 3 côtés procurant  

une luminosité exceptionnelle
•  Bloc électrique avec prise et interrupteur intérieurs
•  Classe IL – IP 44 – CE – 4500°K – Classe énergétique E
•  6 tablettes en verre réglables
•  Fixations permettant le réglage de niveau
•  Disponible en 30 teintes de laque brillante,  

extra-mate et métallisée + 3 décors bois.

EN – Lacquered cabinet With LED-frame: W60 (1 door) / 80 / 100 / 120 
Side frame outside lacquered – inside laminated White porcelain 
Doors With integrated soft-close hinges / LED lighting at the 3 borders gives 
an optimaLface-illumination / Complete Set: internaL230V shaver socket and 
switch / 6 height-adjustable glass shelves / Height-adjustable WalLmountings / 
ElectricaLsafety Class IL – IP 44 – CE / Energy class E.

DE – Spiegelschrank lackiert mit LEO-Umrandung : B 60 (türig) / 80 / 100 / 
120 cm / Se/tente/le Auf3en lackiert – lnnen Melamin Porzellanweiss 
Scharniere mit integriertem Soft-Close-System / LED Umrandung an 
den 3 Auf3enseiten sorgt für eine optimale Beleuchtung des Gesichtes 
Steckdose und Schalter lnnen / 6 mobile Glasfachböden / Hohenverstellbare Wan
dbefestigung / Schutzklasse IL – IP 44 – CE / Energieklasse E. 

L60 / 80 / 100 / 120
H 62
P 18

30 3

L60 LAQUE POIDS KG : 20 LED 18 W – 1 PORTE  RÉF. 1309001
L60 DECORS BOIS POIDS KG : 20 LED 18 W – 1 PORTE  RÉF. 1309002
L80 LAQUE POIDS KG : 23 LED 20 W – 3 PORTES  RÉF. 1309011
L80 DECORS BOIS POIDS KG : 23 LED 20 W – 3 PORTE  RÉF. 1309012
L100 LAQUE POIDS KG : 26 LED 22 W – 3 PORTES  RÉF. 1309021
L100 DECORS BOIS POIDS KG : 26 LED 22 W – 3 PORTES  RÉF. 1309022
L120 LAQUE POIDS KG : 30 LED 24 W – 3 PORTES  RÉF. 1309031
L120 DECORS BOIS POIDS KG : 30 LED 24 W – 3 PORTES  RÉF. 1309032
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Élite

•  Armoire triptyque
•  3 portes miroir double face avec poignées en aluminium chrome brillant
•  Finition intérieure en laque et miroir
•  Éclairage LED sur bandeau haut et sous l’armoire  

avec 2 interrupteurs indépendants
•  Interrupteurs et prise électrique sous armoire
•  Horloge, miroir grossissant, éclairage intérieur
•  6 tablettes en verre réglables
•  Classe II – IP44 – CE – 4500°K – Classe énergétique E
•  Fixations permettant le réglage de niveau 
•  Disponible en 30 teintes de laque brillante, extra-mate  

et métallisée + 2 placages bois.

EN – Triple door cabinet / Double-sided mirror doors With polished stainless steeLhandles 
and soft close mechanisms IInterior in lacquer / mirror finish / Complete set: 230V shaver socket, 
exterior switch underneath and digitaLclock / Height-adjustable glass shelves (x6) / LED lighting 
in the upper section + underneath With independent switch / ElectricaLsafety Class II – IP 44 – CE 
Energy class E / Available in 25 lacquer tones and 2 Wood veneer finishes.

DE – Dreitüriger Schrank / Doppelseitige Spiegeltüren mit verchromten griffen aus EdelstahL
und Soft-Close-System / Innenausführung lackiert/Spiegelglas / Komplett ausgestattet: 
230 V-Steckdose, Schalter außen an der Schrankunterseite und digitale Uhr / Höhenverstellbare 
Glaseinlegeböden (6 Stck) / LED-Beleuchtung oben + an der Schrankunterseite mit unabhängigen 
Schalter / Schutzklasse II – IP 44 – CE / Energieklasse E / Erhältlich in 25 Lackfarben und 
2 Holzfurnierausführungen.

L75 / 100 / 120 / 140 / 150
H 73
P 13

30 2

L75 POIDS KG : 25 LED 19 W   RÉF. 1307001
L100 POIDS KG : 32 LED 26 W   RÉF. 1307011
L120 POIDS KG : 39 LED 32 W  RÉF. 1307021
L140 POIDS KG : 42 LED 37 W  RÉF. 1307031
L150 POIDS KG : 48 LED 40 W  RÉF. 1307041
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Égoïste

Smart

•  Armoire L55 cm – 1 porte miroir réversible (droite / gauche) 
•  Livrée avec charnières à gauche
•  2 tablettes verre réglables
•  Équipement : éclairage LED en haut
•  Prise électrique 230 V extérieure sous l’armoire
•  Classe II – IP44 – CE – 4500°K/ Classe énergétique E
•  Disponible en 30 teintes de laque brillante, extra-mate  

et métallisée + 3 décors bois.

EN – Cabiet W55cm – 1 reversible door, delivered With left hand hinging 
1 single sided mirror doors / lnterior in grey oak finish melamine 
ExternaL230V shaver socket - Without switch / 2 height-adjustable glass 
shelves ElectricaLsafety Class IL – IP 44 – CE / Energy class E. 

DE – Schrank mit einem schwenkbaren SpiegeL(Lieferung mit Scharnieren 
links) / lnnenausführung melaminbeschichtet im Oekor Elche grau  
pat/nier / Ausstattung: LEO-Beleuchtung, 230 V-Steckdose auf3en an  
der Schrankunterseite / 2 Glaseinlegeböden / Schutzklasse IL – IP 44 – CE 
Energieklasse E.

•  Armoire 1 porte L60 cm (droite ou gauche)  
ou 2 portes L120 cm avec éclairage LED bi-zone

•  Interrupteur sensitif et prise électrique 230 V  
sous l’armoire

•  Côtés en verre laqué 6 teintes au choix
•  Tablettes en verre (x2 / x4) réglables en hauteur
•  Sécurité électrique Classe II – IP 44 – CE/ Classe 

énergétique E.

EN – Cabinet available in 60 cm With 1 door (left or right hand hinge) 
or 120cm With 2 doors. VerticaLand under-cabinet LED lighting. 
Sensor switch and shaver socket underneath cabinet. Sides in choice 
of 7lacquered glass finishes. Glass shelves (x2 / x4). ElectricaLsafety 
Class II – IP 44 – CE / Energy class E.

DE – 1-Türiger Spiegelschrank in B60 cm (rechts und links) oder 2-Türig in 
B120 cm mit LED-Bi-Zonen-Beleuchtung. Sensorschalter und Steckdose 
230V unter dem Spiegelschrank. Seiten in lackiertem Glas, 7 Farben zur 
AuswahL Einlegeböden aus Glas (x2 / x4). Schutzklasse II – IP 44 – CE
Energieklasse E.

L55
H 70
P 20.5

30

6

3

L60 / 120
H 63
P 13.5

L55 – LAQUE POIDS KG : 16 LED 5.04 W -1 PORTE  RÉF. 1812361
L55 – DÉCORS BOIS POIDS KG : 16 LED 5.04 W -1 PORTE  RÉF. 1812362

L60 LED DROITE POIDS KG : 16 LED 16.56 W   RÉF. 1710111 
L60 LED GAUCHE POIDS KG : 16 LED 11-5.5 W   RÉF. 1710171
L120  POIDS KG : 32 LED 33.84W   RÉF. 1710181
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Brillance
•  Corps mélaminé blanc – L60 cm  

(en 1 porte), 80 / 100 cm (en 3 portes)
•  Portes miroir 1 face
• 6 étagères en verre réglables
•  Interrupteur et prise électrique  

à l’intérieur
• Éclairage fluorescent 2x18 W – 230V
•  Classe II – IP44 – CE – NF / Classe  

énergétique E.

EN – Laminated White cabinet - W60 cm (1 
door) W80 / 100 cm (3 doors) / Single-sided mirror 
doors 6 height-adjustable glass shelves / Fluorescent 
lighting 2x18W – 230V / Complete set : internaL230V 
shaver socket, 1 switch / ElectricaLsafety Class II – IP 
44 – CE / Energy class E.

DE – Korpus aus direktbeschichteter Holzspanplatte 
in Weiss / 3 Schranktüren aus direktbeschichteter 
Holzspanplatte in Weiss, einseitig aussen verspiegelt, 
befestigt mit 3axigen regulierbaren Scharnieren 
6 individuelLin der Höhe einstellbaren Glasablagen 
Schalter und Steckdose integriert 
Neon-Beleuchtung 2x18W – 230V 
Schutzklasse II – IP 44 – CE – NF / Energieklasse E.

•  Corps en mélaminé blanc – L60 cm  
(en 1 porte), 80 / 100 cm (en 3 portes)

•  Portes miroir 1 face
•  6 étagères en verre réglables en hauteur
•  Interrupteur et prise électrique à l’intérieur
•  Éclairage fluorescent
•  Classe II – IP44 – CE – NF/ Classe 

énergétique F à G.

EN – Laminated White cabinet - W60 cm (1 
door) W80 / 100 cm (3 doors) / Single-sided mirror 
doors 
6 height-adjustable Withe melamine shelves 
Fluorescent lighting / Complete set : internaL230V 
shaver socket, 1 switch / ElectricaLsafety Class II –  
IP 44 – CE / Energy class F-G.

DE – Korpus aus direktbeschichteter Holzspanplatte 
in Weiss / 3 Schranktüren aus direktbeschichteter 
Holzspanplatte in Weiss, einseitig aussen verspiegelt, 
befestigt mit 3axigen regulierbaren Scharnieren 
6 Melaminbeschichtete MDF-Einlegeböden,  
individuelLin der Höhe einstellbar / Schalter 
und Steckdose integriert / Neon-Beleuchtung 
1x18W – 230V / Schutzklasse II – IP 44 – CE – NF / 
Energieklasse F-G.

L60 / 80 / 100
H 70
P 18

1

L60 / 80 / 100
H 68.8
P 17.7

1

L60 POIDS KG : 19 36 W – 1 PORTE  RÉF. 130416
L80 POIDS KG : 22 36 W – 3 PORTES  RÉF. 1306051
L100 POIDS KG : 28 36 W – 3 PORTES  RÉF. 1304151

L60 POIDS KG : 19 14 W – T5 – 3 PORTES  RÉF. 1306031
L80 POIDS KG : 22 18 W – T8 – 3 PORTES – CLASSE ÉNER. G  RÉF. 1304021
L100 POIDS KG : 28 21 W – T5 – 3 PORTES – CLASSE ÉNER. F  RÉF. 1306041

Mirage
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L60 / 80 / 100
H 62
P 18

1Bellevue

•  Armoire mélaminé blanc 1 bandeau LED 
• L60 (en 1 porte) / 80 / 100 (en 3 portes)
•  Charnières avec amortisseur de fermeture
•  Lumière LED sur le haut donnant un éclairage optimaLdu visage
•  Bloc électrique avec prise et interrupteur à l’intérieur
•  L60 (2 tablettes mélaminé réglables), L80 / 100 (6 tablettes mélaminé réglables)
• Fixations permettant le réglage de niveau
• Classe II – IP44 – CE – 4500°K / Classe énergétique E.

EN – Laminated White colour W60 (1 door), W80/ W100 (3 doors) 
Interior laminated White / Doors With integrated soft-close hinges 
1 strip of LED lights : W60 – 5,76 W / W80 -7,68 W / W100 – 9,60 W 
InternaL230V shaver socket and switch / W60 (2 laminated White shelves),  
W80 / 100 (6 laminated White shelves) / ElectricaLsafety Class II – IP 44 – CE / Energy class E.

DE – Spiegelschrank Melamin Weiss mit LED-Leiste oben : 
B60 (1türig) / 80 / 100 / 120 cm (3türig) / Innenausstattung Melamin Weiss 
Scharniere mit integriertem Soft-Close-System / die obere LED-Leiste 
sorgt für eine optimale Beleuchtungdes / Gesichtes: B60cm = 5.76W – 
B80cm = 7.68W – B100cm = 9.60W / Steckdose und Schalter Innen 
B60 (2 Einlageböden Melamin Weiss), B80 / 100 (6 Einlageböden Melamin Weiss)
Höhenverstellbare Wandbefestigung / Schutzklasse II – IP 44 – CE / Energieklasse E.

L60 POIDS KG : 19,5 LED 6 W – 1 PORTES  RÉF. 1309101
L80 POIDS KG : 22,5 LED 8 W – 3 PORTES  RÉF. 1309111
L100 POIDS KG : 25,5 LED 10 W – 3 PORTES  RÉF. 1309121
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Coiffeuses
L60
H 112
P 1830 3

COIFFEUSE DIVINE 
• Armoire L60 cm – 1 porte miroir réversible (droite / gauche)
•  Livrée avec charnières à gauche
• 2 tablettes en verre
• Équipement : éclairage LED en latéraLet en haut 
• Prise électrique 230 V extérieure sous l’armoire 
• Classe II – IP44 – CE – 4500°K 
•  Disponible en 30 teintes de laque brillante, extra-mate  

et métallisée + 3 décors bois.

EN – Cabiet W55cm – 1 reversible door, delivered With left hand hinging 
1 single sided mirror doors / lnterior in grey oak finish melamine 
ExternaL230V shaver socket - Without switch / 2 height-adjustable glass 
shelves ElectricaLsafety Class IL – IP 44 – CE. 

DE – Schrank mit einem schwenkbaren SpiegeL(Lieferung mit Scharnieren links) 
lnnenausführung melaminbeschichtet im Oekor Elche grau pat/nier
Ausstattung: LEO-Beleuchtung, 230 V-Steckdose auf3en an der 
Schrankunterseite / Glaseinlegeboden (2 Stck) / Schutzklasse IL – IP 44 – CE. 

LAQUE  POIDS KG : 28 / LED 15.84 W  RÉF. 1 30 904 1
BOIS  POIDS KG : 28 / LED 15.84 W  RÉF. 1 30 906 1

COIFFEUSE LUMINA
• Coiffeuse Led – 1 porte à gauche 

• 1 flaconnier à droite
• Éclairage LED 13,2 W – 95 lumen / W – 4500°K

• Prise électrique – Interrupteur et Variateur
• Disponible en 30 teintes : laque brillante,  

extra-mate, laque métalisée.

EN – Cosmetic cabinet With LED lighting, 1 door, 
2 height-adjustable shelves, 1 side drawer With 3 shelves 

Built-in power outlet and switch.

DE – 1 Tür, 2 einstellbare Fachbö-den, 1 Apothekerauszug 
mit 3 Etagen, integrierter Schalter und Steckdose.

L60
H 92
P 4730

LAQUE  POIDS KG : 40 / LED 13.2 W  RÉF. 1 81 532 1
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Colonne flaconnier Lumina 
• Colonne LED flaconnier L50  
• 1 porte charnières à droite ou à gauche
• Miroir intérieur porte
•  Disponible en 30 teintes Laque brillant, 

extra-mate, laque métalisée  
+ 2 décors bois

•   Éclairage LED 17,28 W – 95 lumen /  
W – 4500°K

• Prise électrique – Interrupteur et Variateur
• Poids : 45 kg.

EN – Cabiet W55cm
1 reversible door, delivered With left hand hinging 
1 single sided mirror doors
Available in 30 lacquers glossy, extra-matte 
and metallic + 2 Wood veneer finishes
lnterior in grey oak finish melamine  
ExternaL230V shaver socket - Without switch
2 height-adjustable glass shelves
ElectricaLsafety Class IL – IP 44 – CE
W50 H180 P15 / Weight: 45 kg.

DE – Schrank mit einem schwenkbaren 
SpiegeL(Lieferung mit Scharnieren links)  
lnnenausführung melaminbeschichtet im Oekor 
Erhältlich in 30 Lackfarben, glänzend, Extra-Matt 
oder Metallic sowie und 2 Echtholzdekoren
Elche grau pat/nier / Ausstattung: LEO-Beleuchtung, 
230 V-Steckdose auf3en an der Schrankunterseite  
Glaseinlegeboden (2 Stck)
Schutzklasse IL – IP 44 – CE
B50 X H180 x T15 . Gewicht: 45 kg.

Colonnes

L50
H 180
P 1530 2

LAQUE/ DROITE RÉF. 1 81 531 1 
LAQUE / GAUCHE  RÉF. 1 81 530 1 1
DÉCOR BOIS / DROITE RÉF. 1 81 531 3 
DÉCOR BOIS / GAUCHE RÉF. 1 81 530 3
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Colonne niche L60
• 1 porte miroir L40
• 9 tablettes en verre réglables
• 3 décors bois
• Poids : 43 kg.

EN – Tower Unit niche W60, 
1 single mirrored door, 
9 height-adjustable glass shelves
3 decor Wood finishes.
W60 H161 P17.5 / Weight: 43 kg.

DE – Regalschrank B60 
mit Spiegeltür B40, 
9 regelbare Glaseinlegeböden
3 Holzdekore zur Auswahl
B60 X H161 x T17.5 . Gewicht: 43 kg.

RÉF. 1 79 046 1

Colonne 1 porte
• 5 tablettes en verre
• Option porte miroir

• Disponible en 30 teintes de laque brillante, 
extra-mate et métallisée + 1 placage bois

• Poids : 43 kg.

EN – 5 height-adjustable glass shelves
Option mirrored door 

Available in 30 lacquers glossy, extra-matte 
and metallic + 1 Wood veneer finish

W 50 X D 21,9 X H 165 . Weight: 43 kg. 

DE – 5 regelbare GlaseinlegebödenI 
1 Holzfurnier

Erhältlich in 30 Lackfarben, glänzend
Extra-Matt oder Metallic sowie 

und 1 Holzfurnier
B50 x T 21,9 x H165 . Gewicht: 43 kg.

RÉF. 1 23 478 1
OPTION PORTE MIROIR RÉF. 1 23 477 1

L50
H 165
P 21.930 1

L60
H 161
P 17.53
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Les miroirs
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Tiffany cadre

Tiffany suspension

•  Miroir disponible en  
L60 – 80 – 100 – 120 – 140 et 150 cm 

• Hauteur 70 cm
• Éclairage LED par spots intégrés
•  Interrupteur et variateur  
de lumière gravés sur le miroir

•  Anti-buée commandé par  
son interrupteur sensitif

•  Sécurité coupant l’anti-buée  
au bout de 30 minutes

•  Classe II – IP44 – CE – 4100°K /  
Classe énergétique G

•  Fixations permettant le réglage  
de niveau.

•  Miroir disponible en  
L60 – 80 – 100 – 120 – 140 et 150 cm

• Hauteur 70 cm
• Éclairage LED par spots intégrés
•  Interrupteur et variateur de lumière 

gravés sur le miroir
•  Anti-buée commandé par  

son interrupteur sensitif
•  Sécurité coupant l’anti-buée 

au bout de 30 minutes
•  Classe II – IP44 – CE – 4100°K /  

Classe énergétique G
•  Fixations permettant le réglage  

de niveau.

EN – Mirror available in W60 - W80 - W100 - W120 - W140 - W150 
cm / Height 70 cm / Integrated LED spots lighting / On/off switch 
and dimmer engraved on the mirror / Anti-fog auto-stop system 
after 30 min / Class II-IP44 – CE – 4100°K / Energy class G
Height – / level-adjustable WalLmountings.

DE – Erhältlich in B60 – B80 – B100 -B120 – B140 und B150 cm 
/ LED-Beleuchtung durch integrierte Spots / Lichtstärkenregler 
und Sensorschalter taktiL/ Antibeschlagsystem, regelbar durch 
Sensorschalter / Sicherheitsstop der Spiegelheizung nach 
30 Minuten / Schutzklasse II-IP44 – CE – 4100°K
Energieklasse G / Höhenverstellbare Wandbefestigung.

EN – Mirror available in W60 - W80 - W100 - W120 - W140 - W150 
Height 70 cm / Integrated LED spots lighting / On/off switch and 
dimmer engraved on the mirror / Anti-fog auto-stop system 
after 30 min / Class II – IP44 – CE – 4100°K / Energy class G
Height – / level-adjustable WalLmountings

DE – Erhältlich in B60 – B80 – B100 – B120 – B140 und B150 cm
LED-Beleuchtung durch integrierte Spots / Lichtstärkenregler 
und Sensorschalter taktiL/ Antibeschlagsystem, regelbar
durch Sensorschalter / Sicherheitsstop der Spiegelheizung 
nach 30 Minuten / Schutzklasse II – IP44 – CE – 4100°K 
Energieklasse G / Höhenverstellbare Wandbefestigung.

136



Tiffany rond
EN – Mirror available in diameter 70 – 90 and 110 cm
Integrated LED spots lighting / On/off switch and 
dimmer engraved on the mirror / Anti-fog auto-stop 
system after 30 min / Class II-IP44 – CE – 4100°K
Energy class G / Height / leveLadjustable 
walLmountings.

DE – Erhältlich in Durchmesser 70 – 90 und 110 cm
LED-Beleuchtung durch integrierte Spots
Lichtstärkenregler und Sensorschalter taktil
Antibeschlagsystem, regelbar durch Sensorschalter
Sicherheitsstop der Spiegelheizung nach 30 Minuten
Schutzklasse II-IP44 – CE – 4100°K / Energieklasse E
Höhenverstellbare Wandbefestigung.

• Miroir disponible en diamètres 70 – 90 et 110 cm
• Éclairage LED par spots intégrés
• Interrupteur et variateur de lumière gravés sur le miroir
• Anti-buée commandé par son interrupteur sensitif
• Sécurité coupant l’anti-buée au bout de 30 minutes
• Classe II – IP44 – CE – 4100°K / Classe énergétique G
• Fixations permettant le réglage de niveau.

TIFFANY CADRE
L60  4 LED : PDS : 10 KG – LED 12 W  RÉF. 1 74 615 1
L80  4 LED : PDS : 10 KG – LED 45 W  RÉF. 1 74 616 1
L100  5 LED : PDS : 16 KG – LED 75 W  RÉF. 1 74 617 1
L120  5 LED : PDS : 20 KG – LED 75 W  RÉF. 1 74 618 1
L140  5 LED : PDS : 22 KG – LED 135 W  RÉF. 1 74 624 1
L150  5 LED : PDS : 24 KG – LED 135 W RÉF. 1 74 619 1

TIFFANY SUSPENSION
L60   4 LED : PDS : 10 KG – LED 42 W  RÉF. 1 74 610 1
L80   5 LED : PSD : 13 KG – LED 45 W RÉF. 1 74 611 1
L100   5 LED : PDS : 16 KG – LED 75 W  RÉF. 1 74 612 1
L120   5 LED : PDS : 20 KG – LED 75 W  RÉF. 1 74 613 1
L140   5 LED : PDS : 22 KG – LED 135 W  RÉF. 1 74 623 1
L150   5 LED : PDS : 24 KG – LED 135 W RÉF. 1 74 614 1

TIFFANY ROND
Ø 70  4 LED : PDS : 13,5 KG – LED 42 W RÉF. 1 74 620 1
Ø 90  5 LED : PDS : 21 KG – LED 45 W RÉF. 1 74 621 1
Ø 110  6 LED : PDS : 30 KG – LED 78 W RÉF. 1 74 622 1
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Bento 50
• Miroir L50
• Hauteur 80
• Anti-bué 1x50W
• Poids : 10.5 kg.

RÉF. 1790701

EN – Mirror W50
Anti-fog system. 

DE – SpiegeLB50
Antibeschlagsystem. 

Jazz
• Miroir L45
• Hauteur 69
• Poids : 4.5 kg.

RÉF. 1812561

EN – Mirror L45
Height 69

DE – SpiegeLB45
AuswahL69. 

Bento 80
• Miroir L80
• Hauteur 80
• Anti-bué 1x60W
• Poids : 16.5kg. 
 
RÉF. 1790702

EB – Mirror W80
Anti-fog system. 

DE – SpiegeLB80
Antibeschlagsystem. 
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Cadre Atelier
Structure métaLNoir mat
• Miroir L60 
• Hauteur 80
• Poids : 7 kg. 

EN – Structure matte Black metal
Mirror W60 / Height 80.

DE – GestelLMetalLSchwarz matt
SpiegeLB60 / AuswahL80. 

RÉF. 1821361

Structure métaLBlanc mat
• Miroir L60 
• Hauteur 80 
• Poids : 7 kg. 

EN – Structure matte White metal
Mirror W60 / Height 80.

DE – GestelLMetall Weiß matt
SpiegeLB60 / AuswahL80. 

RÉF. 1821362
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Essentiel

• Miroir rond Ø80 cm
• Poids: 8 kg
•  3 finitions de structure  

métaLmat : Noir, Blanc et Or.

EN – Mirror Ø 80
3 matte metaLframe finishes :
 Black, White and Gold.

DE – SpiegeLØ 80 cm
3 Ausführungen der matten  
Metallstruktur: Schwarz, Weiß und Gold.

CADRE NOIR MAT RÉF. 1 74 670 1 
CADRE BLANC MAT RÉF. 1 74 670 2 
CADRE OR MAT RÉF. 1 74 670 3
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Divin +

•  Miroir disponible en L60 – 80 
100 – 120 – 140 et 150 cm 

• Hauteur 60 cm
• Éclairage LED 
•   Interrupteur et variateur  

de lumière gravés sur le miroir
•  Anti-buée commandé par son  

interrupteur sensitif
•  Sécurité coupant l’anti-buée  

au bout de 30 minutes
•  Classe II – IP44 – CE – 4500°K 

Classe énergétique G
•  Fixations permettant le réglage  

de niveau.

EN – Mirror available in W60 - W80 
W100 - W120 - W140 - W150 cm.
Height 60 cm
Integrated LED lighting. 
On/off switch and dimmer  
engraved on the mirror
Anti-fog auto-stop system  
after 30 min
Class II-IP44 – CE – 4500°K
Energy class G
Height – / level-adjustable  
walLmountings.

DE – Erhältlich in B60 – B80 – B100 –  
B120 – B140 und B150 cm
AuswahL60 / LED-Beleuchtung
 Lichtstärkenregler und 
Sensorschalter taktil
Antibeschlagsystem, regelbar 
durch Sensorschalter
Sicherheitsstop der Spiegelheizung 
nach 30 Minuten
Schutzklasse II-IP44 – CE – 4500°K
Energieklasse G
 Höhenverstellbare Wandbefestigung.

•  Miroir LED : L60 – 80 – 100 – 120 
140 – 150 cm

• Hauteur 60 cm
•  Éclairage LED sur le pourtour  

procurant une luminosité exceptionnelle
• Anti-buée
• Sans interrupteur
•  Classe II – IP44 – CE – 4500°K  

Classe énergétique E
•  Fixations permettant le réglage  

de niveau.

EN – Mirror LED W60 - W80 - W100 - W120 - W150 cm
Height 70 cm / LED lighting on the outer edges giving optimaL 
face-illumination / High 60 cm – Anti-fog system
ElectricaLsafety Class IL – IP 44 – CE – 4500°K / Energy class E.

DE – SpiegeLmit LED Beleuchtung : B60 – B80 – Bl00 
B120 – B150 cm / LED-Umrandung sorgt für eine optimale 
Beleuchtung des Gesichtes / Höhe 60 cm – SpiegeLmit 
Antibeschlagssystem / Schutzklasse IL – IP 44 – CE – 4500°K
Energieklasse E.

Divin

DIVIN
L60  PDS : 9 KG – LED 23W RÉF. 1 74 600 1
L80 PDS : 12 KG – LED 27W  RÉF. 1 74 601 1
L100 PDS : 15 KG – LED 31W RÉF. 1 74 602 1 
L120  PDS : 19 KG – LED 35W RÉF. 1 74 603 1
L140 PDS : 21 KG – LED 38W RÉF. 1 74 605 1
L150 PDS : 23 KG – LED 40W RÉF. 1 74 604 1

DIVIN PLUS
L60 PDS : 9 KG – LED 23W RÉF. 1 74 630 1
L80 PDS : 12 KG – LED 27W RÉF. 1 74 631 1
L100 PDS : 15 KG – LED 31W RÉF. 1 74 632 1
L120 PDS : 19 KG – LED 35W RÉF. 1 74 633 1
L140 PDS : 21 KG – LED 38W RÉF. 1 74 634 1
L150 PDS : 23 KG – LED 40W RÉF. 1 74 635 1
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Confidence

Confidence +

•  Miroir avec cadre aluminium extérieur  
noir mat disponible en L55, 75 et 100 cm

• Hauteur 100 cm
• Miroir éclairage LED facing
• Éclairage LED – 4500° K
•  1 anti buée de 60 W avec coupure  

de sécurité – interrupteur sensitif,  
variateur intensité

• Puissance LED 19.2 W
•  Classe II – IP44 – CE – 4500°K /  

Classe énergétique E.

EN – Available in W 55, 75 and 100 cm / Height 100 cm
Black matte outer rim
Mirror With LED – lighting facing – 4500° K
1 anti-fog system 60W With safety cut-out – 
sensitive switch / intensity dimmer
Class II – IP 44 – CE – Energy Class : E

DE – 3 Breite : B 55, 75 und 100 cm / Höhe 100 cm
Mit einem schwarz matten Rahmen
LED-Lichtleiste – 4500° K
1 Antibeschlagssystem 60W mit Sicherheitsabschaltung – 
Sensorschalter /Intensitätsdimmer
Schutzklasse II – IP44 – CE / Energieeffizienzklasse : E

•  Miroir avec cadre aluminium extérieur  
noir mat et avec variateur de lumière  
disponible en L55, 75 et 100 cm

• Hauteur 100 cm
• Éclairage LED – 4500° K
•  1 anti buée de 60 W avec coupure de sécurité 

– interrupteur sensitif, variateur intensité
•  Puissance LED 48 W
•  Classe II – IP44 – CE – 4500°K / 

Classe énergétique E.

EN – Available in W 55, 75 and 100 cm / Height 100 cm
Black matte outer rim
Mirror With LED – lighting facing – 4500° K
1 anti-fog system 60W With safety cut-out –  
sensitive switch / intensity dimmer
Class II – IP 44 – CE – Energy Class : E.

DE – 3 Breite : B 55, 75 und 100 cm / Höhe 100 cm
Mit einem schwarz matten Rahmen
LED-Lichtleiste – 4500° K
1 Antibeschlagssystem 60W mit Sicherheitsabschaltung – 
Sensorschalter /Intensitätsdimmer
Schutzklasse II – IP44 – CE
Energieeffizienzklasse : E.
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Confidence Premium
EN – Mirror available in W 55 
W 75 / W 100
Height 100 cm
Mirror LED facing / outer rim
LED-light – 4100/6000° K
1 anti-fog system 60W With 
safety cut-out – sensitive 
switch, intensity dimmer
Power LED 80 W
Class II – IP 44 -CE –  
Energy Class : F.

DE – Erhältlich in B55 / B75 
B100 / Höhe 100
SpiegeLLED facing, äußerer Ran
LED – Lichtleiste – 4100 / 
6000°K
1 Antibeschlagssystem 60W 
mit Sicherheitsabschaltung – 
SensorschalterIntensitätsdimmer
Lichtstärke LED 80W
Schutzklasse II – IP44 – CE – 
Energieeffizienzklasse : F.

• Miroir disponible en L55, 75 et 100 cm
• Hauteur 100 cm
• Miroir éclairage LED facing/pourtour externe
• Éclairage LED – 4100/6000° K
•  1 anti buée de 60 W avec coupure de sécurité –  

interrupteur sensitif / variateur intensité –  
variateur de couleur

• Puissance LED 80 W
•  Classe II – IP44 – CE – 4500°K / 
Classe énergétique : F.

CONFIDENCE
L55 POIDS : 8.2 KG – LED 19.2W RÉF. 1 74 660 1
L75 POIDS : 11.2 KG – LED 19.2W RÉF. 1 74 661 1
L100 POIDS : 15 KG – LED 19.2W RÉF. 1 74 662 1

CONFIDENCE PLUS
L55 POIDS : 8.2 KG – LED 48W RÉF. 1 74 663 1
L75 POIDS : 11.2 KG – LED 52.8W RÉF. 1 74 664 1
L100 POIDS : 15 KG – LED 57.6W RÉF. 1 74 665 1

CONFIDENCE PREMIUM
L55 POIDS : 8.2 KG – LED 59.4W RÉF. 1 74 666 1
L75 POIDS : 11.2 KG – LED 64.2W RÉF. 1 74 667 1
L100 POIDS : 15 KG – LED 70.2W RÉF. 1 74 668 1
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Initial

Initial rond

• Miroir : L75 – 80 – 100 – 120 et 150 cm
• Hauteur 75 cm
• Système anti-buée sur tous les modèles
• Fixation réglable en hauteur
• Miroir sans interrupteur
• 3 spots en option : Pixi, Lumi et Céleste.

EN – Standard mirrors available in Widths: W75, W80, 
W100, W120, W150 cm / Height: 75 cm
Anti-fog system and 3 Spotlights optionaL

DE – Einfach-SpiegeLerhaltlich in den Grossen B75 / 
B80 / B100 / B120 und B150 / Auswahl: 75 cm / 
Antibeschlagssystem, 3 Spots als Option.

• Miroir : Ø70 / 90 / 110
•  Système anti-buée sur tous  

les modèles
• Fixation réglable en hauteur
• Miroir sans interrupteur
•  3 spots en option : Pixi, Lumi  

et Céleste.

EN – Mirror Ø70 / 90 / 110 / Anti-fog system
Class II – IP 44 – CE / 3 Spotlights optionaL

DE – SpiegeLØ70 / 90 / 110
Antibeschlagssystem 
Schutzklasse II – IP 44 / Gewicht: 12,5 kg
3 Spots als Option.

Spot PIXI  
Éclairage LED 

4,8W

Spot LUMI 
Éclairage LED 

5,5W

Spot CÉLESTE 
Éclairage LED 

5,5W

L75  POIDS : 9,5 KG  30W  RÉF. 1744121
L80  POIDS : 10 KG  30W RÉF. 1744201
L100  POIDS : 11 KG  60W RÉF. 1744131
L120  POIDS : 13 KG  60W RÉF. 1744141
L150  POIDS : 16 KG  120W RÉF. 1744151

Ø 70 POIDS : 12.5  30W RÉF. 1746401
Ø 90 POIDS : 20  30W RÉF. 1746411
Ø 110  POIDS : 29  60W RÉF. 1746421
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Narcisse rond
• Miroir Ø 70 / 90 / 110
• Système anti-buée sur tous les modèles
• Intérrupteur sensitif
• Éclairage LED avec Halo mural
• Fixation réglables en Hauteur
•  Classe II – IP 44 – CE 

Classe énergétique : G.

EN – Round mirror avilable in Ø 70/90/110 cm
Anti-fog system / Sensitive switch / LED lighting
Height adjustable WalLfittings
Class II – IP 44 – CE. 4500°K.

DE – SpiegeLerhältlich in Ø 70/90/110 cm
Antibeschlagsystem bei allen Grössen
Sensorschalter / LED Beleuchtung mit indirek-
ter Wandstrahlung / Höhenverstellbare  
Wandbefestigung / Schutzklasse II – IP44 – CE. 4500°K.

Narcisse

•  Miroir rectangulaire Hauteur 70,  
disponible en L60 / 80 / 100 / 120 / 150

• Système anti-buée sur tous les modèles
• Intérrupteur sensitif
• Éclairage LED avec halo mural
• Fixation réglables en hauteur
•  Classe II – IP 44 – CE – 4500°K 

Classe énergétique G.

EN – Mirror avilable in W 60 / 80 / 100 / 120 / 150
Anti-fog system / Sensitive switch / LED lighting
Height adjustable WalLfittings
Class II – IP 44 – CE. 4500°K.

DE – SpiegeLerhältlich in B 60 / 80 / 100 / 120 / 150
Antibeschlagsystem bei allen Grössen / Sensorschalter
LED Beleuchtung mit indirekter Wandstrahlung
Höhenverstellbare Wandbefestigung
Schutzklasse II – IP44 – CE. 4500°K. L60  POIDS KG : 10 LED 21.12 W RÉF. 1746501

L80 POIDS KG : 13 LED 24.96 W RÉF. 1746511
L100  POIDS KG : 16 LED 28.8 W RÉF. 1746521
L120  POIDS KG : 20 LED 32.64 W RÉF. 1746531
L150  POIDS KG : 24 LED 38.4 W RÉF. 1746541

Ø 70  POIDS KG : 13,5 LED 19.2 W RÉF. 1746551
Ø 90 POIDS KG : 21 LED 25.44 W RÉF. 1746561
Ø 110 POIDS KG : 30 LED 31.2 W RÉF. 1746571
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Major

• Gamme transversale – 7 dimensions
•   Éclairage LED avec soit 1 bandeau horizontaL 

soit 2 bandeaux verticaux
• Sans interrupteur
• Anti-buée sur tous les modèles
•  Classe II – IP44 – CE – 4500°K 

Classe énergétique E
• Fixations permettant le réglage de niveau.

1 BANDEAU LED
1 LED STRIP – 1 HORIZONTALER LED-LICHTSTREIFEN

L60  PDS : 9 KG LED 4 W RÉF. 1744001
L75  PDS : 11 KG LED 5 W RÉF. 1744011
L80  PDS : 12 KG LED 6 W RÉF. 1744021
L90  PDS : 13,5 KG LED 7 W RÉF. 1744401
L100  PDS : 15 KG LED 8 W RÉF. 1744031
L120  PDS : 19 KG LED 10 W RÉF. 1744041
L150  PDS : 23 KG LED 12 W RÉF. 1744051

2 BANDEAUX LED
2 LED STRIPS – 2 VERTIKALE LED-LICHTSTREIFEN

L60  PDS : 9 KG LED 10 W RÉF. 1744061
L75  PDS : 11 KG LED 10 W RÉF. 1744071
L80  PDS : 12 KG LED 10 W RÉF. 1744081
L90  PDS : 13,5 KG LED 10 W RÉF. 1744411
L100  PDS : 15 KG LED 10 W RÉF. 1744091
L120  PDS : 19 KG LED 10 W RÉF. 1744101
L150  PDS : 23 KG LED 10 W RÉF. 1744111

EN – Mirrors available in Widths
: W60, W75, W80, W90, W100, 
W120, W150 cm / 2 verticaLLED 
strips or 1 horizontal
Anti-fog system / Without switch
Class II – IP44 – CE – 4500°K
Energy class E
Height-adjustable WalL
mountings.

DE – SpiegeLerhältlich in den
Grössen B 60 / B75 / B80
B90 / B100 / B120 / B150
Zwei LED Lichtleisten
2 senkrecht sowie einer LED 
Lichtleiste 1 Waagerecht
Antibeschlagsystem ohne 
Schalter / Schutzklasse 
II-IP44-CE-4500°K
Energieklasse E
Höhenverstellbare
Wandbefestigung.
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Major +

• Gamme transversale – 7 dimensions
•  Éclairage 2 bandes LED  

(2 fois plus éclairant que le modèle Major.)
• Interrupteur sensitif
• Anti-buée sur tous les modèles
•  Classe II – IP44 – CE – 4500°K 

Classe énergétique E
• Fixations permettant le réglage de niveau.

L60  POIDS : 9 KG LED 21 W RÉF. 1744601
L75  POIDS : 11 KG LED 21 W RÉF. 1744611
L80  POIDS : 12 KG LED 21 W RÉF. 1744621
L90  POIDS : 13,5 KG LED 21 W RÉF. 1744631
L100  POIDS : 15 KG LED 21 W RÉF. 1744641
L120  POIDS : 19 KG LED 21 W RÉF. 1744651
L150  POIDS : 23 KG LED 21 W RÉF. 1744671

EN – Mirrors available in Widths
: W60, W75, W80, W90, W100, 
W120, W150 cm / LED lighting :
2 verticaLstrips only
Sensitive switch
Anti-fog system
Class II – IP44 – CE – 4500°K 
Energy class E
Height-adjustable mountings.

DE – SpiegeLerhältlich in den 
Grössen B 60 / B75 / B80 /  
B90 / B100 / B120 / B150
LED Beleuchtung
2 LED-Lichtstreifen vertikaL 
(2 maLstärkere Leuchtkraft 
als Major) / Antibeschlagsystem
Sensorschalter / Schutzklasse
II-IP44-CE-4500°K
Energieklasse E
Höhenverstellbare Wandbefes
tigung.
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LAQUES BRILLANTES • EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES • DÉCORS BOIS
PLACAGES BOIS • VERRES LAQUÉS



LAQUES DÉCORS BOIS PLACAGES VERRE LAQUÉ
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BEL AMI VV

BELLAGIO VV

BENTO VV VV VV VV

CONCORDE VV

CONSOLE ATELIER VV

ÉGOÏSTE VV VV VV VV

ÉLYSÉE 1 VV VV

ÉPURE VV

FILOU   VV2 VV VV

HYGGE VV

ILLUSION VV VV VV

JOLIE MÔME VV

LUMINA VV VV VV

MAESTRO VV

MONT-BLANC VV

OBBO VV VV

PICPUS VV VV

RÉSONANCE VV

RIVOLI VV VV

SMART VV VV VV VV VV VV

VENDÔME VV VV

VIRTUOSE VV

L
A

V
E
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S

ANGLE VV

COMBO VV VV

CÔNE VV

ESQUISSE ATELIER VV

ESQUISSE ESCALE VV

ESQUISSE CABINE VV VV VV

FEUILLE VV VV

JAZZ ANGLE VV

OVAL VV VV

SMARTY VV VV VV VV VV VV

SUCRE VV VV

YOLE VV VV

1 – PLUS : GALET / GRIS PERLE BRILLANT – FUSAIN / NOIR BRILLANT – BLANC ARCTIQUE / BLANC BRILLANT – PLATINIUM / MARRON GLACÉ
2 – UNIQUEMENT DANS LES TEINTES MATES : 005 NOIR / 032 POUDRE / 013 GRIS PERLE / 084 TERRACOTTA / 093 FOUGÈRE / 096 TOUNDRA. 
 000 BLANC : DISPONIBLE EN BRILLANT ET EN MAT. 

MEUBLES
ET LAVE-MAINS
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PLAN VASQUE MEUBLE VASQUE / DIMENSION EN CM
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BEL AMI VV VV VV VV VV

BELLAGIO VV VV VV VV VV

BENTO  V V4 VV VV VV VV VV VV VV

CONCORDE VV VV VV VV VV VV

CONSOLE ATELIER VV VV VV VV

ÉGOÏSTE VV VV

ÉLYSÉE VV VV VV VV

ÉPURE VV VV VV VV

FILOU VV VV

HYGGE VV VV VV VV

ILLUSION VV VV VV VV VV VV VV

JOLIE MÔME VV VV VV VV

LUMINA VV VV VV VV VV

MAESTRO VV VV

MONT-BLANC VV VV

OBBO VV VV VV VV

PICPUS VV VV

RÉSONANCE VV VV VV VV VV

RIVOLI VV VV VV VV VV

SMART VV VV VV

VENDÔME VV VV VV VV VV

VIRTUOSE VV VV

4 – UNIQUEMENT EN L150
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BELLA I BELLA LUXE VV VV VV VV VV VV

BELLEVUE VV VV VV VV

BRILLANCE VV VV VV VV

DIVINE VV VV VV VV VV VV

ÉGOÏSTE VV VV VV

ÉLITE VV VV VV VV VV VV VV

FILOU VV VV VV

MIRAGE VV VV VV VV

SMART VV3 VV VV

3 – VERRE LAQUÉ

LES ARMOIRES

PLANS
VASQUES ET
LONGUEURS
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LES LAQUES BRILLANTES / EXTRA-MATES
LACQUER GLOSS AND MATT / MATT GLÄNZENDER LACK 

LES LAQUES MÉTALLISÉES I +10%
METALLIC LACQUER / METALLICLACK I +10 % PRICE

Les teintes

032 POUDRE 060 VERT D’EAU 031 CASCADE007 BEIGE000 BLANC

079 GRÈGE 029 BALTIQUE 096 TOUNDRA013 GRIS PERLE039 FJORD

084 TERRACOTTA 066 CURRY 093 FOUGÈRE073 CAMEL003 JOLI TEINT

035 MARRON GLACÉ 080 BLEU COMÈTE 099 CANARD077 ROSE COCOTTE054 CONFETTI

024 BLEU D’AMOR 018 ANTHRACITE 005 NOIR095 ROUGE IMPERIAL047 TOMETTE

053 HIBISCUS 078 ROSE CENDRÉ 074 BRUN CUIVRE061 TITANE006 CHAMPAGNE
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LES DÉCORS BOIS
WOOD DECOR /DEKORS WALD

LES PLACAGES BOIS
WOOD VENEER / HOLZFURNIER

089 CHÊNE 
BRUT NATUREL

076 NOYER 
BLANCHI

087 CHÊNE FUMÉ 081 NOYER DOGATO051 CHÊNE VANILLE 092 CHÊNE BLOND

LES VERRES LAQUÉS – SMART / SMARTY
VERRE LAQUÉ BRILLANT ET DÉPOLI ASPECT MAT

GLOSS LACQUERED AND MATT-LOOK FROSTED GLASS
GLÄNZEND LACKIERTES UND MATT-OPTIK MATTES GLAS

210 BLANC ARCTIQUE* 

* Dépoli aspect mat. 

211 PLATINIUM* 212 ROUGE ESPELETTE 214 NOIR D’IVOIRE215 GRIS ACIER 217 JAUNE CITRON 

LES LAQUES BRILLANTES – ÉLYSÉE
VERRE LAQUÉ DÉPOLI ASPECT MAT

MATT EFFECT FROSTED LACQUERED GLASS
LACKIERTES GLAS MIT MATTEM EFFEKT

210 BLANC ARCTIQUE / BLANC 
BRILLANT

211 PLATINIUM / MARRON GLACÉ 
BRILLANT

218 GALET / GRIS PERLE BRILLANT 219 FUSAIN / NOIR BRILLANT

FINITIONS VASQUES
WASHBASIN FINISHES
WASCHBECKEN BEENDET

800 BLANC

CÉRAMYL®

700 BLANC

CÉRAMIQUE

PERSONNALISABLE 
AVEC UNE LAQUE 
SUR L’EXTÉRIEUR

RÉSONANCE
SOLID SURFACESOLID SURFACE

100 BLANC

ILLUSION, HYGGE

CHÊNE 300

800 BLANC

CÉRAMYL® SOLID SURFACE

100 BLANC

CÉRAMIQUE

700 BLANC

HYGGE

BAMBOU MASSIF

FINITIONS PLANS VASQUES
TOP FINISHES SINKS / TOP-AUSFÜHRUNGEN SINKT

BENTO – COMPACT

GRIS CLAIR GRIS COSMIQUE NOIR ORME BLOND

LUMINA – SOLID DÉCOR

ARDOISE

RÉSONANCE – CÉRAM DÉCOR

DÉSIR

BRILLANT

MAT

CARRARE

BRILLANT

MAT
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Les Éditions

Virtuose   156
Mont-Blanc   157
Vendôme   158
Maestro   159

Les Essentiels

Résonance 160
Bel Ami 163
Illusion   164
Bento  166
Lumina   172
Bellagio  175
Jolie Môme   177
Hygge   178
Épure   179
Concorde  180
Elysée  182
Rivoli   183

Les Astucieux

Console atelier   185
Égoïste  186
Filou 187
Smart   188
Obbo   189
Picpus   189

Les lave-mains

Esquisse   190
Cône  191
Bulli  191
Combo   192
Smarty   192
Jazz et Jazz d’angle   193
Feuille  194
Oval  194
Sucre   195
Yole  195
Angle  196
Colibri   196

Éclairages 
et accessoires  197



FINITIONS

30 5

DIMENSIONS 
MEUBLE VASQUE :

L 120
H 68.5
P 58.4

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES

LAQUES MÉTALISÉES :
012 GALACTIQUE
040 CUIVRE
028 CÉLESTE
053 HIBISCUS
006 CHAMPAGNE
061 TITANE
078 ROSE CENDRÉ
071 BLEU SIDÉRAL
074 BRUN CUIVRÉ

LE BOIS INTÉRIEUR:
EUCALYSPTUS ONDÉ

LES CUIRS : 
1 ORANGE
2 CORRIDA
3 CANARD
4 COGNAC
5 DUNE

PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMYL®:
800 BLANC 

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

• LA FINITION DU CAISSON

L
E

S
 É

D
IT

IO
N

S VIRTUOSE
Meuble simple vasque L120. Plan vasque monobloc en Céramyl® 
avec trop plein invisible (vidage livré avec le meuble) et per-
çage pour robinetterie monotrou. 3 tiroirs sous la vasque. 
Tiroirs à sortie totale avec amortisseurs de fermeture intégrés. 
Aménagement intérieur finition placage bois Eucalyptus ondé 
vernis mat. En option supplément galette cuir «pleine fleur» 
dans les fonds de tiroirs du meuble. Meubles livrés montés.

EN – 120 cm-width single Vanity. One-piece worktop in Céramyl® with 
concealed overflow (waste fitting supplied with unit) and pilot hole for 
one-hole taps. 3 drawers beneath the basin. Fully-extending drawers 
with built-in soft close mechanisms. Interior in “smoked Eucalyptus” 
matte varnish finish (drawer aprons in solid beech). On request drawer 
interior in genuine leather. Units supplied assembled.

DE – Waschtisch mit Einzelwaschplatz, B120 cm. Monoblock 
Waschtischplatte aus Céramyl® mit unsichtbarem Überlauf 
(Ablaufgarnitur im Lieferumfang des Möbels enthalten) 
und Bohrung für Einlocharmaturen. 3 Schubladen unter der 
Waschschale. Schubladen mit Vollauszug und integriertem 
Soft-Close-System. Innenausstattung der Schubladen Furnier 
Eukalyptus dunkel matt lackiert. Als Option Ausstattung der 
Schubladenböden mit Leder. Die Möbel werden montiert geliefert. 

MEUBLE VASQUE – 3 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE

L 120
H 68.5
P 58.4

KG : 82.5

EUCALYPTUS RÉF. 1 81 450 1 
CUIR ORANGE RÉF. 1 81 451 1
CUIR CORRIDA RÉF. 1 81 451 2 
CUIR CANARD RÉF. 1 81 451 3
CUIR COGNAC RÉF. 1 81 451 4
CUIR DUNE   RÉF. 1 81 451 5

MIROIR OVAL LED
LED MIRROR
LED LICHTSPIEGEL

L 130
H 70
P 3.1
KG : 16

RÉF. 1 81 456 1

ENCEINTE AVEC BLUETOOTH 
RÉF. 1814562

MIROIR OVAL SANS ÉCLAIRAGE
WITHOUT LIGHTS
OHNE BELEUCHTUNG

L 130
H 70
P 2.05

KG : 15

RÉF. 1 81 455 1
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FINITIONS

30

DIMENSIONS 
MEUBLE VASQUE :

L 120
H 67
P 56

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

PRISE DE MAIN : 
OR BROSSÉ
ARGENT BROSSÉ

PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMYL© :
800 BLANC 

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

• LA FINITION DU CAISSON

•  LA FINITION DE LA PRISE 
DE MAINS

MONT-BLANC
Meuble simple vasque L120. Plan vasque monobloc en Céramyl® 
avec trop plein invisible (vidage livré avec le meuble) et perçage 
pour robinetterie monotrou. 3 tiroirs sous la vasque. Tiroirs à 
sortie totale avec amortisseurs de fermeture intégrés. Poignée 
bandeau en aluminium brossé or ou argent. Aménagement 
intérieur en finition Noyer. Éclairage des tiroirs à l’ouverture 
en option. Meubles livrés montés.

EN – 120 cm-width single Vanity. One-piece worktop in Céramyl® with 
concealed overflow (waste fitting supplied with unit) and pilot hole for 
one-hole taps. 3 drawers beneath the basin. Fully-extending drawers 
with built-in soft close mechanisms. Gold or silver brushed aluminium 
band handle. Interior fittings in walnut finish. Optional drawer lighting 
when opening. Units supplied assembled.

DE – Waschtisch mit Einzelwaschplatz, B120 cm. Monoblock Wasch-
tischplatte aus Céramyl® mit unsichtbarem Überlauf (Ablaufgarnitur im 
Lieferumfang des Möbels enthalten) und Bohrung für Einlocharmatu-
ren. 3 Schubladen unter der Waschschale. Schubladen mit Vollauszug 
und integriertem Soft-Close-System. Bandgriff aus gebürstetem Alu-
minium in Gold oder Silber. Innenausstattung in Nussbaum Finish. 
Optionale Beleuchtung der Schubladen beim Öffnen. Die Möbel wer-
den montiert geliefert. 

MEUBLE VASQUE L 120 
H 67
P 56

KG : 82.5

3 TIROIRS SANS ÉCLAIRAGE
3 DRAWERS WITHOUT LIGHTS
3 AUSZÜGE OHNE BELEUCHTUNG

RÉF. 1 81 700 1

MEUBLE VASQUE L 120 
H 67
P 56

KG : 83.5

3 TIROIRS AVEC ÉCLAIRAGE
3 DRAWERS WITH LIGHTS
3 AUSZÜGE MIT BELEUCHTUNG

RÉF. 1 81 701 1

COMPLÉMENTS L 120
H 70
P 3

KG : 21

MIROIR LED L120 
LED MIRROR
LED LICHTSPIEGEL

RÉF. 1 81 702 1
 C
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FINITIONS

130

DIMENSIONS 
MEUBLE VASQUE :

L 80 / 100 / 120 / 150
H 89
P 55

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

PLACAGE BOIS : 
092 CHÊNE BLOND

SOLD SURFACE :
100 BLANC POLAIRE

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

• LA FINITION DU CAISSON

•  LA FINITION  
DES FAÇADES

L 50
H 195
P 39.6

KG : 65

COLONNE H195 1 PORTE
TOWER STORAGE UNIT 1 DOOR
HOCHSCHRANK 1 TÜR
LAQUE OU PLACAGE :  RÉF. 1 25 482 1
PORTE MIROIR :  RÉF. 1 25 483 1

L 50
H 90
P 39.6

KG : 35

MEUBLE BAS / 1 PORTE
STORAGE UNIT / 1 DOOR
KOMMODE / 1 TÜR

RÉF. 1 25 487 1

L 80
H 90
P 39.6

KG : 40

MEUBLE BAS / 3 TIROIRS
STORAGE UNIT / 3 
DRAWERS
KOMMODE / 3 SCHUBLADEN

RÉF. 1 25 488 1

L 80
H 100
P 3

KG : 17

MIROIR 80 / 100 
MIRROR
SPIEGEL

RÉF. 1 25 485 1

L 80
H 100
P 4.3

KG : 17

MIROIR LED 80 / 100
LED MIRROR
SPIEGEL LED

RÉF. 1 25 494 1

L 150
H 80
P 3

KG : 26

MIROIR 150 
MIRROR
SPIEGEL

RÉF. 1 25 490 1

L 150
H 80
P 4.3

KG : 26

MIROIR LED 150 
LED MIRROR
SPIEGEL LED

RÉF. 1 25 495 1

VENDÔME
Les meubles vasques L80, L100, L120 et L150 cm reçoivent 
un plan vasque monobloc en Solid Surface blanc polaire avec 
trop plein intégré et perçage pour robinetterie monotrou. 
Aménagement intérieur finition Hêtre natureL Tiroirs équi-
pés de coulisses à sortie totale avec amortisseurs de fermeture 
intégrés. Meubles livrés montés. Miroirs disponibles au choix 
avec ou sans éclairage LED.

EN – A Polar White Solid Surface top with the semi-recessed Rialto 
60cm washbasin in translucent resin can be fitted for single vanities 
80, 100 or 120 cm and double vanities 150 cm. Beech finish interiors. 
Completely opening drawers with soft close mechanism. Units deliv-
ered assembled.

DE – Die Einfachwaschplätze in 80, 100 und 120 cm breit und 
den Doppelwaschplatz in 150cm gibt es in einer Version mit 
Waschtischplatte aus weißem Solid Surface und translu idem, 
halb eingelassenem Rialto Becken (60cm). Innenausstattung 
Buchefarben. Schubladen mit integriertem softclose System. Die Möbel 
werden montiert geliefert. 

MEUBLE VASQUE COMPLÉMENTS

L 80
H 89
P 55

KG : 60

3 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE

 RÉF. 1 25 481 1

L 150
H 89
P 55

KG : 95

6 TIROIRS
6 DRAWERS
6 AUSZÜGE

 RÉF. 1 25 489 1

L 100
H 89
P 55

KG : 68

3 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE

 RÉF. 1 25 493 1

L 120
H 89
P 55

KG : 73

3 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE

 RÉF. 1 25 480 1

L 120
H 89
P 55

KG : 73

3 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE

 RÉF. 1 25 484 1
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FINITIONS

30

DIMENSIONS 
MEUBLE VASQUE :

L 130
H 62
P 59

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

PLAN VASQUE :
CÉRAMYL®:800 BLANC BRILLANT

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  LA FINITION  
DU CAISSON

L 130
H 62
P 59

KG : 85

3 TIROIRS + 1 / DROITE
3 DRAWERS + 1 / RIGHT
3 AUSZÜGE + 1 / RECHT

LAQUE :  RÉF. 1 81 202 1

L 130
H 70
P 3

KG : 20

MIROIR LED L130 GAUCHE
LEFT MIRROR LED
SPIEGEL LINKS LED

RÉF. 1 81 211 1

L 130
H 70
P 3

KG : 20

MIROIR LED L130 DROITE
RIGHT MIRROR LED
SPIEGEL RECHT LED

RÉF. 1 81 210 1

L 130
H 62
P 59

KG : 85

3 TIROIRS + 1 / GAUCHE
3 DRAWERS + 1 / LEFT
3 AUSZÜGE + 1 / LINKS

LAQUE :  RÉF. 1 81 203 1

L 41
H 167
P 31

KG : 31

COLONNE H161 / 2 PORTES
2 DOORS
2 TÜREN

LAQUE :  RÉF. 1 81 215 1

MAESTRO
Meuble simple vasque L130 disponible en version droite 
ou gauche. Plan vasque monobloc en Céramyl® avec trop 
plein invisible (vidage livré avec le meuble) et perçage pour 
robinetterie monotrou. 2 tiroirs sous la vasque et 1 tiroir 
sous le plan avec un tiroir à l’anglaise. Tiroirs à sortie totale 
avec amortisseurs de fermeture intégrés. Aménagement  
intérieur finition hêtre natureL Meubles livrés montés.  
Miroir L130 avec éclairage LED, anti-buée et interrupteur sensitif  
– Classe II – IP 44 – CE.

EN – 130 cm-width single anity available in right and left-hand versions. 
One-piece basin worktop in Céramyl® with concealed overflow (waste 
fitting supplied with unit) and pilot hole for one-hole taps. Two drawers 
beneath the basin and one drawer beneath the worktop with an insert 
drawer. Fully-extending drawers with built-in soft close mechanisms. 
Interior in natural beech finish. Units supplied assembled. 130 cm-width 
mirror with LED lighting, anti-fog system and sensor switch – Class 
II – IP 44 – CE.

DE – Waschtisch mit Einzelwaschplatz, B130 cm, erhältlich in Anordnung 
rechts und links. Monoblock-Waschtischplatte aus Céramyl® mit unsicht-
barem Überlauf (Ablaufgarnitur im Lieferumfang des Möbels enthalten) 
und Bohrung für Einlocharmaturen. 2 Schubladen unter der Waschschale 
und 1 Innenschublade unter der Waschtischplatte. Schubladen mit 
Vollauszug und integriertem Soft-Close-System. Innenausstattung in 
Ausführung Buche natur. Die Möbel werden montiert geliefert. Spiegel, 
B130 cm, mit LED-Beleuchtung, Antibeschlagsystem und Sensorschalter 
– Schutzklasse II – IP 44 – CE.

MEUBLE VASQUE

COMPLÉMENTS

 C
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FINITIONS

30

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  LA FINITION DU CAISSON
•  LA FINITION DU 
•  LA COULEUR DE LAQUE  

DE LA VASQUE

DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :

L 104 / 124 / 154
H 55 / 93
P 48

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

PLAN VASQUE
MONOBLOC
SANS TROP PLEIN
SOLID SURFACE
BLANC POLAIRE 
MAT

PLAN DECOR 
POUR VASQUE 
SEMI-ENCASTRÉE
DECOR DESIRE 
OU CARRARE
FINITION POLI 
BRILLANT OU MAT

L
E

S
 E

S
S

E
N

T
IE

L
S RÉSONANCE

Meuble disponible en 3 dimensions L104, L124 et L154 (double 
vasque) et 2 ou 3 hauteurs de tiroirs (H55 et H93 cm.) Plan 
vasque monobloc Solid Surface sans trop-plein ou plan en 
Céram décor Désir ou Carrare (mat ou brillant) avec vasque 
Résonance semi-encastrée en Solid Surface blanc polaire sans 
trop-plein livrée avec bonde à écoulement libre. Extérieur de 
la vasque personnalisable en laque. Tiroirs à sortie totale avec 
amortisseurs de fermeture, aménagement intérieur en fini-
tion décor Chêne gris patiné. Meuble suspendu ou sur pieds 
en Frêne massif inclus. Demi-colonnes et colonnes assorties. 
Meubles livrés montés. 

EN – Furniture available in 3 sizes: W 104, W 124 and W 154 (double 
basin) and 2 or 3 drawer heights (H55 and H93.) Solid Surface one-
piece basin top without overflow ; basin top in Ceram, Désir or Carrare 
(matt or glossy) with Résonance semi-recessed basin in Solid Surface 
polar white without overflow, supplied with free-flow drain. The exte-
rior of the basin can be customised in lacquer. Full-extension drawers 
with closing dampers, interior fittings in grey oak patina. Hanging or 
standing unit in solid Ash included. Matching half-columns and columns. 
Delivered assembled.

DE – Möbel erhältlich in 3 Größen L104, L124 und L154 (Doppelwasch-
becken) und 2 oder 3 Schubladenhöhen (H55 und H93 cm.) Einteilige 
Waschtischplatte aus Solid Surface ohne Überlauf oder Platte aus Kera-
mik Dekor Désir oder Carrara (matt oder glänzend) mit halbeingebautem 
Waschbecken Résonance aus Solid Surface polarweiß ohne Überlauf, 
geliefert mit freiem Auslauf. Außenseite des Waschbeckens individuell 
gestaltbar in Lack. Schubladen mit Vollauszug und Einzugsdämpfung, 
Innenausstattung in Eiche grau patiniert Dekor. Inklusive Hänge- oder 
Standmöbel aus massiver Esche. Passende Halbsäulen und Säulen. 
Möbel werden montiert geliefert.

MEUBLE VASQUE L104 / PLAN MONOBLOC SOLID SURFACE

L 104
P 48 
H 55 

KG : 
62/48

2 TIROIRS
2 DRAWERS
2 AUSZÜGE

SOLID SURFACE
RÉF. 1 82 090 1

L 104
P 48 
H 93 

KG : 
62/48

1 TIROIR + 2 PORTES
1 DRAWER + 2 DOORS
1 AUSZÜE + 2 TÜREN

SOLID SURFACE
RÉF. 1 82 093 1

L 104
P 48 
H 55 

KG : 
64/50

2 TIROIRS
2 DRAWERS
2 AUSZÜGE

SOLID SURFACE
RÉF. 1 82 091 1

L 104
P 48 
H 93 

KG : 
75/68

3 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE

SOLID SURFACE
RÉF. 1 82 092 1

160

MEUBLE VASQUE L104 / PLAN CERAM DECOR + VASQUE SEMI-ENCASTRÉE 

L 104
P 48 
H 55 

KG : 
66/59

2 TIROIRS
2 DRAWERS
2 AUSZÜGE

SOLID SURFACE 
BLANC POLAIRE
RÉF. 1 82 090 2 
SOLID SURFACE 
LAQUÉE EXTÉRIEURE
RÉF. 1 82 090 3

L 104
P 48 
H 92 

KG : 
62/48

1 TIROIR + 2 PORTES
1 DRAWER + 2 DOORS
1 AUSZÜG + 2 TÜREN

SOLID SURFACE 
BLANC POLAIRE
RÉF. 1 82 093 2 
SOLID SURFACE 
LAQUÉE EXTÉRIEURE
RÉF. 1 82 093 3

L 104
P 48 
H 55 

KG : 
64/50

2 TIROIRS
2 DRAWERS
2 AUSZÜGE

SOLID SURFACE 
BLANC POLAIRE
RÉF. 1 82 091 2 
SOLID SURFACE 
LAQUÉE EXTÉRIEURE
RÉF. 1 82 091 3

L 104
P 48 
H 92 

KG : 
75/68

3 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE

SOLID SURFACE 
BLANC POLAIRE
RÉF. 1 82 092 2 
SOLID SURFACE 
LAQUÉE EXTÉRIEURE
RÉF. 1 82 092 3

160



MEUBLE VASQUE L124 / PLAN MONOBLOC SOLID SURFACE

L 124
P 48 
H 55 

KG : 
69,5/53

2 TIROIRS
2 DRAWERS
2 AUSZÜGE

SOLID SURFACE
RÉF. 1 82 094 1

L 124
P 48 
H 92 

KG : 
74,5/58

1 TIROIR + 2 PORTES
1 DRAWER + 2 DOORS
1 AUSZÜG + 2 TÜREN

SOLID SURFACE
RÉF. 1 82 097 1

L 124
P 48 
H 55 

KG : 
71,5/55

2 TIROIRS
2 DRAWERS
2 AUSZÜGE

SOLID SURFACE
RÉF. 1 82 095 1

L 124
P 48 
H 92 

KG : 
82,5/66

3 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE

SOLID SURFACE
RÉF. 1 82 096 1

MEUBLE VASQUE L154 / PLAN MONOBLOC SOLID SURFACE

L 154
P 48 
H 55 

KG : 
84/62

4 TIROIRS
4 DRAWERS
4 AUSZÜGE

SOLID SURFACE
RÉF. 1 82 098 1

L 154
P 48 
H 93 

KG : 
105/83

2 TIROIRS + 4 PORTES
2 DRAWERS + 4 DOORS
2 AUSZÜGE + 4 TÜREN

SOLID SURFACE
RÉF. 1 82 101 1

L 154
P 48 
H 55 

KG : 
86/64

4 TIROIRS
4 DRAWERS
4 AUSZÜGE

SOLID SURFACE
RÉF. 1 82 099 1

L 154
P 48 
H 93 

KG : 
100/88

6 TIROIRS
6 DRAWERS
6 AUSZÜGE

SOLID SURFACE
RÉF. 1 82 100 1

MEUBLE VASQUE L124 / PLAN CERAM DECOR + VASQUE SEMI-ENCASTRÉE

L 124
P 48 
H 55 

KG : 
71/64

2 TIROIRS
2 DRAWERS
2 AUSZÜGE

SOLID SURFACE 
BLANC POLAIRE
RÉF. 1 82 094 2 
SOLID SURFACE 
LAQUÉE EXTÉRIEURE
RÉF. 1 82 094 3

L 124
P 48 
H 92 

KG : 
70/63

1 TIROIR + 2 PORTES
1 DRAWER + 2 DOORS
1 AUSZÜG + 2 TÜREN

SOLID SURFACE 
BLANC POLAIRE
RÉF. 1 82 097 2 
SOLID SURFACE 
LAQUÉE EXTÉRIEURE
RÉF. 1 82 097 3

L 124
P 48 
H 55 

KG : 
73/66

2 TIROIRS
2 DRAWERS
2 AUSZÜGE

SOLID SURFACE 
BLANC POLAIRE
RÉF. 1 82 095 2 
SOLID SURFACE 
LAQUÉE EXTÉRIEURE
RÉF. 1 82 095 3

L 124
P 48 
H 92 

KG : 
84/77

3 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE

SOLID SURFACE 
BLANC POLAIRE
RÉF. 1 82 096 2 
SOLID SURFACE 
LAQUÉE EXTÉRIEURE
RÉF. 1 82 096 3

MEUBLE VASQUE L154 / PLAN CERAM DECOR + VASQUE SEMI-ENCASTRÉE

L 154
P 48 
H 55 

KG : 
88/74

4 TIROIRS
4 DRAWERS
4 AUSZÜGE

SOLID SURFACE 
BLANC POLAIRE
RÉF. 1 82 098 2 
SOLID SURFACE 
LAQUÉE EXTÉRIEURE
RÉF. 1 82 098 3

L 154
P 48 
H 93 

KG : 
100/86

2 TIROIRS + 4 PORTES
2 DRAWERS + 4 DOORS
2 AUSZÜGE + 4 TÜREN

SOLID SURFACE 
BLANC POLAIRE
RÉF. 1 82 101 2 
SOLID SURFACE 
LAQUÉE EXTÉRIEURE
RÉF. 1 82 101 3

L 154
P 48 
H 55 

KG : 
90/76

4 TIROIRS
4 DRAWERS
4 AUSZÜGE

SOLID SURFACE 
BLANC POLAIRE
RÉF. 1 82 099 2 
SOLID SURFACE 
LAQUÉE EXTÉRIEURE
RÉF. 1 82 099 3

L 154
P 48 
H 93 

KG : 
115/101

6 TIROIRS
6 DRAWERS
6 AUSZÜGE

SOLID SURFACE 
BLANC POLAIRE
RÉF. 1 82 100 2 
SOLID SURFACE 
LAQUÉE EXTÉRIEURE
RÉF. 1 82 100 3

 C
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COMPLÉMENTS

L 35 
P 30,5
H 180 

KG : 29

L 35 
P 30,5
H 160 

KG : 29

L 35 
P 30,5
H 119,5 

KG : 22

COLONNE
COLUMN / KOLUMNE

LAQUE / GAUCHE RÉF. 1 82 106 1
LAQUE / DROITE RÉF. 1 82 107 1

COLONNE
COLUMN / KOLUMNE

LAQUE / GAUCHE RÉF. 1 82 104 1
LAQUE / DROITE RÉF. 1 82 105 1

1/2 COLONNE
HALF-COLUMN / HALBSÄULE

LAQUE / GAUCHE RÉF. 1 82 102 1
LAQUE / DROITE RÉF. 1 82 103 1

L 6 / 7 
P 6 / 7
H 15 / 37 

KG : 
0,6 / 1,5

PIEDS FRÊNE MASSIF VERNIS TEINTÉ
SOLID ASH LEGS STAINED VARNISHED
MÖBELFÜSSE ESCHE MASSIV GEBEIZT UND LACKIERT

POUR COLONNES RÉF. 1 82 111 1
POUR MEUBLES VASQUES RÉF. 1 82 110 1 

L 104
P 48 
H 88 

KG : 65

COMMODE 3 TIROIRS
STORAGE UNIT 3 DRAWERS
KOMMODE 3 SCHUBLADEN

DESSUS LAQUÉ  RÉF. 1 82 108 1
DESSUS CÉRAM  RÉF. 1 82 108 2

L 124
P 48 
H 88 

KG : 70

COMMODE 3 TIROIRS
STORAGE UNIT 3 DRAWERS
KOMMODE 3 SCHUBLADEN

DESSUS LAQUÉ  RÉF. 1 82 109 1
DESSUS CÉRAM  RÉF. 1 82 109 2

COMMODE
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FINITIONS

DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 85 / 105 / 125 / 145
H 50,5 / 75
P 50,5 / 52,5 / 55 / 58

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

PLAN VASQUE 
MONOBLOC
CÉRAMYL©

800 BLANC BRILLANT

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  LA FINITION DU CAISSON
30

BEL AMI
Meuble disponible en 4 dimensions L85, L105, L125 (simple ou 
grande vasque) et L145 (double vasque) avec robinetterie simple 
ou double. Plan vasque monobloc en Céramyl® blanc brillant 
avec trop-plein intégré et perçage pour robinetterie monotrou. 
2 ou 3 hauteurs de tiroir (H50,5 et H75 cm); prise de main décor 
multiplis. Tiroirs à sortie totale avec amortisseurs de fermeture. 
Aménagement intérieur en finition décor chêne foncé patiné. 
Meuble suspendu avec pieds en Frêne massif réglables en hau-
teur. Demi-colonnes et colonnes assorties. Meubles livrés montés. 

EN – Furniture available in 4 sizes : W 85, W 105, W 125 (single or large 
basin) and W 145 (double basin) with single or double taps. One-piece
glossy white Ceramyl® washbasin top with integrated overflow and hole 
for single-hole tap. 2 or 3 drawer heights (H50.5 and H75 cm); multi-ply 
decorative handhold. Full-extension drawers with closing dampers. 
Interior fittings in dark oak patina. Hanging unit with height-adjustable 
solid Ash legs. Matching half-columns and columns. Delivered assembled.

DE – Erhältlich in den Größen B 85, B 105, B 125 (Einzel- oder großes Wasch-
becken) und B 145 (Doppelwaschbecken) mit Einzel- oder Doppelarmaturen. 
Einteilige Waschtischplatte aus Ceramyl® in glänzendem Weiß mit integrier-
tem Überlauf und Bohrung für Einlocharmatur. 2 oder 3 Schubladenhöhen 
(H50,5 und H75 cm); Griffleiste in Multiplex-Dekor. Schubladen mit Voll-
auszug und Einzugsdämpfung. Innenausstattung in Eiche dunkel patiniert. 
Hängeschrank mit höhenverstellbaren Füßen aus massiver Esche. Passende 
Halbsäulen und Säulen. Die Möbel werden montiert geliefert. 

MEUBLE VASQUE L125 

L 125
P 55 
H 50,5 
KG : 68,5

VASQUE CÉRAMYL®
1 ROBINET

LAQUE RÉF. 1 82 034 1

2 TIROIRS
2 DRAWERS / 2 AUSZÜGE

L 125
P 55 
H 50,5 
KG : 69,5

VASQUE CÉRAMYL®
2 ROBINETS

LAQUE RÉF. 1 82 036 1

2 TIROIRS
2 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

L 125
P 55 
H 75 
KG : 87

VASQUE CÉRAMYL®
2 ROBINETS

LAQUE RÉF. 1 82 037 1

3 TIROIRS
3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

L 125
P 55 
H 75 
KG : 86

VASQUE CÉRAMYL®
1 ROBINET

LAQUE RÉF. 1 82 035 1

3 TIROIRS
3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

MEUBLE VASQUE L85 MEUBLE VASQUE L105

L 85
P 50 
H 50,5 
KG : 41

VASQUE CÉRAMYL®
1 ROBINET

LAQUE RÉF. 1 82 030 1

2 TIROIRS
2 DRAWERS / 2 AUSZÜGE

3 TIROIRS
3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

3 TIROIRS
3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

2 TIROIRS
2 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

L 85
P 50 
H 75 
KG : 56

VASQUE CÉRAMYL®
1 ROBINET

LAQUE RÉF. 1 82 031 1

L 105
P 52,5 
H 75 
KG : 64

VASQUE CÉRAMYL®
1 ROBINET

LAQUE RÉF. 1 82 033 1

L 105
P 52,5 
H 50,5 
KG : 49,5

VASQUE CÉRAMYL®
1 ROBINET

LAQUE RÉF. 1 82 032 1

MEUBLE VASQUE L145 

L 145
P 58 
H 50,5 

KG : 86,5

4 TIROIRS
4 DRAWERS 
4 AUSZÜGE
VASQUE CÉRAMYL®
1 ROBINET

LAQUE 
RÉF. 1 82 038 1

L 145
P 58 
H 75 

KG : 102,5

6 TIROIRS
6 DRAWERS 
6 AUSZÜGE
VASQUE CÉRAMYL®
2 ROBINETS

LAQUE 
RÉF. 1 82 039 1

COLONNE

L 38
P 31,5 
H 180 

KG : 33

COLONNE H160
COLUMN / SAÜLE

LAQUE / GAUCHE
RÉF. 1 82 044 1
LAQUE / DROITE
RÉF. 1 82 045 1

L 38
P 31,5 
H 160 

KG : 29

COLONNE H160
COLUMN / SAÜLE

LAQUE / GAUCHE
RÉF. 1 82 040 1
LAQUE / DROITE
RÉF. 1 82 041 1

L 38
P 31,5 
H 119,5 

KG : 22

1/2 COLONNE
HALF-COLUMN
HALBSÄULE

LAQUE / GAUCHE
RÉF. 1 82 042 1
LAQUE / DROITE
RÉF. 1 82 043 1

Ø 4,5 
H 15 

KG : 1

PIEDS POUR COLONNES
FEET FOR COLUMNS / SÄULENFÜSSE
FRÊNE MASSIF VERNIS TEINTÉ
RÉF. 1 82 046 1
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FINITIONS

230

DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :

HAUTEUR 48
L 80 / 100 / 120 / 140
P 54.5
HAUTEUR 65
L 80 / 100 / 120 / 140
P 54.5

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

PLACAGE BOIS : 
092 CHÊNE BLOND
081 NOYER DOGATO

POIGNÉES : 
ROUGE
BEIGE
CHÊNE

PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRA-
MIQUE:
BLANC BRILLANT

SOLID SURFACE :
100 BLANC POLAIRE

BOIS :
300 CHÊNE

VASQUE :
TULIPE
LOTUS
ALMA
RIALTO 60 (OPTION)

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  LA FINITION DU CAISSON 
DU PLAN VASQUE  
ET DE LA POIGNÉE

• LA VASQUE

ILLUSION
Plan céramique monobloc, plan chêne ou Solid surface avec 
vasque semi-encastrée. Vasques au choix : Tulipe, Lotus, Alma, 
Rialto 60. 25 teintes de laque brillante et extra-mate, 5 teintes 
de laque métallisée brillante et extra-mate avec plus-value 
de 10 % et 2 finitions de placage bois. 2 hauteurs de meuble : 
H48 cm ou H65 cm. Finition intérieure décor Chêne gris patiné. 
Finition intérieure des poignées : Rouge, beige ou chêne, à 
préciser à la commande. Tiroirs à fermeture totale avec amor-
tisseurs de fermeture. Meubles livrés montés.

MEUBLE VASQUE H48 – PLAN POUR VASQUES SEMI-ENCASTRÉES – 2 TIROIRS / 2 DRAWERS / 2 AUSZÜGE

L 80.5
H 48
P 54.5

KG : 52

LAQUE : 
RÉF. 1 81 601 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 601 2

L 100.5
H 48
P 54.5

KG : 59

LAQUE :
RÉF. 1 81 604 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 604 2

L 120.5
H 48
P 54.5

KG : 78

LAQUE : 
RÉF. 1 81 638 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 638 2

L 120.5
H 48
P 54.5

KG : 78

LAQUE :
RÉF. 1 81 640 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 640 2

L 120.5
H 48
P 54.5

KG : 78

LAQUE :
RÉF. 1 81 607 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 607 2

L 120.5
H 48
P 54.5

KG : 78

LAQUE :
RÉF. 1 81 610 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 610 2

L 140.5
H 48
P 54.5

KG : 93

LAQUE :
RÉF. 1 81 642 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 642 2

L 140.5
H 48
P 54.5

KG : 93

LAQUE :
RÉF. 1 81 644 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 644 2

L 140.5
H 48
P 54.5

KG : 93

LAQUE :
RÉF. 1 81 612 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 612 2

L 140.5
H 48
P 54.5

KG : 93

LAQUE : 
RÉF. 1 81 614 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 614 2

EN – Top in Oak, ceramic or Solid Surface with semi-recessed basin – 
choice of basins: Tulip, Lotus, Alma, Rialto 60. 25 glossy and extra-matte 
lacquer tones, 5 glossy metallic lacquer tones (extra-matte available 
with a 10% surcharge) and 2 wood veneer finishes. 2 heights : H48 
cm ou H65 cm. Interior finish: Antique grey oak. Handle finish : RED, 
BEIGE or NATURAL OAK. Fully extending drawers with built-in soft 
close mechanism. Furniture delivered assembled.

DE – Platte aus Eiche, Keramik oder Solid Surface mit halbeingebautem 
Waschbecken – Waschbecken nach Wahl: Tulipe, Lotus, Alma, Rialto 60. 
Verfügbar in 25 Lackfarben Hochglanz und Extra-Matt, 5 Metallic-Farben 
Hochglanz und Extra-Matt (mit 10% Aufpreis) sowie 2 Echtholz-Dekoren. 
2 Möbelhöhen möglich : H48 cm oder H65 cm. Innenausstattung Dekor 
Eiche grau patiniert. Das Besondere : die Farben der Eingriffe sind wählbar 
zwischen ROT, BEIGE oder EICHE – bitte bei der Bestellung angeben. 
Lieferung montiert und installationsbereit mit Installationsraum, Tiefe.
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COMPLÉMENTS

L 50
H 103.2
P 43.2

KG : 25

DEMI-COLONNE H103
HALF-COLUMN / HALBSÄULE

LAQUE :
CH DROITE :  RÉF. 1 81 655 1
CH GAUCHE :  RÉF. 1 81 654 1
PLACAGE :
CH DROITE :  RÉF. 1 81 655 2
CH GAUCHE :  RÉF. 1 81 654 2

L 50
H 186.1
P 43.2

KG : 74

COLONNE H186
COLUMN / SAÜLE

LAQUE :
CH DROITE :  RÉF. 1 81 657 1
CH GAUCHE :  RÉF. 1 81 656 1
PLACAGE :
CH DROITE :  RÉF. 1 81 657 2
CH GAUCHE :  RÉF. 1 81 656 2

L 80.5
H 48
P 51.5

KG : 43

COMMODE
STORAGE UNIT 
2 DRAWERS 
KOMMODE 
2 SCHUBLADEN

LAQUE :
RÉF. 1 81 658 1 
PLACAGE :
RÉF. 1 81 658 2

L 60
H 12.5
P 40

KG : 10.3

OPTION SUPPLÉMENT
ADDITIONAL OPTION
OPTION ZUSATZ
VASQUE A POSER
RIALTO 60 :
RÉF. 1 21 426 3

L 80.5
H 63
P 51.5

KG : 48

COMMODE
STORAGE UNIT 
3 DRAWERS 
KOMMODE 
3 SCHUBLADEN

LAQUE :
RÉF. 1 81 659 1 
PLACAGE :
RÉF. 1 81 659 2

L 5
P 1.5

KG : 1.2

LOT 2 PIEDS
SET OF 2 LEGS
SET AUS 2 FÜSSEN

H 26.5 :  RÉF. 177 110 1
H 20 :  RÉF. 177 110 2

MEUBLE VASQUE H65 – PLAN POUR VASQUES SEMI-ENCASTRÉES – 3 TIROIRS / 3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

L 80.5
H 64.5
P 54.5

KG : 62

L 100.5
H 64.5
P 54.5

KG :69

LAQUE :
RÉF. 1 81 617 1

PLACAGE :
RÉF. 1 81 617 2

LAQUE :
RÉF. 1 81 620 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 620 2

L 120.5
H 64.5
P 54.5

KG : 88

L 140.5
H 64.5
P 54.5

KG : 103

LAQUE :
RÉF. 1 81 639 1

PLACAGE :
RÉF. 1 81 639 2

LAQUE :
RÉF. 1 81 643 1

PLACAGE :
RÉF. 1 81 643 2

L 120.5
H 64.5
P 54.5

KG : 88

L 140.5
H 64.5
P 54.5

KG : 103

LAQUE :
RÉF. 1 81 641 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 641 2

LAQUE :
RÉF. 1 81 645 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 645 2

L 120.5
H 64.5
P 54.5

KG : 88

L 140.5
H 64.5
P 54.5

KG : 103

LAQUE :
RÉF. 1 81 623 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 623 2

LAQUE :
RÉF. 1 81 628 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 628 2

L 120.5
H 64.5
P 54.5

KG : 96

L 140.5
H 64.5
P 54.5

KG : 103

LAQUE :
RÉF. 1 81 626 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 626 2

LAQUE :
RÉF. 1 81 630 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 630 2

MEUBLE VASQUE H65 – PLAN VASQUE MONOBLOC – 2 TIROIRS / 3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

L 81
H 64.5
P 54.5

KG : 67

LAQUE :
RÉF. 1 81 616 1

PLACAGE :
RÉF. 1 81 616 2

L 101
H 64.5
P 54.5

KG : 80

LAQUE :
RÉF. 1 81 619 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 619 2

L 121
H 64.5
P 54.5

KG : 106

LAQUE :
RÉF. 1 81 622 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 622 2

L 121
H 64.5
P 54.5

KG : 106

LAQUE :
RÉF. 1 81 637 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 637 2

L 121
H 64.5
P 54.5

KG : 106

LAQUE :
RÉF. 1 81 625 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 625 2

MEUBLE VASQUE H48 – PLAN VASQUE MONOBLOC – 2 TIROIRS / 2 DRAWERS / 2 AUSZÜGE

L 81
H 48
P 54.5

KG : 57

LAQUE :
RÉF. 1 81 600 1

PLACAGE :
RÉF. 1 81 6002

L 101
H 48
P 54.5

KG : 70

LAQUE :
RÉF. 1 81 603 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 603 2

L 121
H 48
P 54.5

KG : 96

LAQUE :
RÉF. 1 81 606 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 606 2

L 121
H 48
P 54.5

KG : 96

LAQUE :
RÉF. 1 81 636 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 636 2

L 121
H 48
P 54.5

KG : 96

LAQUE :
RÉF. 1 81 609 1 

PLACAGE :
RÉF. 1 81 609 2

 C
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FINITIONS

330

DIMENSIONS MEUBLE VASQUE :

HAUTEUR 25
L 60 / 80 / 100 / 120 / 150
P 45

HAUTEUR 51
L 60 / 80 / 100 / 120 / 150
P 45

HAUTEUR 75
L 60 / 80 / 100 / 120 / 150
P 45

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

DÉCORS BOIS : 
051 CHÊNE VANILLE
089 CHÊNE BRUT NATUREL
087 CHÊNE FUMÉ

POIGNÉES : 
ORIGINE CHROMÉE
ONDINE CHROMÉ / NOIR
BANDEAU CHROMÉ / NOIR

PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMIQUE
LUNA ET SOLARIS

CÉRAMYL® / L150 :
800 BLANC BRILLANT

COMPACT :
ORME BLOND
NOIR MAT
GRIS CLAIR MAT
GRIS COMISQUE MAT

VASQUE :
OBLONG 40 / OBLONG 60
KOBI BLANC / BLANC MAT 
KOBI BLANC / NOIR MAT

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  LA FINITION DU CAISSON 
ET DU PLAN VASQUE

•  LA VASQUE  
ET SA POSITION

•  LE CHOIX DES POIGNÉES  
ET LA FINITION DES  
POIGNÉES, ONDINE  
OU BANDEAU

BENTO
Une large gamme par sa multiplicité de longueurs (L60, L80, 
L100, L120 et L150) associées à 3 différentes hauteurs. La 
version hauteur 1 tiroir offre une dynamique de jeu modu-
lable, tout en superposition, en décalage et en variation de 
finitions matières et couleurs. Un nouveau plan vasque céra-
mique, Solaris, fait son entrée dans la collection en plus du plan 
Luna et des plans compacts avec vasques céramiques à poser. 

EN – A wide range thanks to its many lengths (W 60, W 80, W 100, W 
120 and W 150) associated with 3 different heights. The 1 drawer high 
version offers a dynamic modular design, with superimposed, offset 
and varying material and colour finishes. A new ceramic washbasin 
top, Solaris, has been added to the collection in addition to the Luna 
top and the compact tops with ceramic washbasins.

DE – Eine große Auswahl an Längen (B60, B80, B100, B120 und B150) 
in Verbindung mit drei verschiedenen Höhen. Die Version mit nur einer 
Schublade bietet eine modulierbare Spieldynamik mit Überlagerungen, 
Verschiebungen und Variationen der Material- und Farbausführungen. 
Ein neuer Keramikwaschtisch, Solaris, wird neben Luna und den 
Kompaktwaschtischen mit Keramikaufsatzbecken in die Kollektion 
aufgenommen.

MEUBLE VASQUE L60

1 tiroir / 1 DRAWER / 1 AUSZÜG

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

BANDEAU

ONDINE

L 60
H 24;5
P 45

KG : 14

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE RÉF. 1 79 401 1
PRISE DE MAINS / LAQUE RÉF. 1 79 501 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE : RÉF. 1 79 601 1
DÉCORS BOIS : RÉF. 1 79 701 1

2 tiroirs / 2 DRAWERS / 2 AUSZÜGE

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

BANDEAU

ONDINE

L 60
H 48.5
P 45

KG : 33

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 001 1 
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 101 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 201 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 301 1

3 tiroirs / 3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

BANDEAU

ONDINE

L 60
H 73
P 45

KG : 39

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 009 1 
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 109 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 209 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 309 1
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MEUBLE VASQUE L100

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

1 tiroir / 1 DRAWER / 1 AUSZÜG

BANDEAU

ONDINE

L 100
H 24.5
P 45

KG : 18

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 404 1
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 504 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 604 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 704 1

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

2 tiroirs / 2 DRAWERS / 2 AUSZÜGE

BANDEAU

ONDINE

L 100
H 48.5
P 45

KG : 48

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 004 1 
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 104 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 204 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 304 1

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

3 tiroirs / 3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

BANDEAU

ONDINE

L 100
H 73
P 45

KG : 54

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 012 1 
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 112 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 212 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 312 1

MEUBLE VASQUE L80

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

1 tiroir / 1 DRAWER / 1 AUSZÜG L 80
H 24.5
P 45

KG : 16

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 402 1
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 502 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 602 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 702 1

BANDEAU

ONDINE

ORIGINE
PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

2 tiroirs / 2 DRAWERS / 2 AUSZÜGE

L 80
H 48.5
P 45

KG : 40

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 002 1 
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 102 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 202 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 302 1

BANDEAU

ONDINE

3 tiroirs / 3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

BANDEAU

ONDINE

L 80
H 73
P 45

KG : 46

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 010 1 
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 110 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 210 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 310 1

 C
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MEUBLE VASQUE L150

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

2 tiroirs / 2 DRAWERS / 2 AUSZÜGE

BANDEAU

ONDINE

L 150
H 24.5
P 45

KG : 24.5

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE   RÉF. 1 79 436 1
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 536 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :   RÉF. 1 79 636 1
DÉCORS BOIS :   RÉF. 1 79 736 1

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

4 tiroirs / 4 DRAWERS / 4 AUSZÜGE

BANDEAU

ONDINE

L 150
H 48.5
P 45

KG : 66

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE   RÉF. 1 79 036 1 
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 136 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :   RÉF. 1 79 236 1
DÉCORS BOIS :   RÉF. 1 79 336 1

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

6 tiroirs / 6 DRAWERS / 6 AUSZÜGE

BANDEAU

ONDINE

L 150
H 73
P 45

KG : 72

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE   RÉF. 1 79 037 2
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 137 2

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :   RÉF. 1 79 237 2
DÉCORS BOIS :   RÉF. 1 79 337 2

MEUBLE VASQUE L120

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

2 tiroirs / 2 DRAWERS / 2 AUSZÜGE

BANDEAU

ONDINE

L 120
H 24.5
P 45

KG : 20

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 406 1
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 506 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 606 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 706 1

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

4 tiroirs / 4 DRAWERS / 4 AUSZÜGE

BANDEAU

ONDINE

L 120
H 48.5
P 45

KG : 58

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 006 1 
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 106 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 206 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 306 1

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

6 tiroirs / 6 DRAWERS / 6 AUSZÜGE

BANDEAU

ONDINE

L 120
H 73
P 45

KG : 64

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 015 1 
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 115 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 215 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 315 1

1 tiroir / 1 DRAWER / 1 AUSZÜG

BANDEAU

ONDINE

L 120
H 24.5
P 45

KG : 20

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 407 1
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 507 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 607 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 707 1

2 tiroirs / 2 DRAWERS / 2 AUSZÜGE

BANDEAU

ONDINE

L 120
H 48.5
P 45

KG : 58

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 105 1 
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 107 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 207 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 307 1

3 tiroirs / 3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

BANDEAU

ONDINE

L 120
H 73
P 45

KG : 64

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 807 1
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 119 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 219 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 319 1
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CAISSONS MODULABLES

L60 / 1 tiroir / 1 DRAWER / 1 AUSZÜG

BANDEAU

ONDINE

L 60
H 24.5
P 45

KG : 14

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 422 1
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 522 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 622 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 722 1

L80 /1 tiroir / 1 DRAWER / 1 AUSZÜG

BANDEAU

ONDINE

L 80
H 24.5
P 45

KG : 16

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 423 1
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 523 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 623 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 723 1

L100 /1 tiroir / 1 DRAWER / 1 AUSZÜG

BANDEAU

ONDINE

L 100
H 24.5
P 45

KG : 18

POIGNÉE / FINITION
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 424 1
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 524 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 624 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 724 1

L120 /2 tiroirs / 2 DRAWERS / 2 AUSZÜGE

BANDEAU

ONDINE

L 120
H 24.5
P 45

KG : 20

POIGNÉE / FINITION
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 425 1
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 525 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 625 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 725 1

PLAN VASQUE ET VASQUES

PLAN POUR VASQUE À POSER COMPACT

H 1
P 46

KG : 4.5 À 11

L 60
ORME BLOND  RÉF. 1 79 051 2
GRIS CLAIR  RÉF. 1 79 051 3
GRIS COSMIQUE  RÉF. 1 79 051 4
NOIR RÉF. 1 79 051 5 

L 80
ORME BLOND  RÉF. 1 79 055 2
GRIS CLAIR  RÉF. 1 79 055 3
GRIS COSMIQUE  RÉF. 1 79 055 4
NOIR RÉF. 1 79 055 5 

L 100
ORME BLOND  RÉF. 1 79 059 2
GRIS CLAIR  RÉF. 1 79 059 3
GRIS COSMIQUE  RÉF. 1 79 059 4
NOIR RÉF. 1 79 059 5 

L 120 / centré
ORME BLOND  RÉF. 1 79 068 2
GRIS CLAIR  RÉF. 1 79 068 3
GRIS COSMIQUE  RÉF. 1 79 068 4
NOIR RÉF. 1 79 068 5 

L 120
VASQUE À GAUCHE/  
À DROITE / DOUBLE VASQUE 
(EN DOUBLE, UNIQUEMENT 
OBLONG 40 OU KOBI)
ORME BLOND  RÉF. 1 79 063 2
GRIS CLAIR  RÉF. 1 79 063 3
GRIS COSMIQUE  RÉF. 1 79 063 4
NOIR RÉF. 1 79 063 5 

L 150
VASQUE À GAUCHE /  
À DROITE / DOUBLE VASQUE
ORME BLOND  RÉF. 1 79 067 2
GRIS CLAIR  RÉF. 1 79 067 3
GRIS COSMIQUE  RÉF. 1 79 067 4
NOIR RÉF. 1 79 067 5

PLAN VASQUE MONOBLOC LUNA
L60 / 80 / 100 / 120 CÉRAMIQUE
L150 CÉRAMYL®

H 18
P 46.5

KG : 13 À 30
EP 1.8

L 60 X1  RÉF. 1 79 030 1
L 80 X1  RÉF. 1 79 032 1
L 100 X1  RÉF. 1 79 033 1
L 120 X1  RÉF. 1 79 037 1
L 120 X2  RÉF. 1 79 034 1
L 150 X2  RÉF. 1 79 045 1

PLAN VASQUE MONOBLOC SOLARIS
L60 / 80 / 100 / 120 CÉRAMIQUE

H 17
P 46.5

KG : 18 À 30
EP 1.8

L 61 – 1 TROU DE ROBINET  RÉF. 1 79 080 1
L 61 – SANS TROU DE ROBINET  RÉF. 1 79 081 1
L 81 – 1 TROU DE ROBINET  RÉF. 1 79 082 1
L 81 – SANS TROU DE ROBINET  RÉF. 1 79 083 1
L 101 – 1 TROU DE ROBINET  RÉF. 1 79 084 1
L 101 – SANS TROU DE ROBINET  RÉF. 1 79 085 1
L 121 – 1 TROU DE ROBINET  RÉF. 1 79 086 1
L 121 – 2 TROUS DE ROBINET  RÉF. 1 79 087 1
L 121 – SANS TROU DE ROBINET  RÉF. 1 79 088 1

VASQUE À POSER
CÉRAMIQUE

L 41
H 12
P 41
KG : 7.5

OBLONG 40

CÉRAMIQUE 
RÉF. 1 79 028 1

L 61
H 12
P 41
KG : 12.5

OBLONG 60

CÉRAMIQUE 
RÉF. 1 79 029 1

Ø 36
H 13

KG : 7

KOBI Ø 36

BLANC/BLANC MAT RÉF. 1 20 881 100001
BLANC/NOIR MAT RÉF. 1 20 882 100001

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

 C
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DEMI-COLONNES ET COLONNES

demi-colonne pousse-lache / 1 porte / 1 DOOR / 1 TÜR

L 35
H 118
P 18

KG : 16

L 35
H 118
P 18

KG : 15

POUSSE-LACHE : FAÇADE MIROIR
LAQUE / DROITE  RÉF. 1 79 412 1
LAQUE / GAUCHE  RÉF. 1 79 413 1
  
DÉCORS BOIS / DROITE RÉF. 1 79 712 1
DÉCORS BOIS / GAUCHE RÉF. 1 79 713 1

POUSSE-LACHE : LAQUE OU DÉCORS BOIS
LAQUE / DROITE RÉF. 1 79 414 1
LAQUE / GAUCHE RÉF. 1 79 415 1
  
DÉCORS BOIS / DROITE  RÉF. 1 79 714 1
DÉCORS BOIS / GAUCHE RÉF. 1 79 715 1

demi-colonne 1 porte / 1 DOOR / 1 TÜR

BANDEAU

ONDINE

L 35
H 119.4
P 28.5

KG : 17

POIGNÉE / FINITION :
Origine / LAQUE / DROITE  RÉF. 1 79 017 1
Origine / LAQUE / GAUCHE  RÉF. 1 79 018 1
Prise de mains / LAQUE / DROITE  RÉF. 1 79 117 1
Prise de mains / LAQUE / GAUCHE  RÉF. 1 79 118 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE / DROITE   RÉF. 1 79 217 1
LAQUE / GAUCHE  RÉF. 1 79 218 1
DÉCORS BOIS / DROITE   RÉF. 1 79 317 1
DÉCORS BOIS / GAUCHE   RÉF. 1 79 318 1

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

colonne 2 portes / 2 DOORS / 2 TÜREN

BANDEAU

ONDINE

L 35
H 160.3
P 28.5

KG : 27

POIGNÉE / FINITION :
Origine / LAQUE / DROITE RÉF. 1 79 026 1
Origine / LAQUE / GAUCHE RÉF. 1 79 027 1
Prise de mains / LAQUE / DROITE RÉF. 1 79 126 1
Prise de mains / LAQUE / GAUCHE RÉF. 1 79 127 1
 
ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE / DROITE RÉF. 1 79 226 1
LAQUE / GAUCHE RÉF. 1 79 227 1
DÉCORS BOIS / DROITE  RÉF. 1 79 326 1
DÉCORS BOIS / GAUCHE  RÉF. 1 79 327 1ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

L120 /1 tiroir / 1 DRAWER / 1 AUSZÜG

BANDEAU

ONDINE

L 120
H 24.5
P 45

KG : 20

POIGNÉE / FINITION
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 427 1
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 527 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 627 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 727 1

PLAN POUR CAISSONS MODULABLES L60

L 60
ORME BLOND  RÉF. 1 79 052 2
GRIS CLAIR  RÉF. 1 79 052 3
GRIS COSMIQUE  RÉF. 1 79 052 4
NOIR RÉF. 1 79 052 5 

L 80
ORME BLOND  RÉF. 1 79 056 2
GRIS CLAIR  RÉF. 1 79 056 3
GRIS COSMIQUE  RÉF. 1 79 056 4
NOIR RÉF. 1 79 056 5 

L 100
ORME BLOND  RÉF. 1 79 060 2
GRIS CLAIR  RÉF. 1 79 060 3
GRIS COSMIQUE  RÉF. 1 79 060 4
NOIR RÉF. 1 79 060 5 

L 120
ORME BLOND  RÉF. 1 79 064 2
GRIS CLAIR  RÉF. 1 79 064 3
GRIS COSMIQUE  RÉF. 1 79 064 4
NOIR RÉF. 1 79 064 5

H 1
P 46

KG : 3.5
À 7

PLAN LAQUÉ
L60  RÉF. 1 79 053 1
L80  RÉF. 1 79 057 1
L100 RÉF. 1 79 061 1 
L120  RÉF. 1 79 065 1

H 1
P 46

KG : 3.5
À 7

PLAN DÉCORS BOIS
L60  RÉF. 1 79 054 1
L80  RÉF. 1 79 058 1
L100 RÉF. 1 79 062 1 
L120  RÉF. 1 79 066 1 

H 1
P 46

KG : 4.5
À 9
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COMMODE

L60 / 3 tiroirs / 3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

L 60
H 75
P 45

KG : 41

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 022 1
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 122 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 222 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 322 1

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

L 80
H 75
P 45

KG : 48

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 023 1
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 123 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 223 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 323 1

L80 / 3 tiroirs / 3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

ORIGINE PRISE DE MAIN BANDEAU

ONDINE

L 100
H 75
P 45

KG : 56

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 024 1
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 124 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 224 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 324 1

L100 / 3 tiroirs / 3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

ORIGINE PRISE DE MAIN PRISE DE MAIN

MIROIRS ET ÉCLAIRAGES

L 50 / 80
H 80
P 2

KG : 10.5 / 16.5

MIROIR BENTO L50 
RÉF. 1 79 070 1

MIROIR BENTO L80 
RÉF. 1 79 070 2

SPOT LED POP UP  CLASSE ÉNERGÉTIQUE G RÉF. 1 79 750 1 
SPOT LED LAMPION Ø95 CLASSE ÉNERGÉTIQUE F RÉF. 1 79 751 1
SPOT LED EDISSON CLASSE ÉNERGÉTIQUE F  RÉF. 1 79 7512

TABLETTES PIEDS

H 1.9
P 15

KG : 1.2 À 2.2
L 5
H 15
P 2

KG : 1.4

LAQUE 
L60  RÉF. 1 79 740 1
L80  RÉF. 1 79 741 1
L100 RÉF. 1 79 742 1

LOT DE 2 PIEDS

CHROME 
RÉF. 1 79 021 1

NOIR MAT
RÉF. 1797512H 1.9

P 15

KG : 1.2 À 2.2

DÉCORS BOIS
L60  RÉF. 1 79 740 2
L80  RÉF. 1 79 741 2
L100 RÉF. 1 79 742 2

L 120
H 75
P 45

KG : 66

POIGNÉE / FINITION :
ORIGINE / LAQUE  RÉF. 1 79 428 1
PRISE DE MAINS / LAQUE  RÉF. 1 79 128 1

ONDINE OU BANDEAU :
LAQUE :  RÉF. 1 79 228 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 79 328 1

L120 / 3 tiroirs / 3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE
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LUMINA
3 dimensions de meubles vasques : L80 – L100 et L120 cm 
en double vasque. 25 teintes de laque brillante et extra-mate, 
5 teintes de laque métallisée brillante et extra-mate avec 
plus-value de 10% et 2 finitions de décor bois. Plan vasque 
monobloc en céramique avec trop plein intégré ou plan vasque 
en Solid Décor® ardoise avec vasque encastrée en Céramyl®. 
Aménagement intérieur finition Chêne gris patiné. Tiroirs équi-
pés de coulisses à sortie totale avec amortisseurs de fermeture. 
Kit 3 boites, 1 plateau et 3 séparateurs pour organiser l’espace 
de rangement du meuble (livrés avec les meubles vasques). 
Éclairage Led avec variateur d’intensité intégré dans tous les 
meubles vasques. Meubles livrés montés.

EN – Available in 3 dimensions W80 – W100 and W120 cm double basin. 
25 glossy and extra matte lacquer tones, 5 metallic glossy or extra-
matte (with a 10% surcharge) lacquer tones and 2 wood decors finishes. 
One piece worktop basin in ceramic white with integrated overflow or 
worktop in Solid Décor® slate effects with a Céramyl® basin. Interior in 
Grey patina oak. Fully extending drawers with soft-close mechanism. 
Set of boxes in melamine white, 3 separators for organising the unit’s 
storage space (supplied with basin units). Integradted LED lighting, 
with dimmer. Wall hung units supplied assembled with a crawl space : 
depth 70 mm.

DE – Waschplatz erhältlich in B80 – B100 sowie B120 cm als Doppel-
Waschplatz. Verfügbar in 25 Lackfarben Hochglanz und Extra-Matt,  
5 Metallic-Farben Hochglanz und Extra-Matt (mit 10% Aufpreis) sowie  
2 Holzdekoren. Waschtisch aus weiss, glänzender Keramik mit inte-
griertem Überlauf oder Deckplatte in Solid Décor® Kunstschiefer mit 
eingelassenem Becken aus Mineralguss®. Innenausstattung der Auszüge 
aus grau patinierter Eiche, Auszügem mit Vollauszug und integriertem 
Soft-Close-System. Rangier-Kit aus 3 Boxen, 1 Einleger und 3 Fachteilern 
zur optimalen Stauraumgestaltung im Lieferumfang enthalten. LED-
Beleuchtung mit integriertem Lichtstärkenregler bei allen Waschplätzen 
. Lieferung montiert und installationsbereit mit Installationsraum, Tiefe.

MEUBLE VASQUE CÉRAMIQUE / CÉRAMIC BASIN / KERAMIC WASCHTISH

L80

L 80
H 70
P 46.5

KG : 64

3 TIROIRS
3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE 

LAQUE :  RÉF. 1 81 500 1
DÉCOR BOIS :  RÉF. 1 81 500 3

L100

L 100
H 70
P 46.5

KG : 76

3 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE 

LAQUE :  RÉF. 1 81 501 1
DÉCOR BOIS : RÉF. 1 81 501 3

L 100
H 70
P 46.5

KG : 76

3 TIROIRS + 1 FLACONNIER
3 DRAWERS + 
1 VERTICAL DRAWER 
3 AUSZÜGE + 
1 APOTHEKERAUSZUG 

LAQUE :  RÉF. 1 81 502 1
DÉCOR BOIS : RÉF. 1 81 502 3

L 100
H 70
P 46.5

KG : 64

3 TIROIRS + 1 FLACONNIER
3 DRAWERS + 
1 VERTICAL DRAWER 
3 AUSZÜGE + 
1 APOTHEKERAUSZUG 

LAQUE :  RÉF. 1 81 507 1
DÉCOR BOIS : RÉF. 1 81 507 3

FINITIONS

230

DIMENSIONS MEUBLE 
VASQUE :

L 80 / 100 / 120 
H 70
P 46.5

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

DÉCORS BOIS : 
051 CHÊNE VANILLE
089 CHÊNE BRUT NATUREL

PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMIQUE:
BLANC BRILLANT

SOLID DÉCOR® :
ARDOISE

VASQUE SEMI-ENCASTRÉE
CÉRAMYL BLANC BRILLANT

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

• LA FINITION DU CAISSON
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L100

L 100
H 70
P 46.5

KG : 70

3 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE 

LAQUE :  RÉF. 1 81 501 2
DÉCOR BOIS :  RÉF. 1 81 501 4

L 100
H 70
P 46.5

KG : 71

3 TIROIRS + 1 FLACONNIER
3 DRAWERS + 
1 VERTICAL DRAWER 
3 AUSZÜGE + 
1 APOTHEKERAUSZUG 

LAQUE :  RÉF. 1 81 502 2
DÉCOR BOIS :  RÉF. 1 81 502 4

L 100
H 70
P 46.5

KG : 71

3 TIROIRS + 1 FLACONNIER
3 DRAWERS + 
1 VERTICAL DRAWER 
3 AUSZÜGE + 
1 APOTHEKERAUSZUG 

LAQUE :  RÉF. 1 81 507 2
DÉCOR BOIS :  RÉF. 1 81 507 4

MEUBLE VASQUE ARDOISE / SLATE / KUNSTSCHIEFERPLATTE

L80

L 80
H 70
P 46.5

KG : 60

3 TIROIRS
3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE 

LAQUE :  RÉF. 1 81 500 2
DÉCOR BOIS :  RÉF. 1 81 500 4

L120

L 120
H 70
P 46.5

KG : 76

3 TIROIRS + 1 PORTE
3 DRAWERS + 1 DOOR
3 AUSZÜGE + 1 TÜR

LAQUE :  RÉF. 1 81 504 2
DÉCOR BOIS :  RÉF. 1 81 504 4

L 120
H 70
P 46.5

KG : 76

3 TIROIRS + 1 PORTE
3 DRAWERS + 1 DOOR
3 AUSZÜGE + 1 TÜR

LAQUE :  RÉF. 1 81 503 2
DÉCOR BOIS :  RÉF. 1 81 503 4

L 120
H 70
P 46.5

KG : 76

6 TIROIRS
6 DRAWERS
6 AUSZÜGE

LAQUE :  RÉF. 1 81 505 2
DÉCOR BOIS :  RÉF. 1 81 505 4

L 120
H 70
P 46.5

KG : 76

6 TIROIRS
6 DRAWERS
6 AUSZÜGE

LAQUE :  RÉF. 1 81 506 2
DÉCOR BOIS :  RÉF. 1 81 506 4

L120

L 120
H 70
P 46.5

KG : 90

3 TIROIRS + 1 PORTE
3 DRAWERS + 1 DOOR
3 AUSZÜGE + 1 TÜR

LAQUE :  RÉF. 1 81 504 1
DÉCOR BOIS :  RÉF. 1 81 504 3

L 120
H 70
P 46.5

KG : 90

3 TIROIRS + 1 PORTE
3 DRAWERS + 1 DOOR
3 AUSZÜGE + 1 TÜR

LAQUE :  RÉF. 1 81 503 1
DÉCOR BOIS :  RÉF. 1 81 503 3

L 120
H 70
P 46.5

KG : 90

6 TIROIRS
6 DRAWERS 
6 AUSZÜGE 

LAQUE :  RÉF. 1 81 505 1
DÉCOR BOIS :  RÉF. 1 81 505 3

MEUBLE VASQUE CÉRAMIQUE / CÉRAMIC BASIN / KERAMIC WASCHTISH
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COMPLÉMENTS AVEC ÉCLAIRAGE
STORAGE UNITS WITH LED LIGHTING / ERGÄNZUNGS-MÖBEL MIT INTEGRIERTER LED-BELEUCHTUNG

COMPLÉMENTS SANS ÉCLAIRAGE
STORAGE UNITS WITHOUT LIGHTS / KOMMODEN OHNE BELEUCHNUNG 

L 50
H 180
P 15

KG : 45

COLONNE LED 
+ FLACONNIER H180
LED COSMÉTIC CABINET 
+ 1 VERTICAL DRAWER
FRISIERKOMMODE LED 
+ 1 APOTHEKERAUSZUG

LAQUE :
CH DROITE :  RÉF. 1 81 531 1
CH GAUCHE:  RÉF. 1 81 530 1

DÉCORS BOIS :
CH DROITE :  RÉF. 1 81 531 3
CH GAUCHE :  RÉF. 1 81 530 3

L 60
H 92
P 47

KG : 40

COIFFEUSE 1 PORTE 
+ 1 FLACONNIER
COSMÉTIC CABINET 1 DOORS 
+ 1 VERTICAL DRAWER
FRISIERKOMMODE 1 AUSZÜGE 
+ 1 APOTHEKERAUSZUG

CH DROITE :  RÉF. 1 81 532 1

L 80
H 70
P 46.5

KG : 51

COMMODE 3 TIROIRS
STORAGE UNIT 3 DRAWERS
KOMMEDE 3 TÜREN

LAQUE :  RÉF. 1 81 533 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 81 533 3

L 100
H 70
P 46.5

KG : 59

COMMODE 3 TIROIRS
STORAGE UNIT 3 DRAWERS
KOMMEDE 3 TÜREN

LAQUE :  RÉF. 1 81 534 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 81 534 3

L 35
H 161
P 30

KG : 27

COLONNE H161
COLUMN 1 DOORS
SÄULE 1 TÜREN

LAQUE :
CH DROITE :  RÉF. 1 81 514 1
CH GAUCHE :  RÉF. 1 81 513 1

DÉCORS BOIS :
CH DROITE :  RÉF. 1 81 514 3
CH GAUCHE :  RÉF. 1 81 513 3

L 70
H 161
P 30

KG : 52

COLONNE DOUBLE H161
COLUMN 2 DOORS
SÄULE 2 TÜREN

LAQUE :  RÉF. 1 81 515 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 81 515 3

L 35
H 119
P 30

KG : 17

demi-colonne simple h119
HALF-COLUMN 1 DOOR
HALBSÄULE 1 TÜR

LAQUE :
CH DROITE :  RÉF. 1 81 511 1
CH GAUCHE :  RÉF. 1 81 510 1

DÉCORS BOIS :
CH DROITE :  RÉF. 1 81 511 3
CH GAUCHE :  RÉF. 1 81 510 3

L 70
H 119
P 30

KG : 17

DEMI-COLONNE DOUBLE H119
HALF-COLUMN 2 DOORS
HALBSÄULE 2 TÜREN

LAQUE :  RÉF. 1 81 512 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 81 512 3

L 35
H 68
P 18

KG : 8

MEUBLE HAUT H68
WALL HUNT STORAGE UNIT
HÄNGEKOMMODE EINFACH

LAQUE :
CH DROITE :  RÉF. 1 81 517 1
CH GAUCHE :  RÉF. 1 81 516 1

DÉCORS BOIS :
CH DROITE :  RÉF. 1 81 517 3
CH GAUCHE :  RÉF. 1 81 516 3

L 70
H 68
P 18

KG : 15

MEUBLE HAUT DOUBLE H68
WALL HUNT STORAGE UNIT
HÄNGEKOMMODE DOPPELT

LAQUE :  RÉF. 1 81 518 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 81 518 3

L 35
H 70
P 30

KG : 16

MEUBLE BAS H70
STORAGE UNIT
HÄNGEKOMMODE EINFACH

LAQUE :
CH DROITE :  RÉF. 1 81 520 1
CH GAUCHE :  RÉF. 1 81 519 1

DÉCORS BOIS :
CH DROITE :  RÉF. 1 81 520 3
CH GAUCHE :  RÉF. 1 81 519 3

L 70
H 70
P 30

KG : 28

MEUBLE BAS DOUBLE H70
DOUBLE STORAGE UNIT
HÄNGEKOMMODE DOPPELT

LAQUE :  RÉF. 1 81 521 1
DÉCORS BOIS :  RÉF. 1 81 521 3

L 6
H 20
P 10

KG : 1

LOT DE 2 PIEDS
2 FEET
2 MÖBELFÜSSE

RÉF. 1 81 522 1
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FINITIONS

30

DIMENSIONS  
MEUBLE VASQUE :

L 83 / 108 / 145
H 63
P 57,7

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

BOIS (MONTANTS 
DU MEUBLE) : 
011 NOYER MASSIF

POIGNÉES : 
PUSH LACHE
PRISE DE MAINS

PLAN VASQUE :
SOLID SURFACE :
CÉRAMYL®

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

• LA FINITION DU CAISSON

BELLAGIO
Meuble simple vasque L83, L 108 ou double vasque L145 cm. 
Plan vasque monobloc en Solid Surface ou céramyl® , avec trop 
plein invisible [vidage livré avec le meuble] et perçage pour 
robinetterie monotrou. 3 tiroirs ouverture pousse-lache à sor-
tie totale avec amortisseurs de fermeture intégrés ou prise de 
mains. Aménagement intérieur finition Hêtre natureL Meubles 
livrés montés. Miroirs L80, L 100 et L140 cm avec éclairage 
LED, anti-buée – Classe Il – IP 44 – CE.

EN – W83, W108 and W145 cm-width washbasin unit. One-piece basin 
worktop in Solid Surface or céramyl® with concealed overflow [waste 
fitting supplied with unit] and pilot hole for one-hole laps. 3 push-release 
fully-extending drawers or handhold, with built-in soft close mechanisms. 
lnterior in natural beech finish. Units supplied assembled. W80, W100  
or W140 cm – width mirror with LED lighting, anti-fog system – Class Il –  
IP 44 – CE. 

DE – Waschtisch mit Einzelwaschplatz, B83, B108 und B145 cm. 
Monoblock-Waschtischplatte aus Solid Surface oder céramyl® mit 
unsichtbarem Überlauf {Ablaufgarnitur im Lieferumfang des Mobels 
enthalten} und Bohrung für Einlocharmaturen. 3 Schubladen mit 
Push-to-open Mechanismus oder eingriff, Vollauszug und integriertem 
Soft-Close-System. lnnenausstattung in Ausführung Buche natur. Oie 
Mobel werden mon tiert geliefert. Spiegel, B80, B100 und B140 cm, mit 
LEO-Beleuchtung, Antibeschlagsystem – Schutzklasse Il – IP 44 – CE. 

MEUBLE VASQUE

L83

L 83
H 63
P 57,7

KG : 48

L 83
H 63
P 57,7

KG : 48

3 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE

SOLID SURFACE RÉF. 1 81 420 1
CÉRAMYL® RÉF. 1 81 420 3

3 TIROIRS PRISE DE MAINS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE

SOLID SURFACE RÉF. 1 81 441 1
CÉRAMYL® RÉF. 1 81 441 3

L108

L 108
H 63
P 57,75

KG : 58

L 108
H 63
P 57,75

KG : 58

3 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE

SOLID SURFACE RÉF. 1 81 421 1
CÉRAMYL® RÉF. 1 81 421 3

3 TIROIRS PRISE DE MAINS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE

SOLID SURFACE RÉF. 1 81 442 1
CÉRAMYL® RÉF. 1 81 422 3

L145

L 145
H 63
P 57,75

KG : 86

L 145
H 63
P 57,75

KG : 86

6 TIROIRS
6 DRAWERS
6 AUSZÜGE

SOLID SURFACE RÉF. 1 81 422 1
CÉRAMYL® RÉF. 1 81 422 3

6 TIROIRS PRISE DE MAINS
6 DRAWERS
6 AUSZÜGE

SOLID SURFACE RÉF. 1 81 443 1
CÉRAMYL® RÉF. 1 81 443 3

 C
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L 80
H 100
P 3

KG : 17

MIROIR 80 / 100 
MIRROR
SPIEGEL

RÉF. 1 25 485 1

L 80
H 100
P 4.3

KG : 17

MIROIR LED 80 / 100
LED MIRROR
SPIEGEL LED

RÉF. 1 25 494 1

MEUBLE BAS

COLONNE

L108

colonne pousse-lache / Push lache / locker schießen

L 108
H 90
P 57,7

KG : 55

L 41
H 160
P 35.5

KG : 38

L 41
H 160
P 35,5

KG : 38

L 41
H 160
P 35,5

KG : 35

3 TIROIRS
W83 / 3 DRAWERS
B83 / 3 AUSZÜGE

POUSSE-LACHE RÉF. 1 81 434 1
PRISE DE MAINS RÉF. 1 81 447 1

COLONNE 1 PORTE MIROIR :
1 MIRROR DOOR
1 SPIEGEL TÜR

LAQUE DROITE :  RÉF. 1 79 425 1
LAQUE GAUCHE :  RÉF. 1 79 426 1

COLONNE 2 PORTES 1 TIROIR :
2 DOORS 1 DRAWER
2TÜREN 1 AUSZÜG

LAQUE DROITE :  RÉF. 1 79 427 1
LAQUE GAUCHE :  RÉF. 1 79 428 1

COLONNE 1 PORTES /
1 PORTE BASCULANTE :
1 DOOR 1 DRAWER
1 TÜR 1 KIPPTÜR

LAQUE DROITE :  RÉF. 1 79 432 1
LAQUE GAUCHE :  RÉF. 1 79 433 1

L82

L 82
H 61.2
P 37.5

KG : 32

2 PORTES + 1 TIROIR
W83 / 2 DOORS + 1 DRAWER
B83 / 2 TÜREN + 1 AUSZÜGE

POUSSE-LACHE RÉF. 1 81 431 1
PRISE DE MAINS RÉF. 1 81 446 1

L42

L 42
H 61.2
P 36.8

KG : 17

1 PORTES + 1 TIROIR
W83 / 1 DOOR + 1 DRAWER
B83 / 1 TÜR + 1 AUSZÜG

POUSSE-LACHE
DROITE :  RÉF. 1 81 429 1
GAUCHE :  RÉF. 1 81 430 1
PRISE DE MAINS
DROITE :  RÉF. 1 81 444 1
GAUCHE :  RÉF. 1 81 445 1

colonne prise de mains / Hand hold / Hand halten

L 41
H 160
P 35.5

KG : 38

L 41
H 160
P 35.5

KG : 35

COLONNE 2 PORTES 1 TIROIR :
2 DOORS 1 DRAWER
2TÜREN 1 AUSZÜG

LAQUE DROITE :  RÉF. 1 79 448 1
LAQUE GAUCHE :  RÉF. 1 79 449 1

COLONNE 1 PORTES 
1 PORTE BASCULANTE :
1 DOOR 1 DRAWER
1 TÜR 1 KIPPTÜR

LAQUE DROITE :  RÉF. 1 79 457 1
LAQUE GAUCHE :  RÉF. 1 79 458 1

L 150
H 80
P 3

KG : 26

MIROIR 150 
MIRROR
SPIEGEL

RÉF. 1 25 490 1

L 150
H 80
P 4.3

KG : 26

MIROIR LED 150 
LED MIRROR
SPIEGEL LED

RÉF. 1 25 495 1
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JOLIE MÔME
Meubles vasques suspendus disponibles en L81, L101 et double 
vasque L121. Plan vasque monobloc en céramique avec trop 
plein intégré et perçage pour robinetterie monotrou. Tiroirs 
double paroi métallique avec amortisseurs de fermeture. 
Aménagement intérieur décor Chêne gris patiné. Compartiment 
intérieur bronze. Pieds en bois finition bronze avec réglage 
en hauteur. La gamme de miroirs Divin avec éclairage LED et 
film anti-buée complète la collection. Meubles livrés montés.

EN – Wall-hung units available in W81, W101 and W121. Integrated ceramic 
basin complete with overflow and single-hole tap drilling. Each unit is 
available in one of 25 lacquer colours. Drawer sides with double-layered 
metal containing runners with soft close mechanism. Drawer base in 
grey patina Oak with central “bronze” compartment. Handle in polished 
chrome finish zamac with recess in the drawer facade for a comforta-
ble grip. The Divin mirror range with LED lighting and anti-fog system 
completes the collection. Units delivered assembled.

DE – Das wandhängende Möbel ist erhältlich in B81, B101 und B121.  
Der Monoblock-Waschtisch ist aus Keramik mit Überlauf und einer 
Bohrung für einen Einlochmischer. Das Möbel kann in allen 25 Lackfarben 
angeboten werden. 2 Schubladen ausgestattet mit dop- pelwandigen 
Metallschienen mit integriertem Soft-Close-System. Innenausstattung der 
Auszüge aus grau patinierter Eiche. Schublade unter dem Waschtisch 
mit Facheinteilung thermogeformt Bronze. Griffe in Zamac verchromt 
brillant in der Schubladenfront integriert Als passende Ergänzung zu 
dieser Kollektion empfehlen wir die Spiegel der Serie Divin mit seiner 
LED-Beleuchtung und dem Antibeschlagsystem. Die Möbel werden 
montiert geliefert.

MEUBLE VASQUE 2 – 4 TIROIRS / 2 – 4 DRAWERS / 2 – 4 AUSZÜGE

FINITIONS

30

DIMENSIONS MEUBLE 
VASQUE :

L 81 / 101 / 121
H 63
P 51

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMIQUE:
BLANC BRILLANT

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

• LA FINITION DU CAISSON

COMPLÉMENTS

L 35
H 63
P 30

KG : 18

L 60
H 63
P 30

KG : 32

L 60
H 58.5
P 18

KG : 15.4

MEUBLE BAS P30
STORAGE UNIT
HÄNGEKOMMODE EINFACH

CH DROITE :  RÉF. 1 81 410 1
CH GAUCHE :  RÉF. 1 81 411 1

MEUBLE BAS DOUBLE P30
STORAGE UNIT
HÄNGEKOMMODE EINFACH

RÉF. 1 81 412 1

MEUBLE HAUT P18
WALL HUNT STORAGE UNIT
HÄNGEKOMMODE EINFACH

RÉF. 1 81 413 1

L 35
H 162
P 30

KG : 29

COLONNE H162
COLUMN / SÄULE

CH DROITE : 
RÉF. 1 81 405 1
CH GAUCHE : 
RÉF. 1 81 406 1

L 60
H 162
P 30
KG : 57

COLONNE DOUBLE H162

RÉF. 1 81 407 1

L 6
H 27
P 2.7
KG : 1

LOT 2 PIEDS

RÉF. 181 415 1

L81 L101 L121

L 81
H 63
P 51
KG : 57

L 101
H 63
P 51
KG : 70

L 121
H 63
P 51
KG : 96

RÉF. 1 81 400 1 RÉF. 1 81 401 1 RÉF. 1 81 402 1

 C
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FINITIONS

30

DIMENSIONS 
MEUBLE VASQUE :

L 93 / 133
H 54
P 50.5

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

PLAN VASQUE :
SOLID SURFACE :
100 BLANC POLAIRE MAT

BOIS :
302 BAMBOU MASSIF
MULTILIGNE VERNIS EXTRA MAT
300 CHÊNE

VASQUE :
TULIPE
DONNA ( HORS L130)
CARRÉ

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  LA FINITION DU CAISSON 
DU PLAN VASQUE 

•  LE CHOIX DE LA VASQUE

HYGGE
Cultivant généreusement la simplicité et la sobriété, HYGGE 
n’en reste pas moins un meuble pratique et astucieux. Chaque 
élément est traité avec soin et finesse. L’intérieur se distingue 
par sa finition en Décor Noyer. Disponible en plusieurs confi-
gurations avec la possibilité d’associer des compléments, cette 
collection offre une belle diversité que ce soit au niveau des 
finitions des plans ou du choix des vasques. Pour parfaire 
cette personnalisation, une large palette de laques colorées 
est à votre disposition. 

EN – All the while minimalist and restrained, HYGGE is nonetheless a 
practical and clever piece of furniture. Each element is treated with 
care and finesse. The interior is distinguished by its Walnut Decor fin-
ish. Available in several configurations with the possibility of adding 
complementary pieces, this collection offers a great diversity whether 
due to the finishes of the worktops or the choice of basins. To complete 
your customization, a wide range of colored lacquers is at your disposaL

DE – HYGGE kultiviert grosszügig Einfachheit und Schlichtheit, ist damit 
jedoch ein praktisches und cleveres Möbelstück. Jedes Element wird mit 
der gewohnten Sorgfalt und Ästhetik verarbeitet. Die Innenausstattung 
zeichnet sich durch sein Nussholzfurnier aus.
Die Kollektion ist in verschiedenen Ausführungen erhältlich und bietet 
damit Möglichkeiten von Kombinationen und Ergänzungen. Besonderes 
Augenmerk gilt hier der Vielfalt an Deckplatten und Waschbecken. Zur 
Vollendung der Individualität steht Ihnen eine breite Palette an farbigen 
Lacken zur AuswahL

MEUBLE VASQUE COLONNE

L 93
H 54
P 50.5

KG : 34.5

2 TIROIRS
2 DRAWERS
2 AUSZÜGE

LAQUE & BOIS MULTILIGNE :  RÉF. 1 81 780 1 
LAQUE & SOLID SURFACE :  RÉF. 1 81 780 2
LAQUE & CHÊNE :  RÉF. 1 81 780 3

L 38
H 119.5
P 31.5

KG : 19

DEMI-COLONNE 1 PORTE
HALF-COLUMN 1 DOOR
HALBSÄULE 1 TÜR

DROITE
LAQUE & BOIS MULTILIGNE :  RÉF. 1 81 786 1 
LAQUE & SOLID SURFACE :  RÉF. 1 81 788 3
LAQUE & CHÊNE :  RÉF. 1 81 794 3
GAUCHE
LAQUE & BOIS MULTILIGNE :  RÉF. 1 81 787 1 
LAQUE & SOLID SURFACE :  RÉF. 1 81 789 3
LAQUE & CHÊNE :  RÉF. 1 81 795 3

L 35
H 160.5
P 30

KG : 25

COLONNE 2 PORTES
COLUMN 2 DOORS
SÄULE 2 TÜREN

DROITE
LAQUE  RÉF. 1 81 784 3
GAUCHE
LAQUE  RÉF. 1 81 785 3

L93

L 133
H 54
P 50.5

KG : 52

2 TIROIRS, 1 PORTE
2 DRAWERS, 1 DOOR
2 AUSZÜGE, 1 TÜR

LAQUE & BOIS MULTILIGNE :  RÉF. 1 81 781 1 
LAQUE & SOLID SURFACE :  RÉF. 1 81 781 2 
LAQUE & CHÊNE :  RÉF. 1 81 781 3

L 133
H 54
P 50.5
 

KG : 52

2 TIROIRS, 1 PORTE
2 DRAWERS, 1 DOOR
2 AUSZÜGE, 1 TÜR

LAQUE & BOIS MULTILIGNE :  RÉF. 1 81 782 1 
LAQUE & SOLID SURFACE :  RÉF. 1 81 782 2
LAQUE & CHÊNE :  RÉF. 1 81 782 3

L 133
H 54
P 50.5

KG : 55

4 TIROIRS
4 DRAWERS
4 AUSZÜGE

LAQUE & BOIS MULTILIGNE :  RÉF. 1 81 783 1 
LAQUE & SOLID SURFACE :  RÉF. 1 81 783 2
LAQUE & CHÊNE :  RÉF. 1 81 783 3

L133
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FINITIONS

30

DIMENSIONS 
MEUBLE VASQUE :

L 90 / 120 / 140
H 48.3
P 50.2

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

PLAN VASQUE :
CÉRAMYL®:
800 BLANC BRILLANT 

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  LA FINITION DU CAISSON-
DU PLAN VASQUE 

•  LE CHOIX DE LA VASQUE

ÉPURE
Meuble simple vasque L90, L120 et L140 cm. Plan vasque mono-
bloc en Céramyl® avec trop plein invisible (vidage livré avec 
le meuble) et perçage pour robinetterie monotrou. 2 tiroirs 
ouverture pousse-lache à sortie totale avec amortisseurs de 
fermeture intégrés. Aménagement intérieur finition Hêtre natu-
reL Meubles livrés montés. Miroirs L90, L120 et L140 cm avec 
éclairage LED, anti-buée et interrupteur sensitif – Classe II – 
IP 44 – CE.

EN – 90, 120 and 145 cm-width single washbasin unit. One-piece basin 
worktop in Céramyl® with concealed overflow (waste fitting supplied 
with unit) and pilot hole for one-hole taps. Two push-release fully-ex-
tending drawers with built-in soft close mechanisms. Interior in natural 
beech finish. Units supplied assembled. 90, W120 and W140 cm width 
mirror with LED lighting, anti-fog system and sensor switch – Class 
II – IP 44 – CE.

DE – Waschtisch mit Einzelwaschplatz, B90, B120 und B140 cm. 
Monoblock-Waschtischplatte aus Céramyl® mit unsichtbarem Überlauf 
(Ablaufgarnitur im Lieferumfang des Möbels enthalten) und Bohrung 
für Einlocharmaturen. 2 Schubladen mit Push-to-open-Mechanismus, 
Vollauszug und integriertem Soft-Close-System. Innenausstattung in 
Ausführung Buche natur. Die Möbel werden montiert geliefert. Spiegel, 
B90, B120 und 140 cm, mit LED-Beleuchtung, Antibeschlagsystem und 
Sensorschalter – Schutzklasse II – IP 44 – CE.

MEUBLE VASQUE

COMPLÉMENTS

L 90
H 48.3
P 50.2

KG : 60

L 90
H 48.3
P 50.2

KG : 51

L 39
H 121
P 31.5

KG : 20

2 TIROIRS
4 DRAWERS
4 AUSZÜGE

RÉF. 1 81 171 1

COMMODE
2 TIROIRS
STORAGE UNIT 
2 DRAWERS
KOMMEDE 
2 TÜREN

RÉF. 1 81 183 1

DEMI-COLONNE, 1 PORTE
1 DOOR
1 TÜR

RÉF. 1 81 180 1 

L120L90

L 120
H 48.3
P 51.5

KG : 72

L 120
H 48.3
P 51.5

KG : 61

L 39
H 164.5
P 31.5

KG : 26

2 TIROIRS
4 DRAWERS
4 AUSZÜGE

RÉF. 1 81 170 1

COMMODE
2 TIROIRS
STORAGE UNIT 
2 DRAWERS
KOMMEDE 
2 TÜREN

RÉF. 1 81 184 1

COLONNE, 1 PORTE
1 DOOR
1 TÜR

RÉF. 1 81 181 1 

L 140
H 48.3
P 51.5

KG : 84

H 70
P 3

4 TIROIRS
4 DRAWERS
4 AUSZÜGE

RÉF. 1 81 172 1

MIROIR
MIRROR / SPIEGEL
• L90  RÉF. 1 81 176 1
• L120  RÉF. 1 81 175 1
• L140  RÉF. 1 81 177 1

L140

 C
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CONCORDE
Meubles vasques suspendus disponibles en simple ou double 
vasque. Tous les meubles vasques sont livrés avec les pieds 
finition chrome brillant – pieds en option avec les meubles de 
complément. Plan vasque monobloc en céramique ou Céramyl® 
avec trop plein invisible et perçage pour robinetterie monotrou. 
Tiroirs à sortie totale avec amortisseurs de fermeture intégrés. 
Aménagement intérieur finition hêtre natureL Meubles livrés 
montés. Miroir LED avec film anti-buée – cadre en aluminium 
brillant. Classe II – IP 44 – CE. 

EN – Wall-hung washbasin units available in single basin and double basin 
versions. All washbasin units are supplied with legs with a shiny chrome 
finish– optional legs with matching units. One-piece basin worktop in 
ceramic or Céramyl® with integrated overflow and pilot hole for one-
hole taps. Fully-extending drawers with built-in soft close mechanisms. 
Interior in natural beech finish. Units supplied assembled.LED mirror 
with anti-fog system – brilliant aluminium frame. Class II – IP 44 – CE.

DE – Hängewaschtischmöbel als Einzel- oder Doppelwaschtisch 
erhältlich. Alle Waschtischmöbel werden mit glänzend verchromten 
Füßen geliefert, Füße optional mit ergänzenden Möbeln. Monoblock-
Waschtischplatte aus Keramik oder Ceramyl® mit integriertem. Überlauf 
und Bohrung für Einlocharmaturen. Schubladen mit Vollauszug und integ-
riertem Soft-Close-System. Innenausstattung in Ausführung Buche natur.  
Die Möbel werden montiert geliefert. Spiegel mit LED-Beleuchtung 
und Antibeschlagfolie, Rahmen aus Aluminium glänzend. Schutzklasse 
II – IP 44 – CE.

MEUBLE VASQUE

L 76
H 90
P 55

KG : 48

3 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE

CÉRAMYL®
RÉF. 1 81 300 1

L76 L101

L 101
H 90
P 57.5

KG : 67

3 TIROIRS
3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

CÉRAMYL® : RÉF. 1 81 302 1 
CÉRAMIQUE : RÉF. 1 81 302 2

1 TIROIR, 2 PORTES, 
2 FLACONNIERS
1 DRAWERS, 2 DOORS, 
2 BOTTLES DRAWERS
1 AUSZÜG, 2 TÜREN, 
2 APOTHEKERAUSZÜGE

CÉRAMYL® :  RÉF. 1 81 303 1 
CÉRAMIQUE :  RÉF. 1 81 303 2

L 121
H 90
P 60

KG : 88

3 TIROIRS
3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

CÉRAMYL® : RÉF. 1 81 304 1 
CÉRAMIQUE : RÉF. 1 81 304 2

1 TIROIR, 2 PORTES, 
2 FLACONNIERS
1 DRAWERS, 2 DOORS, 
2 BOTTLES DRAWERS
1 AUSZÜG, 2 TÜREN, 
2 APOTHEKERAUSZÜGE

CÉRAMYL® : RÉF. 1 81 305 1 
CÉRAMIQUE : RÉF. 1 81 305 2

L121

FINITIONS

30

DIMENSIONS 
MEUBLE VASQUE :

L 76 / 101 / 121 / 141
H 70 / 90
P 52 / 55

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

PLAN VASQUE :
CÉRAMIQUE :
BLANC BRILLANT

CÉRAMYL® :
800 BLANC BRILLANT

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

• LA FINITION DU CAISSON
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MEUBLE VASQUE SUSPENDU

L 76
H 52.5
P 52

KG : 40

L 101
H 52.5
P 57.5

KG : 56

L 121
H 52.5
P 60

KG : 73

L 141
H 52.5
P 63

KG : 91

2 TIROIRS
2 DRAWERS
2 AUSZÜGE

CÉRAMYL®
RÉF. 1 81 350 1 

2 TIROIRS
2 DRAWERS
2 AUSZÜGE

CÉRAMYL®
RÉF. 1 81 351 1 

CÉRAMIQUE
RÉF. 1 81 351 2

2 TIROIRS
2 DRAWERS
2 AUSZÜGE

CÉRAMYL®
RÉF. 1 81 352 1

CÉRAMIQUE
RÉF. 1 81 352 2

4 TIROIRS
4 DRAWERS
4 AUSZÜGE

CÉRAMYL®
RÉF. 1 81 353 1

CÉRAMIQUE
RÉF. 1 81 353 2

L76 L101 L121 L141

COLONNE H 180 
1 PORTE, 1 PANIER À LINGE  RÉF. 1 81 310 1
2 PORTES + 1 TIROIR  RÉF. 1 81 311 1

COLONNE H 162 – MEUBLE SUSPENDU
1 PORTE, 1 PANIER À LINGE  RÉF. 1 81 356 1
2 PORTES + 1 TIROIR  RÉF. 1 81 355 1

DEMI-COLONNE H 98 
1 PORTE, 1 TIROIR  
RÉF. 1 81 312 1
1 PANIER À LINGE + 1 TIROIR  
RÉF. 1 81 315 1

meuble haut double, 2 PORTES H50.5 
RÉF. 1 81 314 1 
meuble bas, 2 TIROIRS H52.5  
RÉF. 1 81 354 1
meuble bas double, 2 PORTES, 1 TIROIR H70 
RÉF. 1 81 313 1

COMPLÉMENTS

LOT DE 2 PIEDS
CHROME BRILLANT

RÉF. 1 81 319 1

L 141
H 90
P 63

KG : 108

6 TIROIRS
6 DRAWERS / 6 AUSZÜGE

CÉRAMYL® : RÉF. 1 81 306 1
CÉRAMIQUE : RÉF. 1 81 306 2

2 TIROIRS, 4 PORTES, 
2 FLACONNIERS
2 DRAWERS, 4 DOORS, 
2 BOTTLES DRAWERS
2 AUSZÜG, 4 TÜREN, 
2 APOTHEKERAUSZÜGE

CÉRAMYL® : RÉF. 1 81 307 1
CÉRAMIQUE : RÉF. 1 81 307 2

L141

MIROIR H 80/P 3.8
MIRROR / SPIEGEL
• L80  RÉF. 1 81 320 1
• L100  RÉF. 1 81 321 1
• L120  RÉF. 1 81 322 1
• L150  RÉF. 1 81 323 1

MEUBLE VASQUE

 C
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FINITIONS

130

DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :

L 81 / 101 / 121
H 54
P 45.5

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

PLACAGE BOIS : 
092 CHÊNE BLOND

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

• LA FINITION DU CAISSON

LAQUES HAUTE BRILLANCE  
& VERRE LAQUÉ EXTRA MAT : 
210 BLANC ARCTIQUE / BLANC BRILLANT
211 PLATINIUM / MARRON GLACÉ BRILLANT
218 GALET / GRIS PERLE BRILLANT
211 FUSAIN / NOIR BRILLANT

PLAN VASQUE :
CÉRAMIQUE :
BLANC BRILLANT

ÉLYSÉE
Meubles vasques suspendus disponibles en simple vasque uni-
quement. Le meuble vasque L120 cm existe en deux versions 
avec perçage pour un robinet ou avec perçages pour 2 robinets. 
Attention pour le plan vasque avec une robinetterie 2 trous pré-
voir une bonde clic clac. Plan vasque monobloc en céramique 
blanc avec trop plein intégré. Tiroirs double paroi métallique 
noire avec ouverture pousse-lache à sortie totale et amortis-
seurs de fermeture. Parements en verre dépoli coordonnés aux 
finitions de laque. Aménagement intérieur mélaminé décor 
chêne gris patiné, accessoires en acier finition époxy noir mat.

EN – The wall-hung format is only available with one-piece basin work-
top. The 120cm-width furniture exists in two versions with drilling for 1 
or with drillings for 2 mixer-taps. Special note : for the basin worktop 
with 2 mixer-tap, mushroom waste sold separately. One-piece basin 
worktop in ceramic white with overflow. Fully-extending drawers on dou-
ble-walled metal runners with soft close mechanism. Melamine interior 
with aged oak finish and accessories in steel epoxy finish matte black. 

DE – Der Hängewaschtisch ist nur mit Monoblock-Waschtisch 
erhältlich. Für den Waschtisch in Breite B120cm bieten wir zwei 
Varianten an, Armaturlochbohrung für 1 bzw 2 Armaturen. 
Wichtig : Armaturlochbohrung für 2 Armaturen, der Ablaufstopfen 
Pi lzkopf muss separat bestel lt  werden. Der Monoblock-
Waschtisch ist aus weisser Keramik mit integriertem Überlauf. Die 
Auszüge mit Vollauszug sind ausgestattet mit doppelten 
Seitenstreben aus schwarzem Metall sowie einer Druck-Schliess-
Öff-nung mit Soft-Close-System. Die Aussenverkleidung ist 
abgestimmt auf die Lackierung in matt iertem Glas.  Die 
Innenausstattung ist aus Melaminpaneele im Dekor Eiche grau mattiert 
mit Accessoires aus Matt-Schwarzem Stahl (gepulvert). 

MEUBLE VASQUE COLONNE

L 81
H 54
P 45.5

KG : 51

2 TIROIRS, 1 TROU DE ROBINET
2 DRAWERS, 1 TAP’S HOLE
2 AUSZÜGE, 1 ZAPFHAHN

LAQUE OU PLACAGE RÉF. 1 81 370 1
LAQUE & VERRE LAQUÉ RÉF. 1 81 370 2

L 35
H 119
P 30

KG : 20

DEMI-COLONNE 1 PORTE
1 DOOR / 1 TÜR

LAQUE OU PLACAGE RÉF. 1 81 376 1
LAQUE & VERRE LAQUÉ RÉF. 1 81 376 2

L81

L 101
H 54
P 45.5

KG : 62

2 TIROIRS, 1 TROU DE ROBINET
2 DRAWERS, 1 TAP’S HOLE
2 AUSZÜGE, 1 ZAPFHAHN

LAQUE OU PLACAGE RÉF. 1 81 371 1
LAQUE & VERRE LAQUÉ RÉF. 1 81 371 2

L 101
H 54
P 45.5

KG : 62

2 TIROIRS, 2 TROUS DE ROBINET
2 DRAWERS, 2 TAP’S HOLES
2 AUSZÜGE, 2 ARMATUREN

LAQUE OU PLACAGE RÉF. 1 81 374 1
LAQUE & VERRE LAQUÉ RÉF. 1 81 374 2

L 121
H 54
P 45.5

KG : 77

2 TIROIRS, 1 TROU DE ROBINET
2 DRAWERS, 1 TAP’S HOLE
2 AUSZÜGE, 1 ZAPFHAHN

LAQUE OU PLACAGE RÉF. 1 81 372 1
LAQUE & VERRE LAQUÉ RÉF. 1 81 372 2

L 121
H 54
P 45.5

KG : 77

2 TIROIRS, 2 TROUS DE ROBINET
2 DRAWERS, 2 TAP’S HOLES
2 AUSZÜGE, 2 ARMATUREN

LAQUE OU PLACAGE RÉF. 1 81 373 1
LAQUE & VERRE LAQUÉ RÉF. 1 81 373 2

L101

L121

L 35
H 162.5
P 30

KG : 27

COLONNE 2 PORTES
2 DOORS / 1 TÜR

LAQUE OU PLACAGE RÉF. 1 81 375 1
LAQUE & VERRE LAQUÉ RÉF. 1 81 375 2
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RIVOLI
Meubles vasques H75 cm disponibles en 4 dimensions. Plan 
vasque monobloc en Céramyl® avec trop plein intégré et per-
çage pour robinetterie monotrou. Aménagement intérieur 
finition Hêtre natureL Portes et tiroirs à sortie totale avec amor-
tisseurs de fermeture intégrés. Tous les meubles vasques sont 
équipés d’une prise électrique 230V. Meubles suspendus avec 
pieds réglables en hauteur en option. Miroirs avec bandeaux 
LED coordonnés. Les armoires Elite et les miroirs Initial, Major + 
sont compatibles avec la collection Rivoli. – Classe II – IP 24 – 
CE. Meubles livrés montés.

EN – Units available with integrated Céramyl® basin. Interior finish in 
natural beech. Fully extending drawers doors and drawers with soft close 
mechanism. Units are wall-mounted with an option of height-adjustable 
feet. Mirrors come with fluorescent, halogen spot (Némo) or LED (Pixi) 
lighting. Cabinets Elite and Initial mirrors, Major + are compatible with 
the Riva collection. – Class II – IP 24 – CE

DE – Das Waschtischmöbel gibt es in 4 Grössen : Einfachwaschplatz in 
B60 / B75 / B100 / B120 G / B120 D cm – Doppelwaschplatz in : B 120 / 
B150 cm; für Türen und Schubladen können Sie zwischen 4 Griffmodellen 
auswählen. Alle Türen sind mit integriertem Soft Close System ausges-
tattet, die Schubladen sind mit Vollauszug und integriertem Soft Close 
System sowie eingebauter Facheinteilung. Die Innenausstattung der 
Möbel ist in Buche natur. Im Möbel ist eine Steckdose platziert. Dazu 
bieten wir einen passenden Spiegel mit Lichtleiste, Anti-Beschlagssystem 
und höhenverstellbarer Wandbefestigung in 25 verschiedenen 
Lackfarben an. Schränke Elite und Initial Spiegel, Major + sind mit der 
Riva Sammlung kompatibeL Die Möbel werden komplett montiert gelief-
ert. Höhenverstellbare Füsse sind als Option erhältlich.

FINITIONS
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DIMENSIONS  
MEUBLE VASQUE :

L 75 / 100 / 120 / 150
H 75
P 52

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

DÉCORS BOIS : 
092 CHÊNE BLOND

LES POIGNÉES : 
PHIL
PRISE DE MAINS

PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMYL®:
800 BLANC 

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  LA POSITION  
DE LA VASQUE 

•  LA FINITION DU CAISSON 
•  LE PLAN VASQUE

MEUBLE VASQUE

PHIL

L75

L 75
H 75
P 52

KG : 50

3 TIROIRS
3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

PHIL :  RÉF. 1 72 600 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 600 3

L 100
H 75
P 52

KG : 80

L 100
H 75
P 52

KG : 80

L 100
H 75
P 52

KG : 80

3 TIROIRS
3 DRAWERS / 3 AUSZÜGE

PHIL :  RÉF. 1 72 601 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 601 3

3 TIROIRS + 1 PORTE
3 DRAWERS + 1 DOOR
3 AUSZÜGE + 1 TÜR

PHIL :  RÉF. 1 72 602 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 602 3

3 TIROIRS + 1 PORTE
3 DRAWERS + 1 DOOR
3 AUSZÜGE + 1 TÜR

PHIL :  RÉF. 1 72 603 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 603 3

L100

PHIL PHIL PHIL

L120

L 120
H 75
P 52

KG : 90

L 120
H 75
P 52

KG : 90

L 120
H 75
P 52

KG : 90

4 TIROIRS + 1 PORTE
4 DRAWERS + 1 DOOR
4 AUSZÜGE / 1 TÜR

PHIL :  RÉF. 1 72 605 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 605 3

3 TIROIRS + 1 PORTE
3 DRAWERS + 1 DOOR
3 AUSZÜGE + 1 TÜR

PHIL :  RÉF. 1 72 605 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 605 3

4 TIROIRS + 1 PORTE
4 DRAWERS + 1 DOOR
4 AUSZÜGE / 1 TÜR

PHIL :  RÉF. 1 72 605 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 605 3

PR I S E  DE  MA INPHIL PHIL

PHIL

L 120
H 75
P 52

KG : 90

L 120
H 75
P 52

KG : 90

L 120
H 75
P 52

KG : 90

4 TIROIRS + 1 PORTE
4 DRAWERS + 1 DOOR
4 AUSZÜGE / 1 TÜR

PHIL :  RÉF. 1 72 606 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 606 3

4 TIROIRS + 1 PORTE
4 DRAWERS + 1 DOOR
4 AUSZÜGE / 1 TÜR

PHIL :  RÉF. 1 72 605 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 605 3

4 TIROIRS + 1 PORTE
4 DRAWERS + 1 DOOR
4 AUSZÜGE / 1 TÜR

PHIL :  RÉF. 1 72 606 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 606 3

PHIL PHIL

PHIL

 C
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PHIL PHIL

L150

meuble bas

colonnes

L 150
H 75
P 52

KG : 120

L 49.7
H 71.7
P 40.2

KG : 30

L 49.7
H 186
P 40.6

KG : 68

L 150
H 75
P 52

KG : 120

L 150
H 75
P 52

KG : 120

L 49.7
H 71.7
P 40.2

KG : 30

L 35
H 120
P 30

KG : 17

L 150
H 75
P 52

KG : 120

L 150
H 75
P 52

KG : 120

L 49.7
H 92.7
P 40.2

KG : 41

L 150
H 75
P 52

KG : 120

4 TIROIRS + 1 PORTE
4 DRAWERS + 1 DOOR
4 AUSZÜGE / 1 TÜR

PHIL :  RÉF. 1 72 608 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 608 3

MEUBLE BAS 3 TIROIRS
STORAGE UNIT 3 DRAWERS
KOMMODE + 3 AUSZÜGE

PHIL :   RÉF. 1 72 617 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 617 3

COLONNE H186 2 PORTES
TOWER STORAGE UNIT 2 DOORS
HOCHSCHRANK 2 TÜREN

PHIL :  RÉF. 1 72 614 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 614 3

4 TIROIRS + 2 PORTES
4 DRAWERS + 2 DOORS
4 AUSZÜGE / 2 TÜREN

PHIL :  RÉF. 1 72 611 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 611 3

3 TIROIRS + 1 PORTE
3 DRAWERS + 1 DOOR
3 AUSZÜGE + 1 TÜR

PHIL :  RÉF. 1 72 609 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 609 3

MEUBLE BAS 1 TIROIR, 1 PORTE
STORAGE UNIT 1 DRAWER, 
1 DOOR
KOMMODE + 1 AUSZÜGE, 1 TÜR

PHIL :   RÉF. 1 72 616 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 616 3

DEMI-COLONNE H120 1 PORTE
TOWER STORAGE UNIT 1 DOOR
HOCHSCHRANK 1 TÜR

PHIL :  RÉF. 1 72 630 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 630 3

4 TIROIRS + 2 PORTES
4 DRAWERS + 2 DOORS
4 AUSZÜGE / 2 TÜREN

PHIL :  RÉF. 1 72 612 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 612 3

4 TIROIRS + 2 PORTES
4 DRAWERS + 2 DOORS
4 AUSZÜGE / 2 TÜREN

PHIL :  RÉF. 1 72 610 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 610 3

MEUBLE BAS 2 TIROIRS, 2 PORTES
STORAGE UNIT 2 DRAWERS, 
2 DOORS
KOMMODE + 2 AUSZÜGE / 2 TÜREN

PHIL :  RÉF. 1 72 618 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 618 3

2 TIROIRS + 3 PORTES
2 DRAWERS + 3 DOORS
2 AUSZÜGE / 3 TÜREN

PHIL :  RÉF. 1 72 613 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 613 3

pieds

L 5.5
H 15.2
P 5.5

KG : 1

LOT DE 2 PIEDS
2 FEET
2 MÖBELFÜSSE

RÉF. 1 72 623 1

PHILPHIL

L 35
H 162.5
P 30

KG : 29

L 40
H 180
P 35

KG : 35

COLONNE H162.5 2 PORTES
TOWER STORAGE UNIT 2 DOORS
HOCHSCHRANK 2 TÜREN

PHIL :  RÉF. 1 72 631 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 631 3

COLONNE H180 2 PORTES
TOWER STORAGE UNIT 2 DOORS
HOCHSCHRANK 2 TÜREN

PHIL :  RÉF. 1 72 632 1
PRISE DE MAINS :  RÉF. 1 72 632 3

PHIL PHIL PHIL

PHIL PHIL PHIL

COMPLÉMENTS

PHIL PHIL PHIL
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FINITIONS

DIMENSIONS
MEUBLE VASQUE :
L 80 / 100 / 120
H 37
P 45

STRUCTURE MÉTAL : 
000 BLANC
005 NOIR

DÉCOR BOIS : 
089 CHÊNE BRUT  
NATUREL

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  LA FINITION STRUCTURE MÉTAL

CONSOLE ATELIER
Console disponible en L80, L100 et L120, réversible droite / 
gauche, hauteur H50 cm. Plan pour vasque en finition Chêne 
brut natureL Vasque céramique Kobi Ø36 cm sans trop-plein, 
finition Blanc ou Noir mat extérieur, à poser. Finition époxy de 
la structure métal Blanc ou Noir mat. Miroir Cadre L60, spot 
Céleste, Siphon Design, mitigeur, bonde à écoulement libre 
assortis. Meubles livrés en kit, non montés.

EN – Console available in W 80, W 100 and W 120, reversible right / 
left, height H50 cm. Top for washbasin in natural raw oak finish. Kobi 
ceramic washbasin Ø36 cm without overflow, white or black matte 
finish, free standing. Epoxy finish on the metal structure in White or 
matt Black. Frame mirror W 60, Celeste spotlight, Design siphon, mixer 
tap, free-flowing drain. Furniture delivered in kit form, not assembled.

DE – Konsole erhältlich in B80, B100 und B120, rechts / links umkehrbar, 
Höhe H50 cm. Waschtischplatte in Eiche naturbelassen. Keramikwasch-
becken Kobi Ø36 cm ohne Überlauf, Ausführung Weiß oder Schwarz 
matt außen, zum Aufstellen. Epoxydharzbeschichtung der Metallstruktur 
Weiß oder Schwarz matt. Spiegel Cadre L60, Spot Céleste, Siphon 
Design, Mischbatterie, Abfluss mit freiem Auslauf passend dazu. Die 
Möbel werden als Bausatz geliefert, nicht montiert.

PACK 5 PIÈCES

L 80
H 50
P 45

KG : 17,5

BARRE PORTE-SERVIETTE +
BONDE ÉCOULEMENT LIBRE + 
SIPHON DÉSIGN + MITIGEUR 
RÉHAUSSÉ + VASQUE KOBI
RÉVERSIBLE DROITE/GAUCHE

DÉCOR BOIS / NOIR MAT
RÉF. 1 82 133 1
DÉCOR BOIS / BLANC MAT
RÉF. 1 82 133 2

L80

L 100
H 50
P 45

KG : 20

BARRE PORTE-SERVIETTE +
BONDE ÉCOULEMENT LIBRE + 
SIPHON DÉSIGN + MITIGEUR 
RÉHAUSSÉ + VASQUE KOBI
RÉVERSIBLE DROITE/GAUCHE

DÉCOR BOIS / NOIR MAT
RÉF. 1 82 134 1
DÉCOR BOIS / BLANC MAT
RÉF. 1 82 134 2

L100

L 120
H 50
P 45

KG : 22,5

BARRE PORTE-SERVIETTE +
BONDE ÉCOULEMENT LIBRE + 
SIPHON DÉSIGN + MITIGEUR 
RÉHAUSSÉ + VASQUE KOBI
RÉVERSIBLE DROITE/GAUCHE

DÉCOR BOIS / NOIR MAT
RÉF. 1 82 135 1
DÉCOR BOIS / BLANC MAT
RÉF. 1 82 135 2

L120

MEUBLE VASQUE

L 80
H 37
P 45

KG : 10,5

BARRE PORTE-SERVIETTE
RÉVERSIBLE DROITE/GAUCHE

DÉCOR BOIS / NOIR MAT
RÉF. 1 82 130 1
DÉCOR BOIS / BLANC MAT
RÉF. 1 82 130 2

L80

L 100
H 37
P 45

KG : 13

BARRE PORTE-SERVIETTE
RÉVERSIBLE DROITE/GAUCHE

DÉCOR BOIS / NOIR MAT
RÉF. 1 82 131 1
DÉCOR BOIS / BLANC MAT
RÉF. 1 82 131 2

L100

L 120
H 37
P 45

KG : 15,5

BARRE PORTE-SERVIETTE
RÉVERSIBLE DROITE/GAUCHE

DÉCOR BOIS / NOIR MAT
RÉF. 1 82 132 1
DÉCOR BOIS / BLANC MAT
RÉF. 1 82 132 2

L120

COMPLÉMENTS

Ø 36 
H 13 

KG : 7

VASQUE CÉRAMIQUE KOBI
SANS TROP PLEIN
BLANC/BLANC MAT 
RÉF. 1 20 881 1 00001
BLANC/NOIR MAT 
RÉF. 1 20 882 100001

L 4
H 26,2
P 17

KG : 1,3

MITIGEUR RÉHAUSSÉ
LIVRÉ AVEC VIDAGE ET 
COMMANDE DE VIDAGE

NOIR MAT 
RÉF. 1 82 137 1 00001
BLANC MAT 
RÉF. 1 82 137 1 00002

MIROIR CADRE ATELIER – L60 / H80
CADRE NOIR MAT RÉF. 1 82 136 1
CADRE BLANC MAT RÉF. 1 82 136 2

BONDE CHAMPIGNON H25
NOIR MAT 
RÉF. 1 43 457 1 00013
BLANC MAT 
RÉF. 1 43 457 1 00014

SIPHON CYLINDRIQUE 
DESIGN
NOIR MAT 
RÉF. 1 82 138 1 00001
BLANC MAT 
RÉF. 1 82 138 10000 2

 C
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FINITIONS
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DIMENSIONS 
MEUBLE VASQUE :

L 55
H 55 / 75
P 41

DÉCORS BOIS : 
051 CHÊNE VANILLE
089 CHÊNE BRUT NATUREL
076 NOYER BLANCHI

PLAN VASQUE :
CÉRAMYL®:
800 BLANC BRILLANT

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

• LA FINITION DU CAISSON

ÉGOÏSTE
Meuble simple vasque L55 cm. Plan vasque monobloc en 
Céramyl® avec trop plein. Tiroirs à sortie totale montés sur 
coulisses métalliques double paroi avec amortisseurs de fer-
meture. Aménagement intérieur mélaminé décor Chêne gris 
patiné. Charnières avec amortisseurs de fermeture intégrés. 
Armoire avec éclairage LED – Classe II – IP 44 – CE. Miroir 
sans éclairage, spot en option (voir miroir Initial). Meubles 
livrés montés.

EN – 55 cm-width Vanity. One-piece basin worktop in Céramyl® with over-
flow. Fully-extending drawers on double-walled metal runners with soft 
close mechanisms. Melamine interior with an aged grey oak finish. Hinges 
with built-in soft close mechanisms. Cabinet with LED lighting – Class II – 
IP 44 – CE. Mirror without lighting, optional spotlight (see Initial mirror). 
Units supplied assembled.

DE – Waschtisch mit Einzelwaschplatz, B55 cm. Monoblock-
Waschtisch aus Céramyl® mit Überlauf. Schubladen mit Vollauszug 
auf doppelwandigen Metallschienen mit Soft-Close-System. 
Innenausstattung mit Melaminbeschichtung, Dekor Eiche grau 
patiniert. Scharniere mit integriertem Soft-Close-System. Schrank 
mit LED-Beleuchtung – Schutzklasse II – IP 44 – CE. Spiegel ohne 
Beleuchtung, Spot als Option (siehe Spiegelserie Initial). Die Möbel 
werden montiert geliefert.

COMPLÉMENTS

L 55
H 70
P 20.5

KG : 16

ARMOIRE LED
5,06W – 230V, PRISE ÉLECTRIQUE
CLASSE ÉNERGÉTIQUE E
CABINET LED, 5,04W – 230V
ELECTRICAL SOCKET
SPIEGELSCHRANK MIT LED

LAQUE  RÉF. 1 81 236 1
BOIS RÉF. 1 81 236 2

L 35
H 120
P 28.5

KG : 20

DEMI-COLONNE, 2 PORTES
TOWER UNIT, 2 DOORS
HOCHSCHRANK, 2 TÜREN

LAQUE  RÉF. 1 81 237 1
BOIS RÉF. 1 81 237 2

MEUBLE VASQUE

L 55
H 75
P 41

KG : 39

L 55
H 50
P 41

KG : 29

3 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE

LAQUE  RÉF. 1 81 231 1
BOIS RÉF. 1 81 231 2

2 TIROIRS
2 DRAWERS
2 AUSZÜGE

LAQUE  RÉF. 1 81 230 1
BOIS RÉF. 1 81 230 2

L 55
H 75
P 41

KG : 32

1 TIROIR, 2 PORTES
1 DRAWER, 2 DOORS
1 AUSZÜG, 2 TÜREN

LAQUE  RÉF. 1 81 232 1
BOIS RÉF. 1 81 232 2

L 55
H 67
P 1.9

Kg : 5

MIROIR
MIRROR
SPIEGEL

LAQUE  RÉF. 1 81 235 1
BOIS RÉF. 1 81 235 2

L 32
H 4
P 10

KG : 1

SPOT PIXI LED 4.8W
CLASSE ÉNERGÉTIQUE E
LAMP LED PIXI 4.8W
LAMPE LEDS PIXI 4.8W

RÉF. 1 81 027 1 00001

L 20
H 8
P 1,1

KG : 1

SPOT LUMI LED 5.5W
CLASSE ÉNERGÉTIQUE G
LAMP LED LUMI 5.5W
LAMPE LEDS LUMI 5.5W

RÉF. 1 74 435 1 0001

L 5.5
H 15.2
P 5.5

KG : 1

2 PIEDS
2 FEET
2 FÜSSE

RÉF. 1 72 623 1
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FINITIONS
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DIMENSIONS 
MEUBLE VASQUE :

L 55
H 75
P 45,8

LAQUES MATES :
000 BLANC* 
005 NOIR 
013 GRIS PERLE
032 POUDRE 
084 TERRACOTTA
093 FOUGÈRE 
096 TOUNDRA

DÉCORS BOIS : 
051 CHÊNE VANILLE
087 CHÊNE FUMÉ

PLAN VASQUE :
CÉRAMYL®:
800 BLANC BRILLANT

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

• LA FINITION DU CAISSON

FILOU
Meuble gain de place disponible en L55 et H75. Plan vasque 
monobloc en Céramyl® blanc brillant.
Meuble suspendu ou sur pieds en zamac Chrome brillant 
réglables en hauteur (en option).
7 couleurs en finition extra-mate + 1 blanc brillant et 2 finitions 
décor bois. Poignées en aluminium anodisé brillant. Tiroirs à 
sortie totale avec amortisseurs de fermeture, aménagement 
intérieur en finition décor Noyer blanchi ou décor bois suivant 
la finition. Demi-colonne, armoire, miroir et spot LED assortis. 
Meubles livrés montés.

EN – Space-saving furniture available in W55 and H75. One-piece glossy 
white Ceramyl® washbasin top. Hanging or standing unit in high-gloss 
chrome zamac, height adjustable (optional). 8 colours in extra-matt or 
high-gloss finish and 2 wood decor finishes. Glossy anodised aluminium 
handles. Full-extension drawers with closing dampers, interior fittings 
in Bleached Walnut or wood finish depending on the finish. Matching 
half-column, cupboard, mirror and LED spotlight. Delivered assembled.

DE – Platzsparendes Möbelstück in B55 und H75 erhältlich. Einteilige 
Waschtischplatte aus Ceramyl® weiß glänzend. Hänge- oder Standmöbel 
aus Zamak Chrom glänzend höhenverstellbar (optionaL) 8 Farben in 
extra matter oder glänzender Ausführung und 2 Ausführungen in 
Holzdekor. Griffe aus glänzend eloxiertem Aluminium. Schubladen 
mit Vollauszug und Einzugsdämpfung, Innenausstattung je nach 
Ausführung in gebleichtem Nussbaumdekor oder Holzdekor. Halbe 
Säule, Schrank, Spiegel und LED-Spot passend dazu. Die Möbel werden 
montiert geliefert.

MEUBLE VASQUE

COMPLÉMENTS

COLONNE

L 55
H 74,9
P 45,8

KG : 30

3 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE

LAQUE  RÉF. 1 82 120 1
MÉLAMINÉ  RÉF. 1 82 121 1

L 55
H 62,4
P 2,3
KG : 5

L 55
H 62,4
P 15,2

KG : 15

MIROIR L55
SANS ÉCLAIRAGE

MÉLAMINÉ  1 82 126 1

ARMOIRE L55
SANS ÉCLAIRAGE

LAQUE  RÉF. 1 82 124 1
MÉLAMINÉ  RÉF. 1 82 125 1

L 35,2
H 119
P 31,7
KG : 20

1/2 COLONNE

LAQUE  RÉF. 1 82 122 1
MÉLAMINÉ  RÉF. 1 82 123 1

L 5.5
H 15.2
P 5.5

KG : 1

L 30
H 10
P 3,5

KG : 0,2

2 PIEDS
2 FEET
2 FÜSSE

RÉF. 1 72 623 1

SPOT LED CELESTE
5W – 4000° K

CHROME BRILLANT  RÉF. 1 82 127 100001
NOIR MAT  RÉF. 1 82 127 100002

 C
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FINITIONS

DIMENSIONS 
MEUBLE VASQUE :

L 60 / 120
H 70
P 38

6 FINITIONS DE VERRE 
LAQUÉ DONT 2 DÉPOLI 
ASPECT MAT : 
210 BLANC ARTIQUE
211 PLATINIUM
212 ROUGE ESPELETTE
214 NOIR D’IVOIRE
215 GRIS ACIER
217 JAUNE CITRON

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  LA TEINTE DU VERRE 
LAQUÉ 

•  LA FINITION DU PLAN 
VASQUE

L 60
H 70
P 38

KG : 45

L 120
H 70
P 38

KG : 90

1 PORTE / 1 FLACONNIER GAUCHE
1 DOOR / 1 LEFT VERTICAL DRAWER
1 TÜR / 1 APOTHEKERAUSZUG LINKS

RÉF. 1 72 014 1

2 PORTES, 2 FLACONNIERS
2 DOOR, 
2 RIGHT VERTICAL DRAWERS
2 TÜREN,
2 APOTHEKERAUSZUG RECHT

RÉF. 1 72 016 1

L 120
H 70
P 38

KG : 90

2 PORTES, 2 FLACONNIERS
2 DOOR, 
2 RIGHT VERTICAL DRAWERS
2 TÜREN, 
2 APOTHEKERAUSZUG RECHT

RÉF. 1 72 015 1

L120

SMART
Collection proposée uniquement en finition verre laqué.  
Plan de travail monobloc en Ceramyl® avec trop-plein intégré  
et perçage pour robinetterie monotrou. Finition intérieure  
finition hêtre natureL Armoire avec éclairage LED bi-zone 
(façade + fond), prise électrique et interrupteur sensitif.  
Classe II IP44 CE. Meuble livré monté.

EN – Collection proposed in lacquered glass finish only. Ceramyl® mon-
obloc worktop with integrated overflow and drilling for single-hole taps. 
Interior finish natural beech finish. Wardrobe with bi-zone LED lighting 
(front + bottom), electrical socket and sensitive touch switch. Class II 
IP44 CE. Furniture delivered assembled.

DE – Die Serie SMART ist nur in lackiertem Glas erhältlich. Waschtisch 
aus Ceramyl (R) mit Überlauf und Bohrung für Einlocharmatur. 
Innenausstattung in Buche natur. Spiegelschrank mit 2-Zonen-LED-
Beleuchtung (Front + Boden), Steckdose und Sensorschalter aussen. 
Schutzklasse II IP44 CE.

MEUBLE VASQUE

COMPLÉMENTS

L 60
H 70
P 38

KG : 45

1 PORTE / 1 FLACONNIER DROITE
1 DOOR / 1 RIGHT VERTICAL DRAWER
1 TÜR / 1 APOTHEKERAUSZUG RECHT

RÉF. 1 72 010 1

L60

L 59.9
H 63
P 13.5

KG : 16

ARMOIRE LED L60 GAUCHE
CABINET LED LEFT
SPIEGELSCHRANK LED LINKS

RÉF. 1 71 011 1

L 59.9
H 63
P 13.5

KG : 16

ARMOIRE LED L60 DROITE
CABINET LED RIGHT
SPIEGELSCHRANK LED RECHT

RÉF. 1 71 017 1

L 118.1
H 63
P 13.5

KG : 32

2 PORTES 
2 DOORS
2 TÜREN

RÉF. 1 72 018 1

L 60
H 63
P 2.4

KG : 7.5

MIROIR
MIRROR
SPIEGEL

RÉF. 1 72 012 1

L 2.5
H 20
P 20

KG : 0.3

2 PIEDS
2 FEET
2 MÖBELFÜSSE

RÉF. 1 72 013 1

L 32
H 4
P 10

KG : 1

SPOT PIXI LED 4.8W
CLASSE ÉNERGÉTIQUE E
LAMP LED PIXI 4.8W
LAMPE LEDS PIXI 4.8W

RÉF. 1 81 027 1 00001
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FINITIONS

130

DIMENSIONS MEUBLE 
VASQUE :

L 75 / 100 / 150
H 52
P 40

PLACAGE BOIS : 
092 CHÊNE BLOND

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

POIGNÉE : 
FINN
KARA

PLAN VASQUE :
MONOBLOC CÉRAMYL© :
800 BLANC 

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

• LA FINITION DU CAISSON 
•  LA FINITION DU PLAN 

VASQUE
• LE CHOIX DE POIGNÉES

FINITIONS
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DIMENSIONS  
MEUBLE VASQUE :
L 80
H 82.5
P 38.5

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

DÉCORS BOIS : 
051 CHÊNE VANILLE

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  LA FINITION DU CAISSON 

MEUBLE VASQUE SUSPENDU

L 35
H 162.5
P 32
KG : 27

COLONNE 2 PORTES
2 DOORS
2 TÜREN
RÉF. 1 81 247 1

OBBO

PICPUS

Meubles vasques disponibles en 3 dimensions. Plan vasque 
monobloc en Céramyl® avec trop plein. Tiroirs à sortie totale 
montés sur coulisses métalliques double paroi avec amortis-
seurs de fermeture. Aménagement intérieur mélaminé décor 
chêne gris patiné. Charnières avec amortisseurs de fermeture 
intégrés. Miroirs Major avec éclairage LED et anti-buée – Classe 
II – IP 44 – CE. Meubles livrés montés.

MALIN & ASTUCIEUX – Ce meuble vasque est la solution idéale 
pour les petits espaces dès 2 m2. Il offre un faible encom-
brement tout en préservant un confort d’usage : une vasque 
généreuse, un plan de pose adapté et une capacité de ran-
gement importante. 

EN – Vanities available in 3 sizes. One-piece worktop in Céramyl® with 
overflow. Fully-extending drawers on double-walled metal runners with 
soft close mechanisms. Melamine interior with an aged grey oak finish. 
Hinges with built-in soft close mechanisms. Major mirror with LED light-
ing and anti-fog system – Class II – IP 44 – CE. Units supplied assembled.

DE – Waschtisch in 3 Größen. Monoblock-Waschtisch aus Céramyl® mit 
Überlauf. Schubladen mit Vollauszug auf doppelwandigen Metallschienen 
mit Soft-Close-System. Innenausstattung mit Melaminbeschichtung, 
Dekor Eiche grau patiniert. Scharniere mit integriertem Soft-Close-
System. Spiegel Major mit LED-Beleuchtung und Antibeschlagsystem 
– Schutzklasse II – IP 44 – CE. Die Möbel werden montiert geliefert.

EN – SMART & CLEVER – This handwash basin is the ideal solution 
for small spaces from 2sqm. It offers a small footprint while remaining 
comfortable to use : a generous basin with an adapted worktop and 
a large storage capacity. 

DE – CLEVER UND RAFFINIERT – diese Möbel ist die ideale Lösung 
für alle kleinen Räume zwischen 2 m². Mit geringer Tiefe geniesst man 
weiterhin den vollen Komfort : ein grosses Becken, die Waschtischplatte 
mit Ablagemöglichkeit sowie ein unerwartetes Raumvolumen im Inneren. 

L 80
H 82.5
P 38.5
KG : 37

2 PORTES + 1 TIROIR
2 DOORS + 1 DRAW
2 TÜREN + 1 AUSZUG
BOIS : RÉF. 1 81 020 1

L 80
H 82.5
P 38.5
KG : 37

2 PORTES + 1 TIROIR
2 DOORS + 1 DRAW
2 TÜREN + 1 AUSZUG
LAQUE : RÉF. 1 81 020 0

L 50
H 13
P 38
KG : 4

VASQUE PICPUS

BOIS : RÉF. 1 20 020 0

MEUBLE VASQUE

L 75
H 52
P 40
KG : 52

L 100
H 52
P 40
KG : 57

L 150
H 52
P 40
KG : 76

L 150
H 52
P 40
KG : 93

2 TIROIRS 
2 DRAWERS
2 AUSZÜGE
RÉF. 1 81 240 1

2 TIROIRS
2 DRAWERS 
2 AUSZÜGE
RÉF. 1 81 241 1

2 TIROIRS / 2 PORTES
2 DRAWERS / 2 DOORS
2 AUSZÜGE / 2 TÜREN
RÉF. 1 81 242 1

4 TIROIRS
3 DRAWERS
3 AUSZÜGE
RÉF. 1 81 245 1

L 35
H 119
P 32
KG : 20

DEMI-COLONNE 1 PORTE
1 DOOR
1 TÜR
RÉF. 1 81 246 1

L75 L100 L150
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330

DIMENSIONS 
MEUBLE 
VASQUE :

L 50 / 80
H 52
P 40

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

DÉCORS BOIS :
051 CHÊNE 
VANILLE
089 CHÊNE BRUT 
NATUREL

PLAN VASQUE :
MONOBLOC 
CÉRAMIQUE 
BLANC 

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

• LA FINITION DU CAISSON 

L
E

S
 L

A
V

E
-M

A
IN

S ESQUISSE
Esquisse se décline en 3 versions. Esquisse Atelier, avec son 
plan décor Chêne brut naturel, disponible en L50 et L80 en 
finition époxy Noir mat ou en Blanc mat. Il existe également  
en pack 4 pièces comprenant le lave-mains avec la vasque 
céramique Esquisse, le siphon, la bonde à écoulement libre et 
le mitigeur Cadix. Esquisse Cabine et Esquisse Escale sont dis-
ponibles en 25 coloris de laque, 5 coloris de laque métallisés, en 
finition brillante ou extra-mate et 2 décors bois Esquisse Cabine.

EN – Esquisse is available in 3 versions. Esquisse Atelier, with its natural 
raw oak top, available in W 50 and W 80 in matt black or matt white 
epoxy finish. It is also available in a 4-piece pack including the washbasin 
with the Esquisse ceramic basin, the siphon, the free-flowing drain and 
the Cadix mixer tap. Esquisse Cabine and Esquisse Escale are available 
in 25 lacquer colours, 5 metallic lacquer colours, in gloss or extra-matt 
finish and 2 wood decorations for Esquisse Cabine.

DE – Esquisse gibt es in drei Versionen. Esquisse Atelier mit einer 
Platte im Dekor Eiche naturbelassen, erhältlich in B50 und B80 
mit Epoxydbeschichtung Mattschwarz oder Mattweiß. Sie ist auch 
als 4-teiliges Paket erhältlich, das das Handwaschbecken mit dem 
Keramikwaschbecken Esquisse, den Siphon, den Ablauf mit freiem 
Auslauf und die Mischbatterie Cadix umfasst. Esquisse Cabine und 
Esquisse Escale sind in 25 Lackfarben, 5 Metallic-Lackfarben, in 
Hochglanz oder extra matt und 2 Holzdekoren für Esquisse Cabine.

ESQUISSE CABINE / MEUBLE LAVE-MAINS AVEC PORTE BASCULANTE / SANS TROP-PLEIN
HAND-WASH BASIN UNIT, TILTING DOOR. WITHOUT OVERFLOW. WITH TOILET ROLL HOLDER
HANDWASCHBECKEN KOMBINATION MIT KLAPPTÜR

L 70
H 42
P 29

KG : 16.5

LAQUE
RÉF. 1 81 711 1

DÉCORS BOIS
RÉF. 1 81 715 1

L 70
H 42
P 29

KG : 16.5

LAQUE
RÉF. 1 81 710 1

DÉCORS BOIS
RÉF. 1 81 714 1

L 70
H 42
P 29

KG : 16.5

LAQUE
RÉF. 1 81 712 1

DÉCORS BOIS
RÉF. 1 81 716 1

L 70
H 42
P 29

KG : 16.5

LAQUE
RÉF. 1 81 713 1

DÉCORS BOIS
RÉF. 1 81 717 1

ESQUISSE ATELIER / MEUBLE LAVE-MAINS. RÉVERSIBLE DROITE/GAUCHE.
HAND-WASH BASIN UNIT, WITHOUT OVERFLOW. REVERSIBLE RIGHT/LEFT.
HANDWASCHBECKEN KOMBINATION.

ESQUISSE ESCALE
MEUBLE LAVE-MAINS VERSION HAUTE 
1 TABLETTE FIXE MÉLAMINÉ CHÊNE GRIS PATINÉ. 
SANS TROP-PLEIN.
HAND-WASH BASIN, 1 SHELF GREY OAK PATINA 
LAMINATE. WITHOUT OVERFLOW.
HANDWASCHBECKEN MÖBEL MIT 1 TÜR.

L 48.5
H 63
P 28

KG : 15

CHARNIÈRE DROITE
RIGHT HINGES
RECHTE SCHARNIERE 

LAQUE
RÉF. 1 81 721 1

L 48.5
H 63
P 28

KG : 15

CHARNIÈRE GAUCHE
LEFT HINGES
LINKE SCHARNIERE 

LAQUE
RÉF. 1 81 720 1

L 48
H 7.8
P 27.5
KG : 6

VASQUE ESQUISSE CÉRAMIQUE SANS TROP PLEIN
WITHOUT OVERFLOW
OHNE ÜBERLAUF
RÉF. 1 20 730 1 00001

SANS TROP-PLEIN
WITHOUT OVERFLOW.
OHNE ÜBERLAUF
DÉCORS BOIS
RÉF. 1 81 731 2

PACK 4 PIÈCES / BARRE 
PORTE-SERVIETTE BONDE 
CHAMPIGNON SIPHON LAITON, 
MITIGEUR CADIX, SANS TROP-PLEIN.
DÉCORS BOIS RÉF. 1 81 732 2

L 50
H 35
P 28

KG : 11.5

L 50
H 35
P 28

KG : 13.5

SANS TROP-PLEIN 
WITHOUT OVERFLOW.
OHNE ÜBERLAUF
DÉCORS BOIS
RÉF. 1 81 730 2

pack 4 pièces / BARRE PORTE-SER-
VIETTE BONDE CHAMPIGNON 
SIPHON LAITON, MITIGEUR CA-
DIX – SANS TROP-PLEIN.
DÉCORS BOIS RÉF. 1 81 732 2

L 80
H 35
P 28

KG : 12.5

L 80
H 35
P 28

KG : 14.5
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30

DIMENSIONS 
MEUBLE 
VASQUE :
L 29.7
H 27.1
P 30

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALISÉES

VASQUE :
SOLID SURFACE

ATTENTION, 
PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  LA FINITION  
DE LA VASQUE

FINITIONS

28

LAVE-MAINS : 
SOLID SURFACE
100 BLANC POLAIRE

CRÉDENCE : 
CÉRAM DÉCOR
COMPACT DÉCOR
VERRE IMPRIMÉ

ATTENTION, 
PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  LA TEINTE DE  
LA CRÉDENCE

CÔNE

BULLI

Lave-mains livré sans trop plein. Accessoires complémen-
taires : bonde champignon (laiton chromé) RÉF. 143457100010 / 
chrome brillant RÉF. 1434571 – 10 Noir mat RÉF. 1434571-
13 – Siphon gain de place en laiton chrome brillant RÉF. 
14345710011. Sélection mitigeur lave-main Flamme chrome 
brillant RÉF. 143000100124.

Lave-mains livré sans trop plein. Accessoires complémentaires : 
bonde champignon (laiton chromé) RÉF. 143457100010 – siphon 
cylindrique (laiton chromé) RÉF. 143457100002. 
Sélection mitigeurs lave-mains Decotec : RÉF. 14300010001 –
RÉF. 143000100002.

EN – Basin made without overflow, a wide selection of waste 
fitting; trap and mixer options are available. Mushroom-waste 
bright chrome RÉF. 1434571 – 10 / Matte black RÉF. 1434571-13 
– Cylindrical trap bright chrome ref. 14345710011 – Mixer tap bri-
ght chrome ref. 143000100124.

DE – Handwaschbecken : Ohne Überlauf. Ablaufstopfen 
Pilzkopf (verchr. Messing) Art.Nr. 143457100010 / glänzendes 
Chrom RÉF. 1434571 – 10 / Mattschwarz RÉF. 1434571-13 
– Zylindersyphon (verchr. Messing) glänzendes Chrom Art.
Nr. 14345710011 – Einhebelmischer glänzendes Chrom Art.Nr. 
143000100124.

EN – Basin made without overflow, a wide selection of waste fit-
ting; trap and mixer options are available. Mushroom-waste 
REF. 143457100010 – Cylindrical trap REF. 143457100002. Mixer tap 
REF. 143000100002.

DE – Handwaschbecken : Ohne Ãœberlauf. Ablaufstopfen Pilzkopf (ver-
chr. Messing) Art.Nr. 143457100010 – Zylindersyphon (verchr. Messing) 
Art.Nr. 143457100002 – Einhebelmischer Art.Nr. 143000100002.

L 29.7
H 27.1
P 30

KG : 6

BLANC POLAIRE
RÉF. 1 14 700 1

COULEUR
RÉF. 1 14 700 2

L 29.7
H 27.1
P 30

KG : 8.4

PACK 2 PIÈCES

BLANC POLAIRE
RÉF. 1 14 704 1

COULEUR
RÉF. 1 14 704 2

L 29.7
H 27.1
P 30

KG : 8.7

PACK 4 PIÈCES 

BLANC POLAIRE
RÉF. 1 14 703 1

COULEUR
RÉF. 1 14 703 2

L 29.7
H 27.1
P 30

KG : 9.7

PACK 5 PIÈCES

BLANC POLAIRE
RÉF. 1 14 702 1

COULEUR
RÉF. 1 14 702 2

L 44
H 12.8
P 23.5
KG : 3.8

SOLID SURFACE

RÉF. 1 14 509 1

Ø1.4

KG : 1.5

BARRE 
PORTE SERVIETTE
CHROME

RÉF. 1 14 512 1

L 44.9
H 35
P 2
KG : 2.2 
À 2.5

CRÉDENCE

CÉRAM DÉCOR MARBRE MAT
RÉF. 1145103

COMPACT POLARIS NOIR MAT
RÉF. 1145104

COMPACT DÉCOR BOIS ORME BLOND
RÉF. 1145105

VERRE IMPRIMÉ 25 COULEURS DE LAQUE
RÉF. 1145106

Ø15
Ø25

KG : 0.3

MIROIR

RÉF. 1 14 511 1

 C
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COMBO

SMARTY

Meuble livré monté avec bonde champignon. Accessoires 
complémentaires : siphon cylindrique (laiton chromé) 
RÉF. 143457100002 – Sélection mitigeurs lave-mains Decotec : 
RÉF. 143000100010 – RÉF. 143000100002

Meuble en verre laqué avec lave-mains en Ceramyl® blanc uni-
quement. Lave-mains sans trop plein équipé d’un distri-buteur 
de savon. Le lave-mains est réversible droite/gauche. Smarty 
est également disponible avec un distributeur de papier (posi-
tion au choix – dans ce cas : ouverture de porte toujours avec 
charnières opposées au dérouleur). Meubles livrés montés avec 
vide sanitaire et bonde champignon.

EN – Unit supplied assembled with mushroom waste. Additional 
accessories : cylindrical U-bend (chrome-plated brass) 
REF. 143457100002 – Decotec hand wash mixer tap selec-
tion : ref.143000100010 – REF. 143000100002

DE – Die Möbel werden montiert mit Push-open-Ablaufventil 
geliefert. Ergänzendes Zubehör : Flaschensiphon (Messing 
verchromt) Art.-Nr. 143457100002 – Decotec-Mischbatterien 
fürHandwaschbecken : Art.-Nr. 143000100010 – Art.-Nr. 
143000100002

EN – Unit in lacquered glass with basin in white Ceramyl® only. 
Basin without overflow equipped with soap dispenser. The basin 
is reversible left/right. Smarty is also available with integrated 
toilet-roll holder (left or right). Units delivered fully assem-bled 
with crawl space and mushroom waste.

DE – Das Möbel aus lackiertem Glas gibt es nur mit einem 
Handwaschbecken in Ceramyl weiss. Das Handwaschbecken hat 
keinen Überlauf, es ist mit einem Seifenspender ausgestattet. 
Ein Ablaufstopfen ist im Lieferumfang enthalten, Platz für die 
Anschlüsse hinter dem Möbel ist vorhanden. Der seitlich ange-
brachte Toilettenpapierhalter kann bei Smarty links bzw. rechts 
gewählt werden. Gleiches gilt für die Armaturlochbohrung auf 
dem Handwaschbecken, links bzw. Recht ist hier möglich. Das 
Möbel wird montiert geliefert.

FINITIONS

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

PLACAGE BOIS :
092 CHÊNE BLOND

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  LA FINITION DU CAISSON 
•  LA POSITION DES  

CHARNIÈRES (À L’OPPOSÉ 
DES ACCESSOIRES)1

30

L 44
H 75.9
P 26.4
KG : 21

LAQUE 
OU PLACAGE

RÉF. 1 55 516 1

L 48.7
H 75.9
P 26.4
KG : 22

LAQUE 
OU PLACAGE

RÉF. 1 55 515 1

L 35
H 90
P 12.2

KG : 7.5

MIROIR

LAQUE
RÉF. 1 14 522 1

PLACAGE 
RÉF. 1 14 522 2

FINITIONS

6

DIMENSIONS
LAVE-MAINS :
L 46
H 69
P 23.1

VASQUE : 
CÉRAMYL® / 800 BLANC

CAISSON VERRE LAQUÉ :
210 BLANC ARTIQUE
211 PLATINIUM
212 ROUGE ESPELETTE
214 NOIR IVOIRE
215 GRIS ACIER
217 JAUNE CITRON

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  FINITION VASQUE
•  FINITION CAISSON  

ET POSITION DE  
LA CHARNIÈRE  
(À L’OPPOSÉ DES 
ACCESSOIRES)

LAVE-MAINS SMARTY SANS DÉROULEUR INTÉGRÉ
WITHOUT TOILET ROLL HOLDER / OHNE WC ROLLENHALTER

L 46
H 69
P 23.1

KG : 36

VERRE LAQUE
CHARNIÈRE DROITE
RÉF. 1 14 001 1

VERRE LAQUE
CHARNIÈRE GAUCHE
RÉF. 1 14 002 1

LAVE-MAINS SMARTY AVEC DÉROULEUR INTÉGRÉ
TOILET ROLL HOLDER / MIT WC ROLLENHALTER

L 46
H 69
P 23.1

KG : 36

VERRE LAQUE
CHARNIÈRE DROITE
RÉF. 1 14 003 1

VERRE LAQUE
CHARNIÈRE GAUCHE
RÉF. 1 14 004 1
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FINITIONS

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  LA FINITION DU CAISSON 
•  LA POSITION DE  

LA CHARNIÈRE

L 45
H 69
P 24
KG : 13.5

L 45
H 69
P 24
KG : 15 

L 30.5
H 75
P 30.5
KG : 14.5

LAQUE
RÉF. 1 81 250 1

PACK 4 PIÈCES

LAQUE
RÉF. 1 81 250 2

PACK 4 PIÈCES

LAQUE
RÉF. 1 81 255 2

L 30.5
H 75
P 30.5
KG : 14.5

LAQUE
RÉF. 1 81 255 1

L 45
H 70
P 2
KG : 4.5

MIROIR
RÉF. 1 81 256 1

L 35
H 80
P 3.2
KG : 7.5

MIROIR D’ANGLE
RÉF. 1 14 517 1

JAZZ ET JAZZ D’ANGLE
Meuble livré monté avec bonde champignon. Accessoires 
complémentaires : siphon cylindrique (laiton chromé) 
RÉF. 143457100002 – Sélection mitigeur lave-main Flamme 
Chrome Brillant RÉF. 143000100124 / Noir mat RÉF. 
143000100148.

EN – Unit supplied assembled with mushroom waste. Additional acces-
sories : cylindrical U-bend (chrome-plated brass) REF. 143457100002 
– Decotec hand wash mixer tap selection bright chrome RÉF. 
143000100124 / matte black RÉF. 143000100148.

DE – Die Möbel werden montiert mit Push-open-Ablaufventil geliefert. 
Ergänzendes Zubehör : Flaschensiphon (Messing verchromt) Art.-Nr. 
143457100002 – Decotec-Mischbatterien fürHandwaschbecken glän-
zendes Chrom RÉF.143000100124 / mattschwarz RÉF. 143000100148.

 C
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FINITIONS

130

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

VASQUE : 
SOLID SURFACE
100 BLANC POLAIRE

CAISSON :
PLACAGE BOIS
092 CHÊNE BLOND

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

•  FINITION CAISSON ET POSITION  
DE LA CHARNIÈRE

ØTUBE
1.4

KG : 1.2 L 40
H 61
P 22I25

KG : 9.8

PORTE-SERVIETTES

ACIER CHROME
RÉF. 1 27 500 1

Ø TUBE
1.4

KG : 1.2

L 40
H 11.2
P 22.7
KG : 2.5

PORTE-SERVIETTES

ACIER CHROME
RÉF. 1 27 503 1

SOLID SURFACE
RÉF. 1 14 503 1

LAQUE
RÉF. 1 14 520 1

PLACAGE
RÉF. 1 14 520 2

L 43
H 24
P 11

KG : 4.5

CÉRAMYL® BLANC
RÉF. 1 14 500 1

SOLID SURFACE
RÉF. 1 14 500 3

FINITIONS

130

VASQUE : 
SOLID SURFACE
100 BLANC POLAIRE

CÉRAMYL® :
800 BLANC

CAISSON :
PLACAGE BOIS
092 CHÊNE BLOND

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

• FINITION VASQUE
•  FINITION CAISSON ET  

POSITION DE LA CHARNIÈRE

L 35
H 80
P 12.2

KG : 7.5

MIROIR

LAQUE  
RÉF. 1 14 522 1

PLACAGE  
RÉF. 1 14 522 2

DECORS BOIS  
RÉF. 1 14 522 3

L 40
H 61
P 25.3

KG : 9.5

LAQUE
RÉF. 1 14 520 1

PLACAGE
RÉF. 1 14 520 2

FEUILLE

OVAL

Lave-mains livré sans trop plein. Accessoires complémentaires : 
bonde champignon (laiton chromé) RÉF. 143457100010 - 
siphon cylindrique (laiton chromé) RÉF. 143457100002. 
Sélection mitigeurs lave-mains Decotec : RÉF. 143000100010 - 
RÉF. 143000100002. Sur le meuble RÉF. 114520, les flexibles 
sont visibles.

Lave-mains livré sans trop plein. Accessoires complémentaires : 
bonde champignon (laiton chromé) RÉF. 143457100010 – siphon 
cylindrique (laiton chromé) RÉF. 143457100002. Sélection 
mitigeurs lave-mains Decotec : RÉF. 143000100010 – 
RÉF. 143000100002. Sur le meuble RÉF. 114520, les flexibles 
sont visibles.

EN – Basin made without overflow, a wide selection of waste fit-
ting; trap and mixer options are available. Mushroom waste 
REF. 143457100010 – Cylindrical trap REF. 143457100002 – Mixer tap 
REF. 143000100010 or REF. 143000100002. Ref. N° 114520 : flexible 
pipes are visible.

DE – Handwaschbecken : Ohne Überlauf. Ablaufstopfen Pilzkopf 
(verchr.  Messing) Art.Nr.  143457100010 – Zyl indersyphon  
(verchr. Messing) Art.Nr. 143457100002 – Einhebelmischer Art.Nr. 
143000100010 und Art.Nr. 143000100002. Bei Art. Nr. 114520 sind die 
Ablaufschläuche sichtbar.

EN – Basin made without overflow, a wide selection of waste fit-
ting; trap and mixer options are available. Mushroom waste 
REF. 143457100010 – Cylindrical trap REF. 143457100002. Mixer tap 
REF. 143000100010 or REF. 143000100002. Ref. N° 114520 : flexible 
pipes are visible.

DE – Handwaschbecken : Ohne Überlauf. Ablaufstopfen Pilzkopf 
(verchr.  Messing) Art.Nr.  143457100010 – Zyl indersyphon  
(verchr. Messing) Art.Nr. 143457100002 – Einhebelmischer Art.Nr. 
143000100010 und Art.Nr. 143000100002. Bei Art. Nr. 114520sind die 
Ablaufschläuche sichtbar.
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130

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

VASQUE : 
SOLID SURFACE
100 BLANC POLAIRE

CÉRAMYL® :
800 BLANC

CAISSON :
PLACAGE BOIS
092 CHÊNE BLOND

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

• FINITION VASQUE
•  FINITION CAISSON ET  

POSITION DE LA CHARNIÈRE

Ø TUBE
1.4

KG : 1.2

PORTE-SERVIETTES

ACIER CHROME
RÉF. 1 27 502 1

L 35
H 80
P 12.2

KG : 7.5

MIROIR

LAQUE  
RÉF. 1 14 522 1
PLACAGE  
RÉF. 1 14 522 2

SUCRE

YOLE

Meuble livré monté avec bonde champignon. Accessoires 
complémentaires : siphon cylindrique (laiton chromé)  
RÉF. 143457100002. Sélection mitigeurs lave-mains Decotec : 
RÉF. 143000100010 – RÉF. 143000100002.

Lave-mains livré sans trop plein. Accessoires complémentaires : 
bonde champignon (laiton chromé) RÉF. 143457100010- siphon 
cylindrique (laiton chromé) RÉF. 143457100002. Sélection miti-
geurs lave-mains Decotec : RÉF. 143000100010 – RÉF. 143000
100002 (voir page 154). Sur le meuble RÉF. 114520, les flexibles 
sont visibles.

EN – Storage unit complete with mushroom waste. Recommended : 
Cylindrical trap REF. 143457100002 – Mixer tap REF. 143000100010 
or REF. 143000100002.

DE – Handwaschbeckenumterschrank unit Abflußstopfen geliefert. Wir 
empfehlen : Zylindersyphon (verchr. Messing) Art Nr.143457100002- 
Einhebelmischer Art.Nr. 143000100010 und Art.Nr. 143000100002

EN – Basin made without overflow, a wide selection of waste fit-
ting; trap and mixer options are available. Mushroom waste 
REF. 143457100010 – Cylindrical trap REF. 143457100002 – Mixer tap 
REF. 143000100010. Ref. N° 114520 : flexible pipes are visible.

DE – Handwaschbecken : Ohne Überlauf. Ablaufstopfen Pilzkopf (verchr. 
Messing) Art.Nr. 143457100010 – Zylindersyphon (verchr. Messing) Art.
Nr. 143457100002 – Einhebelmischer Art.Nr. 143000100010 Bei Art. 
Nr.114520 sind die Ablaufschläuche sichtbar.

AVEC PORTE SAVON
SANS TROP-PLEIN
WITH SOAP DISH

L 40
H 64
P 22
KG : 15

CÉRAMYL® / LAQUE RÉF. 1 14 521 1
CÉRAMYL® / PLACAGE  RÉF. 1 14 521 2
SOLID SURFACE / LAQUE RÉF. 1 14 521 3
SOLID SURFACE / PLACAGE  RÉF. 1 14 521 4

AVEC PORTE SAVON
SANS TROP-PLEIN
WITH SOAP DISH

L 40.4
H 9
P 22.4

KG : 5.9

CÉRAMYL® BLANC
RÉF. 1 14 502 1

SOLID SURFACE
RÉF. 1 14 502 3

SANS PORTE SAVON
SANS TROP-PLEIN
WITHOUT SOAP

L 40.4
H 9
P 22.4

KG : 5.9

CÉRAMYL® BLANC
RÉF. 1 14 526 1

SANS PORTE SAVON
SANS TROP-PLEIN
WITHOUT SOAP

L 40
H 64
P 22

KG : 15

CÉRAMYL® / LAQUE
RÉF. 1 14 527 1

CÉRAMYL® / PLACAGE 
RÉF. 1 14 527 2

L 45,6
H 10
P 23
KG : 5.9

SOLID SURFACE
RÉF. 1 14 505 1

Ø1.4
KG : 1.2

PORTE SERVIETTE
RÉF. 1 27 500 1

L 40
H 61
P 22

KG : 25.3

LAQUE
RÉF. 1 14 520 1

PLACAGE BOIS
RÉF. 1 14 520 2

FINITIONS

130

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

VASQUE : 
SOLID SURFACE
100 BLANC POLAIRE

CAISSON :
PLACAGE BOIS
092 CHÊNE BLOND

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

• FINITION VASQUE
•  FINITION CAISSON ET  

POSITION DE LA CHARNIÈRE
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ANGLE

COLIBRI

Livré sans trop plein. En option le meuble peut rece-
voir un dessus en résine translucide ou en Solid Surface.  
Accessoires complémentaires : bonde champignon (laiton 
chromé) RÉF. 143457100010 – siphon cylindrique (laiton 
chromé) RÉF. 143457100002. Sélection mitigeurs lave-mains 
Decotec : RÉF. 143000100010.

Lave-mains sans trop plein livré avec vidage intégré. 
Accessoires complémentaires : siphon cylindrique (laiton 
chromé) RÉF. 143457100002 – Sélection mitigeur lave-main 
Flamme Chrome Brillant RÉF. 143000100124 / Noir mat RÉF. 
143000100148.

EN – Made without overflow. Optional top in translucent resin or Solid 
Surface.

DE – Ohne Überlauf geliefert. Als Option ist der Untrschrank mit 
Deckplatte in Holz / Solid Surface oder Kunstharz lieferbar.

EN – Hand-wash basin without overflow and supplied with built-in waste 
fitting. Additional accessories : cylindrical U-bend (chrome-plated brass) 
REF. 143457100002 – Decotec hand-wash mixer tap selection Bright 
chrome RÉF.143000100124 / Matte black RÉF. 143000100148.

DE – Handwaschbecken werden ohne Überlauf mit integrierter 
Ablaufgarnitur geliefert. Ergänzendes Zubehör : Flaschensiphon  
(Messing verchromt) Art.-Nr. 143457100002 – Decotec-Mischbatterien für 
Handwaschbecken Glänzendes Chrom RÉF.143000100124 / Mattschwarz 
RÉF. 143000100148

Ø1.4

KG : 1.2

BARRE PORTE SERVIETTE

ACIER CHROME
RÉF. 1 27 396 1

L 35
H 42
P 35

KG : 4.5

CÉRAMYL® BLANC
RÉF. 1 14 396 1

SOLID SURFACE
RÉF. 1 14 396 2

L 35.7
H 61.9
P 35.7

KG : 13.5

LAQUE / DESSUS 
LAQUE
RÉF. 1 14 519 1

LAQUE / DESSUS 
TRANSLUCIDE OU 
SOLID SURFACE
RÉF. 1 14 519 3

L 35
H 80
P 3.2
KG : 7.5

MIROIR

RÉF. 1 14 517 1

L 35
H 80
P 2.2
KG : 6.7

MIROIR

RÉF. 1 14 525 1

L 67
H 13.1
P 23

KG : 4.5

PACK 3 PIÈCES
SOLID SURFACE BLANC POLAIRE 
RÉF. 1 81 265 2

PACK 3 PIÈCES 
SOLID SURFACE NOIR MAT
RÉF. 1812654

L 67
H 13.1
P 23

KG : 3

SOLID SURFACE 
BLANC POLAIRE
RÉF. 1 81 265 1

SOLID SURFACE 
NOIR MAT EXTÉRIEUR
RÉF. 1812653

30

LAQUES : 
BRILLANTES
EXTRA-MATES
MÉTALLISÉES

LAVE-MAINS : 
SOLID SURFACE
100 BLANC POLAIRE

CÉRAMYL®
800 BLANC

ATTENTION, PRÉCISEZ 
À LA COMMANDE :

• FINITION VASQUE
• FINITION CAISSON 

FINITIONS

DIMENSIONS
LAVE-MAINS :
L 67
H 13.1
P 23

VASQUE :
SOLID SURFACE
100 BLANC POLAIRE
NOIR MAT

FINITIONS

196



ÉCLAIRAGES ET ACCESSOIRES
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SPOT LED PIXI
4,8 W – 6500°K
CLASSE E
L 32 X P 10 X H 4
KG : 1

RÉF. 1810271

PORTE-SERVIETTES LONGCHAMP
ACIER FINITION ÉPOXY
L 51,3 X P 23,3 X H 81
KG : 6

BLANC MAT 
RÉF. 1 27 645 1

Pour les accessoires de vidage, se reporter au tarif général et au site internet.

SPOT LED LUMI
5,5 W – 6500°K
CLASSE E
L 20 X P 8 X H 1,1
KG : 1

RÉF. 1744351

LED POP UP
4.5W – 4500° K 
CLASSE G
Ø 10
KG : 0,2

CHROME BRILLANT
RÉF. 1 79 750 1

SPOT LED LAMPION 
BOULE
4W – 3000° K
CLASSE F 
Ø 9.5 X H 35.5
KG : 2

RÉF. 1 79 751 100001

SPOT LED LAMPION 
EDISON
4W – 230V – 3000° K 
CLASSE F
Ø 9.5 X H 35.5
KG : 2

RÉF. 1 79 751 200001

SPOT LED CELESTE
5W – 4000° K
CLASSE E
L 30 X P 10 X H 3,5
KG : 0,2

CHROME BRILLANT 
RÉF. 1 82 127 100001

NOIR MAT 
RÉF. 1 82 127 100002

APPLIQUES LED

PORTE-SERVIETTES

APPLIQUES LED SUSPENSION

 C
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Une fabrication de grande qualité

Afin d’offrir les solutions les plus innovantes et irréprochables, Decotec 
investit en Recherche et Développement et s’assure constamment de la 
parfaite maîtrise de ses processus de fabrication. Ses ateliers installés à 
Tuffé dans la Sarthe allie tradition et modernité dans toutes les étapes de 
préparation de votre meuble. Chaque composant est soumis à des contrôles 
de longévité pointus : résistance aux chocs thermiques, aux coups…

Un entretien facile

Meubles en Laque et en Bois 
Utiliser une éponge douce légèrement imbibée d’eau savonneuse puis de 
rincer et d’essuyer avec un chiffon microfibre.

Meubles SMART en finition verre, coloris Platinium 211 
et Blanc Arctique 210 
Nettoyer à l’eau chaude avec une goutte de produit vaisselle, avec une 
éponge ménagère non abrasive puis rincer et essuyer avec un chiffon 
microfibre.

Vasques et plans vasques en Céramyl® (aspect blanc brillant) 
Nettoyer à l’eau avec une éponge ménagère non abrasive ; essuyer avec 
une microfibre pour éviter les traces ou gouttes d’eau. En cas de micro-
rayure, utiliser le kit d’entretien Decotec RÉF. 140457100001.

Vasques et plans vasques en Solid Surface (aspect blanc mat) 
Nettoyer à l’eau avec une éponge ménagère ; essuyer avec une micro-
fibre pour éviter les traces ou gouttes d’eau. En cas de micro-rayures ou 
de traces ou marques diverses prendre l’éponge abrasive livrée avec le 
produit ou le côté abrasif d’une éponge ménagère. 

Conseils d’entretien 
de vos meubles DECOTEC



 L
E

S
 F

IN
IT

IO
N

S

 199

Safe products

So that it can offer the most innovative solutions of irre-
proachable quality, Decotec invests in Research and 
Development and constantly checks that its production pro-
cesses are perfectly controlled. The production unit, based 
in the French department of the Sarthe, combines tradition 
and modernity at all stages of the preparation of the units. 
Each component is subjected to rigorous durability testing: 
impact and thermal shock resistance, etc.

Easy maintenance

Wooden and painted units
For the everyday upkeep of your Decotec units, we advise 
you to use a soft sponge lightly soaked in soapy water before 
rinsing and wiping with a soft, lint-free cloth.

Cleaning glass-finish SMART units 
Platinum 211 and Blanc Arctique 210. Clean with hot water and 
a drop of washing-up liquid, with a soft sponge (non-abra-
sive) then rinse and wipe dry with microfibre cloth.

Washbasins and vanity tops made from Céramyl
Clean with water using a non-abrasive household sponge. 
Wipe with a microfibre cloth to eliminate residues or water 
droplets. In the event of micro-scratches, use the Decotec 
maintenance kit, ref. 140457100001.

Solid Surface washbasins and worktops 
Clean with water using a household sponge. Wipe with  
a microfiber cloth to eliminate residues or water droplets. 
In the event of micro-scratches and miscellaneous marks or 
residues, use an abrasive sponge such as the PAC Sponge 
supplied with the item.

Sichere Produkte

Um innovative und einwandfreie Produkte anbieten zu 
können, investiert Decotec kontinuierlich in Forschung 
& Entwicklung und sichert die perfekte Kontrolle seiner 
Herstellungsprozesse. Der Produktionsstandort im franzö-
sischen Departement Sarthe vereint in allen Phasen der 
Möbelherstellung Tradition und Moderne. Jedes Bauteil wird 
in Dauerbelastungsversuchen strengenKontrollen unterwor-
fen: Temperaturwechselbeständigkeit, Schlagfestigkeit...

Einfache Pflege

Möbel mit Lack- oder Holzoberflächen
Für die tägliche Pflege Ihrer Decotec-Möbel empfehlen wir 
Ihnen die Verwendung eines weichen, leicht mit Seifenwasser 
befeuchteten Schwamms, Nachspülen und anschließendes 
Trocknen mit einem weichen fuselfreien Tuch. 

Möbel in Glasausführung – Serie SMART 
Gilt für die Farbausführungen Platinium 211 und Blanc 
Arctique 210 (mattes Glas). Reinigung mit warmem Wasser 
und GeschirrspülmitteL Nehmen Sie einen weichen, nicht 
scheuernden Reinigungsschwamm zum Reinigen sowie ein 
Mikrofasertuch zum Abtrocknen der gläsernen Möbelfläche.

Becken und Waschtische aus Céramyl
 Reinigung mit Wasser und einem nicht scheuernden 
Haushaltsschwamm. Trocknen mit einem Mikrofasertuch, 
um Streifenbildung und Wasserflecken zu vermeiden. Bei 
feinen Kratzern das Pflegekit Decotec Art.-Nr. 140457100001 
verwen-den.

Becken und Waschtische aus Solid Surface:
Reinigung mit Wasser und einem Haushaltsschwamm. 
Trocknen mit einem Mikrofasertuch, um Streifenbildung und 
Wasserflecken zu vermeiden. Bei feinen Kratzern, Streifen 
oder verschiedenen Flecken einen Scheuerschwamm 
verwenden (z.B. mit dem Teil gelieferten «PAC»-Schwamm).



DECOTEC se réserve le droit de modifier et/ou de supprimer tout produit, 
toute finition à tout moment et sans préavis. Sous réserve d’erreurs et d’écarts de couleurs 

dus à l’impression. Textes, photos et illustrations non contractuels. Toute reproduction, 
représentation ou modification, intégrale ou partielle, est expressément interdite. 

Brochure interdite à la vente.

Any reproduction, representation or modification, in full or in part, is expressly prohibited. 
Decotec reserves the right to modify and/or to delete any product, any finish at any time 

and without advance notice. Subject to errors and to divergence of colors due to the impression. 
Texts, photos and illustrations are not under contractual warranty. Brochure not for sale.

Jede Vervielfältigung, Darstellung oder Weitergabe, komplett oder teilweise, ist ausdrücklich untersagt. 
Decotec behält sich das Recht vor, zu jeder Zeit und unangekündigt Änderungen und/oder Löschung eines 

Produktes vorzunehmen. Vorbehaltlich von Irrtümern durch den Eindruck bedingter Farbunterschiede – 
Texte, Fotos und Illustrationen sind nicht vertragsbindend. Nicht verkäuflicher Katalog.

Crédits photos : © DECOTEC – iStock – Freepik.

Conception graphique et réalisation : Studio graphique Julia Gulmini – contact@juliagulmini.fr

Impression : Roularta Printing.
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www.decotec.fr

SIÈGE SOCIAL ET SHOWROOM
3 bld Voltaire – 75011 PARIS
T. +33 (0) 1 53 36 15 75
contact@decotec.fr

COMMERCIAL FRANCE
T. +33 (0) 2 43 93 99 98
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COMMERCIAL EXPORT
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export@decotec.fr


